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, Amongst the numerous Middle-English poems by anony- 
mous authors which have come down to us, The Tale of Gamelyn 1 
is worthy of particular attention for several reasons. In the first ] 
place, it is a good example of the kind of story which was at 
time very popular. It is, essentially, a lay, i.e. an older and 
longer kind of ballad, and has a certain connection with the 
famous set of ballads relating to Robin Hood. In the second 
place, it is a good example of the Middle-English of the four- 
teenth century, and exbibils a dialect not far removed from that • 
which, in process of time, has become the standard literary Ian- I 
guage. Lastly, it has an additional interest on account of its ' 
peculiar connection with our two greatest poets, Chaucer and 
Shakespeare. The nature of this connection will he discussed 
presently. 

§2,1 am not aware that the original of the present version of 
the Tale can be precisely pointed out. Stories which relate the 
fate of a younger brother who is deprived of his inheritance by 
the jealousy of a senior brother, and who nevertheless achieves 
great prosperity, are as old as the time of Joseph. If there is 
anything peculiar in the present tale, it is that the second brother 
takes part with the younger rather than with the elder ; for 
popular stories usually represent the youngest of three sons as 
being the only one who comes to any good. 1 should be inclined 
to believe Chat the tale is not the invention of its author, but was 
derived, like the Lay of Havelok, &om a Scandinavian original, 
of which there may have existed an Anglo-French version. 

The names which occur in it are very few, but are worth a 
moment's consideration. The father of the three sons is called 
Johan of Boundes, but there is nothing to indicate the 
locality of the place so named. In fact, Boundes is probably 

irely the plural of bound, so that the nait\t \s. t.<!(i-vi-iifi.«- %.■=■ 
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Sir John of the Marches or of the Border-land, and we hence 
obtain no inforraation except that bound is a word of pure 
French onj{in from the Old French bonne, a limit'. It is true 
that one MS in the Cambridge Uiii\prsily Library (marked 
I] 3 26) his the reading burdeuxs, 1 e Bourdeaux ; but this 
must hive been due to the substitution by the scribe of a 
familiar for in unfamilnr name The three sons are named 
Johan, Ote and Gamelyn Of these, Johan or John, though 
ultimately Hebrew, is practically trench; we can all remember 
King John. Ote also appears elsewhere as Otes ; see note to 
1, 727, on p. 46. It is dearly a nominative form of OCoun, the 
name of a French knight vanquished by the famous Guy of 
Warwick ; and Oioun is merely the French form of Othonem, 
the accusative of the Latin Dtho (cf. G. Otto). The only other 
names are those of the third son Gamelyn, and of Adam, the 
'spencer' or steward of the household, 
the latter of these, it is worth remarking that Adan 
famous outlaw. The name of Gamelyn is worthy of r 
particular examination, because it is here that we have a 
of Scandinavian influence and, at the same time, a po 
contact with the ballads that concern Robin Hood. 

§ 3. The name Gamelyn can hardly be other than g^ameZ-Iti, j 
fonned with the diminutive suflix -!n (as seen 
Paul-i/t-us, lust-in-us) -haxa the adjective gamel, 
Qi course this ganul, when used as a personal r 
a mere nickname, and lost its real sense ; and the i 
is true of Gamelyn ; but we may fancifully s 
fitness, as I venture to point out below. The word gan 
oid (also spelt gamol, gomel, gomoi), occurs occasionally i; 
Anglo-Saxon poetry, but is, strictly, a Scandinavian form. 
The word for 'old,' in Icelandic, is invariably ^a«ia//'; in 
Swedish, gammall; and in Danish, gammel. The name is 
extremely appropriate, because Gamelyn is evidently considered 




' The form aldinn 



s Lexicon Pocticuai ', but it 



old poems, as shewn by the exampTei 



ROBFN AND GANDELErK. 



i being the son of his father's old ag^', and considerably 
younger than his brothers'. It is remarkable that the name is 
still in use ; 1 find the spellings Gamlin and Gamlen in 
London Directory for 1884, and the latter form appears in 
Clergy Directory and over a shop-door in Cambridge. It may _ 
also be assumed to fonn a part of the word Gamlingay, which | 
is the name of a. village between Cambridge and Bedford, 
is further interesting as indicating a connection between o 
tale and the part of England most subject to Scandinavian ] 
influence ; in other words, it conrems the Eastern, not the I 
Weaem portion, of our island, 

§ 4. It can hardly be doubled that the name Gandeleyn which 
occurs in a ballad entitled ' Robyn and Gandeleyn ' is a mere 
corruption of Garaelyn. In the present tale, Gamelyn becomes 
an outlaw, lives in the wood, and is made master over all the 
outlaws under the king of the outlaws himself {L 686). In the ■ 
ballad', we have a very remarkable account, quite different from J 
the usual one, of the death of Robin Hood, who is shot by a 
ain Wrennok of Doune. Gandeleyn, who calls Robin Hood J 
ncounters Wrennok, and challenges him to k | 
archery :— 

Qwerat xaJ onr marke he?' 

Seytle Gandeleyn : 
Euerychc nt otheiis herle,' 

Seyde Wrennoli agcyn^ 

ignificant^e. Thereupon Wrennok dis- 1 
but it passes harmlessly between Gandelcyn's 
shoots Wrennok through the heart, ex- 



it Genesis lauTii. 3. 

* Hence thecpillitt ''Hxymige Gamelyn' is of con; 
■ Printed in Kitaon, Ancient Songs and BalladB, i. 81 ; mid in ChHd'« 

English and Scoteli Uallatls, v. 38. I have used itie latter copy. 

* Le. t)oaat \K.^. gitpan). ' Seivant-, Ut. ii^m- 
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But this is not the onty example of the name's' 
It is quite clear that the Young Gamwell in the Ballad of Robin 
Hood ajid the Stranger is the Young Ganislyn of our tale. 
This remarkable ballad tells of a fight with swords between 
Robin Hood and a stranger. The stranger wounds Robin, who 
thereupon demands his name. 



The stranger then answer'd bold Robin Hoocl, 

• lie lell thee where I do dwell ; 
Id Maxwell town 1 was bred and bom. 

My name \s yming Csmwell. 
For killing of my own father's steward 

I am forc'd to this English wood. 
And for to seek an uncle of mine, 

Some call bim Robin Hood.' 
'But art thoQ a cousin of Robin Hood then? 

The sooner we should have done.' 
'As I hope to be saved.' the stranger then said, 
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Hereupon they become excellEnt friends ; and Robin Hood 
tells Little John that he will make young Gamwell one of the crew, 
saying ;— 

' But he shall be a bold yeoman of mine. 
My chief man next ta thee.' 

Young Gamwell then takes the name of Will Scadlock ; so 
that Gamelyn is thus curiously identified with the Will Scath- 
]ock, Scadlock, or Scarlet, whose name is tolerably familiar to 
all who have heard of his more famous master. The sequel of 
the ballad is somewhat curious. Robin Hood, Little John, and 
Will Scadlock (as he is now called) go to London to rescue a cer- 
tain princess, and are matched to fight against three giants, whom 
they of course slay. The princess is married to Young Gamwell, 
whom the Earl of Maxfield (not Maxwell, as before) recognises 
as his lost son. It is easy to see how the same general ideas can 
be infinitely varied by ballad- writers who had a clear licence to 
introduce any details which their imaginations could suggest. 
The Scottish reference to Maxwellton is not happy, and indicates 
a late date. 
/ /. The most remarkable point is, perhaps, that the ' master 
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Qutlaw'm the taleof Gamelynis left unnamed. This is a mark 
of a somewhat early date. Professor Child well remarks that 
' CO mention is ever made of him [Robin Hood] in literature 
before the latter half of the reign of Edward III,' In fact, the 
earliest notice of him is in the B-text {second version) of Piers 
the Plowman (Pass. v. 1. 402), -which cannot be earlier thart 
about A. D, 1377. 

Even more curious than the absence of name for the outlaw, 
is the absence of any indication of locality. In these days, we 
at once associate the outlaw with Sherwood Forest'; and the 
ballad of Robin Hode and Queen Katherine represents Robin 
Hood as saying; — 

■ I will not leave my bold ontlawcs 
for all the gold in Christentie; 

kin merry Sherwood He take my end, 
vnder my tnisty tree.' 
Percy Folio MS., ed. Hales and FnmiTall, 
When Robin Hood has a difficulty with a sheriff, it is usually 
the sheriff of Nottingham. The fact that The Tale of Gamelyn 
introduces us to a nameless king of outlaws living in a natheless 
wood is an indication, as far as it goes, of early date, and 
suggests that the ballads are indebted to the Tale rather than the 
converse. 

§ 6, Again, the introduction of the wrcslling-malch, in which 
Gamelyn vanquishes the champion, reminds us of Havelok's feat \ 
in ' putting the stone ' twelve feet further than all the other 
'champions'.' The marvellous way in which Gamelyn lays 
about him, at one time with a ' pestle ' (1. 128) and at another 
with a 'cart-staff {L 500), reminds us of Havelok's feat i 
killing twenty men with the bar of a door (Havelok, 11, 1794- 
1859). It is highly probable that the author of the Tale was 
acquainted with the Lay of Havelok, which is clearly connected 
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y Sherwood 
pretei-humim luck, 
of steel bat tir-wood, 



le Lay of Havelok the Dane, ed. Skent ;l 



□ Out-law. bjC. S. C. 
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with Lincolnshire. This furnishes a faint indication of the part 
of England to which the Tale possibly belongs. 

Another hint is to be obtained from the Vocabulary, The 
number of words of Scandinavian origin are but few ; the chief 
are:— a-twynne,3i7; awe,j'.S43; bone, boone, 149,153; caste,237, 
24s; cast, J. 348; deyde, 68; felaw, 227, 276, 571, pi. 811; ferd, 
854 ; lawe, 544 ; litheth, I ; loft, 12? ; nyggoun, 323 ; rape, adj. 
lot ; raply, rapely, 219, 424 ; rewthe, 508 ; reysed, 162 ; serk, 
259; skeet, 187 ; weyuen, 88q. Some of these occur in Chaucer, 
vii. a-twynae, bone, caste, deyde, felaw, lawe, rape (but only as 
a sb.), rewthe, reyse, weyucd, but there is a small residue of 
words that indicate a more Northern dialect. Thus awe occurs 
in Wyclif, Hampole, Robert of Brunne, (he Towneley Mysteries, 
the Ormulum, Havelok, Wallace, and the Bruce ; the Southern 
fonn being eye (A.S. ege) which, curiously enough, also occurs 
in our poem. Lithe, to listen, occurs at least five times ; but 
I do not find it in Chaucer. Lo/t occurs as a substantive, and 
is explained in the Promptoriura Parvulorum as being equi- 
valent to soler, from the Latin solarium '. Nyggoun is only 
known to occur here, and in Robert of Brunne's Handlyng 
Synne, 11, 5340, 5578, where it is spelt nygun. Serk is the 
well-known Northern sark\ and skeet occurs in the Ormuli 
the Northern version of Alexatider, Havelok, Sir Gawain, & 
The scarcity of Scandinavian words is easily accounted for 
the shortness of the poem. 

I must not omit to observe here that (as was kindly pnini 
out to me by Mr. Kington Oliphant) a certain line in Gamel; 
vfhich occurs twice over (see II. 277, 764) is quoted almost 
from A Poem on the Times of Edward IL This poem c 
two copies which differ considerably ; one of these was printed 
by Mr. Wright for the Camden Society in 1839, in the volume 
entitled Pohtical Songs (pp. 323-345), from ' the Auchinleck MS. 
written in ihe beginning of the reign of Edward III '; the Other 
was printed by the Rev. C. Hardwick for the Percy Society in 
1849, from the MS. preserved in St. Peter's College, Cambridge. 
Ireferto the former of these editions, in which L47S runs thus: — 

1 The substantivd 
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. CHAUCER'S COKES TALK. xfil | 

■But bi seint Jame of Galice, that many man bath souht.' 
I have little doubt that the author of Gamelyn was acquainted I 
with this poem, and it is interesting to note a few further points I 
of resemblance. Thus tlie expression in the fen (Camelyn, 588) J 
may be illustrated by 11. 143, 143 of the Poem, which standi 
thus :— 
'The porter hath c 

The expression so hrouke I, so common in Garaelyn (II. 273, 
297, 334, 407, 4S9, 567), occurs in the Poem, 1. 187 :— 
' For als ich euere broake min hod vnder min hat 
The expression euel mot he the (Gam. 363) occurs in the Poem, 
L 232. The expression had doon a sory rees (Gam. 547) may be 
compared with ' and maken there her res ' in the Poem, L 248 
cf. also 1. 434. The expression Cristes curs mot thou heme (Gam 
114, 116) is Just hke that in the Poem, 1. 310 — 'Codes cur» 
moten hii haue.' Other phrases and words occurring 
Poem are far seinte eharite, 1. 128 (misused for pour sainle 
charile) ; miichcU schrewes, L 406 ; forfeerd ( —ferd), 1. 17 ; god 
ckep, L 405; barre (of justice), 1. 343; haluetidel, I. 316; gamen, 
1. 367 ; mot-katle, 1. 293. See also the note to Gamelyn, 1. 871. 
Such phrases and words are not particularly uncommon, but the 
actual coincidence of a whole line is remarkable ; and we may 
safely conclude that Gamelyn was written after (but probably 
not long after) this Poem, which Mr. Hardwick says ' may be 
fairly assigned to somewhere about the year 1320.' 

§ 7. We will now consider the incidental connection of the 
Tale with the poet Chaucer. It so happens that all the copies 
of it which have been preserved occur in MSS. of the Canter- 
bury Tales, but it is by no means found in all of them. In three 
of the best MSS., viz. the Ellesmere MS., the Hengwrt MS., and 
the Cambridge MS. marked Gg. 4. 27, it does not appear. In 
the first of these, the imperfect Cokes Tale is followed by a blank 
space, and the next written page begins with The Prologue of the 
Man of Lawe. In the second, the Cokes Tale has, at the point 
where it breaks off, the significant note — ' Of this Cokes tale 
maked Chaucer na moore,' and the rest of the page is blank ; 
the next page begins with The Prologue of itvtW-j^^A'i.^'CHt. V^ 
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the Cambridge MS. nearly all of leaf 193 is cut out, and leaf 194 
begins with the tenth line of the Man of Lawes Prologue, which 
must have followed the imperfect Cokes Tale immediately. To 
these may be added the Cambridge MS. marked Dd. 4. 24, 
which also ignores the Tale of Gamelyn. On the other hand, it 
is found in the following ten MSS. at least, viz. the Harleian 
MSS. noH. 7334 and 1758; the Royal MSS. 18 C. ii and 17 D. 
xv; MS. Sloanei685; MS. LansdowneSsi ; thePetworth MS.; 
the MS. in Corpus Christi College, Oxford ; and the Cambridge 
MSS. marked Ii. 3. 26 and Mm. 2. 5. It always appears in the 
same place, i.e. in the gap left in Chaucer's work by his omission 
to finish the composition (or, more probably, the revision) of the 
Cook's Tale. In the well-written Harl. MS. 7334, which affords 
much the best copy, the scribe, after writing out the 58 lines of 
the£okes Tale, is careful to leave the rest of the page blank ; 
and repeats this precaution at the end of Gamelyn. There is, 
in fact, no connection between this Tale and any work of Chaucer, 
and no reason for connecting it with the Cook's Tale in par- 
ticular, beyond the mere accident that the gap here found in 
Chaucer's work gave an opportunity for introducing it. It is 
quite clear that some scribes preserved it becanse they thought 
it worth preserving, and that it must have been found amongst 
Chaucer's MSS. in some connection with his Canterbury Tales. 
We can hardly doubt that he had obtained a copy with the 
view of making good use of it, and the various copies row 
extant all agree so closely that they must have been due to a 
single original. As I have already said once before', 'some 
have supposed, with great reason, that this Tale occurs amongst 
the rest because it is one which Chaucer intended to recast, 
although, as a fact, he did not live to re-write a single line of it. 
This is the more likely because the Tale is a capital one in itself, 
well worthy of having been re-written even by so great a poet. 
.... But 1 cannot but protest against the stupidity of the botcher 
whose hand wrote above it " The Cokes Tale of Gamelyn V 

' Introduction to The Prioresses Tale, ed. Skeat, p. xv. 

' Sure enough, in MS. Harl. 7334, this title of -The Cokes Tale of 
Gamelyn * is merely scribbled, es a head-line to the pages, ill a much 
later hajid than that of the original Ecribe. 
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That was done because it happened to be found next afti 
Cook's Tale, which, instead of being about Garaelyn, is about 
Perkin the reveller, an idle apprentice.' My remarks continue 
with the words—' The fitness of things ought to shew at once 
that this Tale of Gamelyn, a tale of the woods, in the true 
Robin-Hood style, could only have been placed in the mouth of 
him "who bare a mighty bow," and who knew all the usage of 
woodcraft ; in one word, of the Yeoman. And we hence obtain 
the additional hint, that the Yeoman's Tale was to have followed 
the Cook's Tale, a tale of fresh counlry-iife succeeding one of the 
close back-streets of the city. No better place can be found 
for it.' 1 was much interested in finding, not long ago, that 
Urry, who first primed the Tale of Gamelyn in 172 1, has already 
said the same thing. At p. 36 of his edition of the Canterbury 
Tales, he remarks : ' In all the MSS. it is called the Cooke's 
Talc ', and therefore 1 cal! it so in like manner : But had I found 
it without an Inscription* and had been left to my Fancy 10 
have bestow'd it on which of the Pilgrims I had pleas'd, I should 
certainly have adjudged it to the Squire's Yeoman : who Iho as 
minutely describ'd by Chaucer, and characteriz'd in the third 
Place, yet I find no Tale of his in any of the MSS. And because 
I think there is not any one that would fit him so well as this, 
I have ventur'd to place his Picture before this Tale, tho' I leave 
the Cook in possession of the Title.' 

5 8. It remains to be added that the weight of evidence, even 
in the MSS. themselves, is actually against assigning this Tale 
to the Cook. I have already said that, in MS. Harl, 7334, such 
assignment is not in the handwriting of the original scribe. In the 
Corpus MS., there is no remark except ' Incipit Fabula.' The 
Royal, Sloane, and Petworlh MSS. all call it 'The Tale of Jong 
Gamelyn,' and introduce it abruptly with two spurious and halt- 
ing lines, as follows : — 
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' This is not the fact ; fivt of the %\j. MSS. printed by Mr, Fumivall 1 
do not mention the Cook at the commencement of the tale, aad the j 
final 'nibrics' ere of no authority. 

' Tbii he might easily have done ; ice the note above. 
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The Lansdowne MS. introduces i1 
doggerel :— 



k 



A velan}' il 



t of a knyhte 



bis f 



. I wUl nowe tell no forfeie, 

: JiBt sewe|) after; 

more to spell, 

incs My tale I wil for).c tell.' 



t is true thai, at the end of Gamelyn, we find, in/our of 
MSS. primed by Mr. Fumivall, such rubrics as 'Here endlth 
the Cokis tale,' ' Here endefi the lale of the Coke ' {Iwice), and 
' Explicit fabula Coci ;' but these remarks are of no value, 
because the rubricator and the scribe were usually different 
people, and we constantly find, in MSS. of this period, that the 
mbricator inserts a wrong capital letter even where the scribe 
has actually written a very small letterin the comer of the blank 
space for his information. Here, in like manner, the writers of 
the rubrics have not observed that the scribes gave them no 
authority for writing what they did. It is a case of mere care- 
lessness. Similarly, in the Cambridge MS. Mm. 2. 5, the story 
is simply headed ' The Tale of Jonge Gamelyn,' but the rubrica- 
tor who inserted the head-hnes has continued the title ' The 
Cokes Tale,' without any authority, throughout the tale of 
Gamelyn as well. Hence, wheti we actually come to such a note 
as that which precedes Gamelyn in MS. Royal 17 D. xv, vii, 
' Her endeth o lale of the Cooke and her folowyth a-nolher tale 
of [he same cooke,' we are quite sure that it is a mere blunder, 
signifying nothing. All the evidence that is worth having 
certainly informs us Ibat the full correct title is ' The Tale of 
Yong Gamelyn,' and nothing else. The word 'Yong' may, 
however, be omitted, and it is now usual to do so. 

§ 9. The occurrence of the Tale in such an eariy MS. as MS. 
Harl. 7334 is at once a good proof of its antiquity ; whilst at the 
same time Chaucer must have come by a copy some years before 
his death (A, D. 1400), When we compare the language with 
that of Robert of Brunne, who died in 1340, there is no apparent 
reason why ' Gamelyn ' should not have been written at least as 
eariy as 1350. Certainly, Robert of Brunne did not himself write 
Gamelyn, for he would never have penned 11. 491, 492 of 1 
story ; but we shall do well to consider the great influence 
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er,soablydwelt Upon by Mr. Kington 01 iphant, who calls 
him 'The Patriarch of the New English.' (See Old and Middle 
English, by T. L. Kington Oliphant, 1S78, p. 448.) The peculiar 
metre points to a similar conclusion ; it is rough and irregular, 
but it is just the same as that which we Hnd in Robert of 
Gloucester's Chronicle, written in 1298, in the so-called Lives of 
the Saints sometimes attributed to the same author' and written 
about the same time, and in the earlier' part of the translation 
of Lanstoft's Chronicle by Robert of Brunne, made between 
1327 and 1338. When, in course of time, this metre became 
perfealy regular, it produced the 'common metre' of our psalm- 
books and, it may be added, of our ballads. The 'Alexandrine ' 
line of Drayton's Polyolbion is a mere variety of the same, due 
to the employment of only three accents instead of four in the 
former half of the line. It is a conaiderabie defect of the metre 
of Gamelyn that the number of accents in the line is variable. 
This metre was less in favour towards the end of the fourteenth 
century, being to some extent superseded, first by the line of 
four accents as employed by Chaucer in his House of Fame, and 
by Barbour in his Bruce, and secondly by the line of five accents 
as employed by Chaucer in his seven-line stanzas, and still later 
in his couplets. On the whole, 1 think we may roughly date the 
Tale of Gamelyn near the middle of the fourteenth century. 

§ 10. The connection between the Tale of Gamelyn andl 
Shakespeare's As You Like It, is easily explained. It so happens" 
that none of the black-letter editions of Chaucer contain the Tale, 
which was, in fact, never printed til! 1721, but MSS. of Chaucer 
circulated amongst readers, and in this way Thomas Lodge 
became acquainted with it', and founded upon it the former part 

' At any rate he seem? to have written The Life of Thomas Beket, ■ 
considerable portion of which reappears in hi* Chroiijclc. 

' The later portion introduces additional times, iu the middle of the 
tinCEj and is altogether more re^lar. 

' He certainly made use of a MS. which gave the name of tlie old 
Knight as Sir John of Burdenx (Sourdeaui). I hare not as yet met 
with this in any other than the Cambridge MS. li. 3. 1(1, which has 
the spelling liurdeuxs. Mr. Wiight says vaguely that ' some MSS. " 
this reading'; hut I suspect this is because be partly collated this very MS. 
Shakespeare merely follows Lodge. 
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of a certain novel entitled Eiiphues' Golden Legacy, Whence 
he obtained the latter part of the same work does not appear, 
but it is not improbable that he had it from some Italian novel ; 
for I should hardly be inclined to suppose that it was, after all, 
of his own invention. It is well known that Shakespeare's play 
is almost entirely founded on Lodge's novel; and the reader is 
particularly referred to the copious extracts from Lodge which 
are given by Mr. Aldis Wright in the Introduction to his edition 
of As You Like It. As my present object is to shew to what 
extent Lodge (and indirectly Shakespeare) was indebted to the 
old tale, I here subjoin such an analysis of Lodge's work as may 
suffice to indicate the chief points of resemblance. 

§ II. The following is, accordingly, a short sketch of the 
stoty as it appears in the novel by Thomas Lodge, entitled 
' Euphues golden Legacie, found after his death in his Cell at 
Silejtedra, bequeathed to Philavtus Sonnes, nvrsed vp with their 
Father in England'; London, 1592'. 

Sir John of Bourdeaux, Knight of Malta, had three sons, 
Saladine, Fernandine, and Rosader. On his death-bed, he 
leaves to the eldest ' foureteen ploughlands, with all my Mannor- 
houses and richest plate'; to the second, twelve plough- 
lands; and to the youngest sixteen ploughlands, as well as 'my 
Horse, my Annour, and my Launce.' Saladine is envious of 
Rosader. and keeps him in a servile condition, with but little 
education. In course of a few years, Rosader, 'perceiving his 
beard to bud ', for choler began to blush, and swore to himselfe 
he would be no more subject to such slaverie. As he was thus 
ruminating of his melancholic passions, in came Saladyne with 
his men . . . Sirha, (quoth he) , . . what, is my dinner readie'?' 
Rosader replies, ' Doest thou aske mee. Salad yne, for thy Gates ? 
aske some of thy Churles who are fit for suche an office '.' Sala- 
dine says to his men, 'You, sirs, lay holde on him and binde 
him, and then I wit give him a cooling carde for his choller'. 
This made Rosader halfe mad, that stepping to a great rake' 

' I follow thc-convenient reprint (which preserves the old spelling) in 
Shateapeare'a Libriry. ed. W. C. Hozlitt, vol. ii. 
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that stood in the garden, hee laide such loade lappon his 
brothers men that hee hurt some of them, and made the rest 
of them nm away. Saladyne, seeing Rosader so resolute . . . 
thought his heeles his best safetie, and toolte him to a loaft' 
adjoyning to the garden, whether Kosader pursued him hotlieV 
Saladinc deprecates his anger, and adds: 'say wherein thou 
art discontent and thou shall bee satisfied '■'.' Accordingly, 
they are reconciled, and 'went into the house arme in armc 

This reconciliation, feigned on the part of Saladine, continued 
till Torismond, king of France, appointed ' a day of Wrastling* 
and of Tournament to busie his Commons heades,' and to tura 
their thoughts from their former king Gerismond, whom he had 
driven into banishment. A Norman champion is the chal- 
lenger ; and Saladine bribes him to kill Rosader if he can get 
the opportunity. Having done this, he persuades Rosader to 
go 10 the tournament, taking with him, his father's lance, sword, 
and horse". The twelve peers of France are present at the 
tournament, together with Alinda, the king's daughter, and 
Rosalind, daughter of Gerismond. After the tournament comesi 
the wrestling, when the Norman champion violently overthrows 
and kills the two sons of a franklin of the country'. Rosader 
com.forts the franklin, and offers to try and avenge their deaths; 
the franklin thanks him ' with promise to pray for his happy 
successe".' The champion recognises Rosader, and strains 
every nerve to subdue him ; but is himself violently overthrown 
and slain", which ' highly contented ' the franklin'". Rosader's 
name and birth are made known", and Rosalind falls in love 
with him. Rosader also falls in love with Rosalind, and sends 
her a sonnet. 

Saladine is expecting to hear of Rosader's death, when 'he 
cast up his eye, and sawe where Rosader returned with the gar- 
land on his head, as having won the priie, accompanied with a 
cnic of boon companions : greeved at this, he stepped in and 
shut the gate".' Rosader 'ran his foot against the doore, 

' L. 117. ' L. 133, ' L. 154. ' L. 166. 



I 




ryTROD UCTION. 



and brake it open' ; drawing his sword, and entring boldly into 
ihe Hall, where he found none (for ail were fied) but one Adam 
Spencer an English man, who had beene an old and truslie 
servant to Sir John of Bourdeaux',' and who took Rosader's 
part. Rosader invites all the company to a feast, saying, ' 1 te? 
you Cavaliers, ray Brother hath in his house five tunne of wine", 
and as long as that lasteth, I beshrew him that spares his 
lyquor'.' After a great frolic, the guests depart". Adam brings 
about a reconciliation between the two brethren, feigned (as 
Iwfore) on the part of Saladine. 

The story next tells of Rosalind, and presents us with a lonjj 
soliloquy, in which she laments her father's captivity, and admits 
to herself that Rosader is 'botb beautiful and vertuous.' Here 
enter King Torismond and his daughter Alinda. Torismond, 
distrusting Rosalind, banishes her from the court ; Alinda pleads 
for her, but without success, and is herself banished for taking 
her part. 

Aiinda and Rosalind depart, the former taking the name of 
Aliena, and the latter that of Ganimede, in the character of 
Aliena's page. In their travels, they reach the forest of Arden, 
whither the banished king Gerismond had also repaired. There 
they find two shepherds, Montanus and Coridon", the former of 
whom is in love with Phoebe. Aliena buys Condon's farm, that 
she and Ganimede may dwell in peace. 

Meanwhile Saladine, always on the watch to get the better 
of Rosader, went one morning to his chamber, ' which being 
open, hee entred with his crue, and surpriied his brother when 
he was a sleepe, and bound him in fetters, and in the midst of 
his hall chained him to a post'.' He leaves him two or three 
days without food'. Adam Spencer takes pity upon Rosader, 
brings him food secretly, and sets him at liberty'. Rosader pro- 
poses to attack Saladine at once'". But Adam reminds him that 
the next day is to be a great feast-day, and persuades Rosader to 
resume his [dace in the fetters, promising to leave them un- 
locked, and to have ready ' a couple of good poUaxes, one for you 
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I and another for mee',' adding^' when I give you a wincke*, I 

shake off your chaines, and lei us plaie the men." This plan is 
adopted ; and Saladire shews the guests Rosader in chains, 
alleging that he is mad^. Rosader pleads for their pity, but not ^^^J 
meeting with success, waits foi the signal This being given^^^^^f 
he drops his fetters, and he and Adam seize the pole-axes, and'^^^H 
drive all out of the house'. Rosader and his friends feast and^^^^| 
make merry°. Saladine escapes, and applies to the sheriff for ^^^1 
help, who takes with hira'five and twentie tall men',' and makes T 

for the house. Adam and Rosader determine to make resist- 
ance'; and, sallying out, break through all opponents, and make 
good their retreat to the forest of Arden'. They suffer from 
hunger, and are ready to despair, but encourage one another. 
Rosader says he will go and search the forest, in hope of obtaining 
assistance ; and finds the banished king Gerismond, who ' with 
a fustic crue of Outlawes lived in that Forrest,' and was then 
making a feast to ' his bolde yeomenV Rosader holdly ad- 
dresses the company, with a threatening aspect. Geriamond 
has pity on him, and Rosader goes to fetch Adam, whom t 
finds in a fainting slate ; whereupon he ' got him up on h 
backe, and brought him to the place.' Gerismond hears 8 
Rosader's story'", and reveals his own name ; finally, he main 
Rosader ' one of his forresters".* Gerismond is sad at heaiiit 
the news of the banishment of Alinda and Rosalind. 

Torismond hears of Rosader's flight, and learns that Saladin 
is now sole heir (as be supposes) to Sir John of Bourdeaiu, Hi 
determines to quarrel with Saladine, and seize all his property. 
He sends for Saladine, accuses him, and casts him into prison. 
Next follows Saladine's soliloquy in prison. The king sends for 

I him, reproves him, and banishes him. Saladine resolves tt ~ 

out Rosader, and be reconciled to him. 

Rosader recalls his love for Rosalind, writes sonnets, 
lis mistress' name upon the trees in the forest. 1 
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found by Alieim and Ganimede, who eagerly enquire wTio Is 
meant by ' Rosalind.' After a while, Rosader reads them three 
sonnets in Rosalind's praise. Ganimede instructs Rosadet 
how to woo Rosalind, and offers to personate ber for the 
purpose. 

Meanwhile Saladine reaches the forest, where he falls asleep, 
and is espied by a lion, who waits for him to awake. Rosader, 
coming by that way, slays the lion. Saladine, without recog- 
nising Rosader, tells who he is, and expresses deep contrition. 
Rosader reveals himself, and they are truly reconciled. Rosader 
presents Saladine to Gerismond, and also conducts him to Adam 
Spencer. Owing to these events, Rosader sees nothing of Gani- 
mede for three days, when they again meet and discourse. 

Meanwhile certain rascals, who prowled about in the forest, 
determine to seize Aliena and present her to the king, in hope 
of some reward. Rosader comes to the rescue of Aliena and^ 
Ganimede, but is wounded and nearly overpowered 
instant Saladine also arrives, and the robbers are put to flight!' 
Ganimede dresses Rosader's wounds, whilst Aliena and Saladine 
discourse tenderly, Aliena and Ganimede, left to themselves, 
condole with each other on their fortunes. Coridon appears, 
and brings ihem to a thicket where they may see Moniani 
wooing Phoebe, who rejects him scornfully. Ganimede api- 
proaches her, and reproves her ; but with the strange result that 
Phoebe is enamoured of Ganimede. 

Saladine finds Ahena and Ganimede, and says that hia^ 
brother's wounds are 'dangerous, but not mortall.' Saladii 
wooes Aliena, and is accepted. 

Phoebe fails ill for love of Ganimede. Montanus, hearing 
it, leads Ganimede to Phoebe's house. Phoebe confesses her 
love, whereupon Ganimede says — ' I wil never marry my-selfe 
to woman but unto thy-selfe.' After this, Ganimede, meeting 
Rosader, who is now nearly recovered, tells him that he shall 
see his Rosalind shortly. The marriage-day of Saladine and 
Aliena is fixed upon, Gerismond and his foresters being invited 
to the marriage ; Montanus and Phoebe are also present. 
Gerismond hears the story of Montanus' passion, his rejection 
by Phoebe, and the love of Phoebe for Ganimede. Ganimede is 
presented to the king, who is at once reminded of his daughter 
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Rosalind, and sighs, Rosader sighs as deeply, sa.ying that he 
loves none but Rosalind. Ganimede obtains from Phoebe 
a promise to marry Montanus, if she can by any means be 
cured of her present passion. Thereupon Ganimede retires, and 
reappears in woman's attire, falling at her father's feet. At 
once two more weddings are agreed upon, that of Rosader with 
Rosalind, and that of Montanus with Phoebe. Aliena then 
reveals herself as Alinda, daughter of Torismond. 

Whilst the triple wedding-feast is proceeding, Femandine (tj 
second brother') suddenly arives from Paris, with the startlint 
news that the twelve peers of France are up in arms to dethrone" 
Torismond, and that a battle is imminent, close at hand. 
Gerismond and the three brothers hurry to the battle-field, 
where the appearance of Gerismond in pierson decides the 
strife, Torismond being slain in the battle. The king is restored 
to his throne', and creates Rosader heir-apparent to the king- 
dom, makes Saladine duke of Nemours, Femandine his 
secretary, Montanus lord of Arden Forest, Adam capta. 
the king's guard, and Coridon master of Aliena's flocks. 

§ 12, The variableness of the metre renders the poem difficuU 
10 scan, and in some places raises douhts as to the grammatical 
force of the final -«. But the grammar will be found to resembl; 
that of Chaucer rather dosely, though it is in some points less- 
regular, being of a somewhat more Northern character. The' 
reader may consult the Metrical Analysis of the Squire's Tal^l 
given at p. Ixvii of my edition of The Prioresses Tale (third edi- 
tion, 1880), and the remarks at the end of the Introduction taj 
Dr. Morris's edition of Chaucer's Prologue, &c. Each 
divided into two parts hy a metrical pause, denoted in this editiooj 
by a"raised ftUl slop (') ; my marking of the metrical pause is 
some extent arbitrary, since the MSS. mostly omit it. It occu; 
nevertheless, in several instances, and the assistance tothereadi 
is so great that I have not hesitated to insert it throughout. In 
MS, Harl. 1758, for instance, we find a slanting stroke / in- 
troduced as a metrical mark after a-nalker, 1. 444 ; hider, 1. 531 ; 
maister, 1. 668 ; maister, \. 669; brother, 1. 727 ; and togiaer, 1. Sgg. 
B (Jie PetwoMh MS, such marks are fairly abundant ; thus, ia 
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the passage contained in U. 21-58, consisting of 38 lines, only 
lines are unmarked ; so that there is quite sufficient authority 
to guide us to the right method of division. In considering the 
scansion, it will greatly assist us to consider each half-line 
separately. If, then, we denote an accented syllable by A, and 
an unaccented syllable by b, it will be found thai, omitting the 
less regular lines, the commonest types for the first half-line are 
the following, 
(1) AbAbAb ; as in I. 13 :— 

H<Sw his children schaide. 
So also 11. 15, 21, 22, 23, 26, 28, 49, £c 
{2)bAbAbA; as in 1. 37:— 

And fdr the Idv' of G<Sd. 
So also B. 50, 51, 69, 71, S8, 93, 105. 

(3) b AbAbAb ; as in 1. 2:— 

And y^ schulr hh' a talkyDg. 
Soalsoll.9, 17, 19,27,29,32,42,61,64. 

The above are half lines of three accents ; but _, 
occur also, chiefly in the following types. 

(4) AbAbAbA ; as in 1. 1 20 :— 

Gamelyn was wir uirSo. 

So also IL 123, 135, 139, 252, 2S0, 282, 306. Also 
where Good-i marks the vocative case. 

(5) AhAhAbAb ; as in 1. 34 :— 

Beit' of bale god may s^ndS. 

Sol. 118, 336. 

(6) bAb AbAbA; as in I. 6 :— 

The eldest wis a mdche schrdw". 
So also 11. 55 {neyhebours being a trisyllable), 62, £ 
100, 107, 109, 125, 136, 153, &c. 

(7) bAbAbAbAb ; as in II. 31, 58 :— 

And s^yde, aire, for g6ddc9 live. 
That w^ my fidres h^riCige. 

Most of the further variations are caused by the slurring a 
^ight s^ilable which is practically superfluous ; or, 
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hand, by the omission of an unaccented syllable. The ft 
of these processes is simple and common. ThuSj 

To h^lpe dfl^n Ait loadei, 
where the two syllables italicised are nm together, and the 
line is practically of type no. 3 
It is the other process, the 
so disagreeably upon the modem 
have the half-line : — 

611 his detb-b^dde. 
And again, in 1. 41, the half-line : — 

Tho Utc thiy the knight lyen. 
And, in 1. 68, the half.line :— 

And dcydd ^vh^ tvme c^m. 
Vet the fact is, that this mipleasant effect is by no means a 
common in our nursery rimes, where, through old association, it 
is hardly noticed as a defect. In the rime of ' Sing a song of 
six-pence,' which has exactly the lilt of many lines in Gamelyn, 
the last line usually nins^And sndpp'd dff her n6se. We 
cannot doubt that the old poem was considered, in its time, 
sufficiently musical. 

§ 13. Thelaltcrhalf-line isusually shorter, andless varied. A' 
large number of them will be found to conform to the types above 
containing three accents, viz. nos. I, 2, and 3. Uke no. 1 are 
the latterhalvesof 11. 3,9 (/K«fa^ being trisyllabic), 16, 17,20,41, 
50, 58, 64, 73, 74, &c. Like no 2 are the latter halves of 11, 1, 7, 8, 
26. 32, 34. 3Si 36. 44. 4S. 87, 88, &c. Like no. 3 are the latttTj 
halves of 11. 10, 18, 19,28, 39, 42,57, 63,68,&c. But some half-' 
lines are still shorter, and present a type similar to no. 1 when 
docked of its last syllable, so as to become AbAbA. Examples 
arc: dnhis faire f^l, 76; n6wther idngnedld, 79 ; and in II. 107, 
109, 128, 131, 1 32, 135, 136, &c. When an unaccented syllable 
is dropped, we even get such half-lines as — slk th^r he liy, 1 1 ; 
sik thdlheldy, 21 j whdn he g6od c6wde,48; be liy stdoa-stlllii, 
67 ; and the like. Whether the number of accents in the latter 
balf-line is ever allowed to he diminished to twa, may perhaps 
doubted. I suspect that, in reciting the lines slowly, a fictitioi 
additional accent was placed upon the iialiihid ^-^WaJ^^N^' 
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half-lines as r — by s6-ynt' Mar-tfn, 53 | vrSl^^-jmg-B tbSre, S 
be ht-ten andn, 115 ; and drt so yfng, 148 ; a idm and a. rfng, 
172; to wende lher-t.6, 173. But this isasUppery matter, which 
I leave to the reader's discretion. I will merely say that no one 
who is not well acquainted with the rules for the scansion of 
Chaucer has much chance of success in scanning Gamelyn. 
The best he can do is to pronounce every final -e as a distinct 
syllable (unless it is obviously elided or very much in the way), 
to treat the terminations -ed and -es as forming distinct syllables, 
to lay a heavy stress on every accented syllable, to pronounce 
the words very slowly and deliberately, using the old pronuncia- 
tion as described in my Introduction to Chaucer's Man of Law's 
Tale, p. X ; and then perhaps he may trust to a well-trained car. 
Perhaps the most important of all these hints is that which enjoins 
slowness and deliberation. If read rapidly after the modem 
fashion, there may still seem to be a sufficient metre; but it will 
have no sort of resemblance to that with which the author was 
himself familiar. 

% 14. A few remarks upon the rimes may be useful. We find 
both single rimes, as sxight, Vnight, i, 2 ; and double rimes, as 
■aam-e, gam-e, 3, 4. The cumber of double rimes is larger than 
might be supposed, because many of them are due to tbe occur- 
rence of final -e, which a modern reader is so apt to neglect; 
thus we have again ^or-e, sor-e, 9, 10, with similar pairs in 15, 
16, 19, 20, 23, 24, &c. More obvious double rimes occur in 
kni'ghl-es, tO'Xig/il-es, 17; oth-er, \ix0lk-er, 39; see also 61, 85, 
97, 141, 143, &c. We find two riming with go and so, 45, 43IJ 
this was doubtless a perfect rime at that date, tbe vowel being 
pronounced as oa in oak; so that liva was iwoa. We find 
spencer with an additional accent on the latter syllable, and 
riming with yeer and dyner, 403, 645. We find the curious 
spelling hire for hers, in order to force a rime with sire, 221; 
this seems to intimate that the word here was, even at this early 
date, occasionally pronounced as it is at the present day'. We 
find noon riming with Johan, 365 ; the latter word was pro- 

' Curiously enough, se-'int seems to have been occasionally dis- 
lylUbic, as in Chaucer's Prologue, 1. 697. 
' We find dtiir* riiued with nere in the Romannt of the Rose, 1. 178^^ 
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nounced like the modem /oan. I may remaik that the 
hyt,ye, 333, is 3 double one ; both words are dissyllabic, hy- 
y-e, \hey being pronounced as i in antique. Some of the rimes 
are imperfect ; thus ay/, bst, 1 1 1, is incorrect Now, now, 93, 
is a mere repetition, and not a true rime at all. Gat-e, skap-i, 
575, form a mere assonance ; i, e. they are mere vowel-rimes, 
the identity of consonants being neglected. We find just the 
very same assonance in the Romaunt of the Rose, where skape 
rimes with make, 2260 ; escape with make, 2753 ; and take with 
scape, 3165. It will be observed that the voiceless stopped con- 
sonants /, p, and k wtre considered as approaching to identity. 
The only thoroughly bad rime is that of chanoun with nam, 
781, which is made still worse by its false grammar. Nam is 
not the true form of the infinitive, but should have been nim j 
the author actually employs the true past tense singular nam, 
733, and the true past participle nom-e, 5B4, 683, 796; but again 
errs in employing nam (instead of namen, name, nomen, or 
name) in I. 216 ; where the plural form is wanted. These false 
rimes are quite enough to shewthat Chaucer was not the author. 

§ 15. As to the grammatical forms, a few words may suffice ; 
for r have already said that they are much the same as in 
Chaucer, but a little less particular ; the greater strictness 
which should consist with an earlier date being more than 
counterbalanced by the tendency to simplicity of a slightly 
more Northern dialect. The chief suffixes are the following. 

The suffix -es is conmion in the pluraJ of substantives, as 
knighf-es, 17, lond-es, 18, &c.; in the genitive case singular, 
as godd-es, 24 ; fadr-es, 58 ; Gamtlyn-es, 64 ; and in adverb^ 
as ou-es, 234. 

The suffix -ed occurs in past participles, as dress-ed, 15. 
it is also common as a shortened form of -ed-e, the true ending 
of the past tense of many weak verbs ( as lou-ed (for lou-ed-e or 
Itmeden, plural), 7; deseru-ed (for desent-ed-e), 8. The full 
form, as lyu-ed-e, 9, is leas common than in Chaucer. 

The suffix -en is not very common, except as the sign of the 
infinitive, as in lyu-en, 27 ; or as the sign of the past tense 
plural, as tvenl-en, 42 ; dalt-en, 45 ; lel-eti, 46. It is also a sign 
of the past participle of strong verbs, as i-broken, 85 ; get-en^. 
108 ; bct-en, 115; it is shortened to « in bor-v. (^x 61 
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y-tloa-n,' ^^. In all three cases the final -en is frequently 
reduced to final -e '. 

The suifis 'eih occurs in the third person singular of the in- 
dicative mood, as draw-eth, 28 ; but it also denotes the impera- 
tive plural, as dress-elh, 36 ; Jorge(-ith -forg£l-elh, 38 ; tak-etk, _ 
39 ; and is shortened to -th in go-Ik, 36. I 

I shall conclude these remarks upon the grammar by specify- 
ing some of the principal uses of the final -e, numbering them 
in the same way as in my remarks apon the Metre of the 
Squire's Tale (see Introd. to The Prioresses Tale, &c., p. Ixx). 

1. Nouns ofA.S. origin and of dissyllabic fonn. Wille, 28, 
A.S. -mlla; mete, 90, A.S. mete; schame, 99, A-S. sceamu; 
name, 100, A.S. nama ; dore, 127, A.S. duru ; steede, 187, A.S. 
stMa \ fare, 199, A.S./arw ; moone, 235, A.S. mdna ; eye, 253, 
A.S. ege, i.e. terror; pleye, 254, A.S. filega ; erthe, 300, A.S. 
eorfe ; teene, 303, A.S. i^orta ; y-S, 334, A.S. iage \ herte, 335, 
A.S. keorte ; &c. There are many more, the discovery of 
which will afford good exercise in etymology'. 

2. Nouns of French origin. These are not numerous, owing 
to the small percentage of words of French origin, very different 
from that which we find in Chaucer. Thus in 11. 43-52 we have 
ten consecutive lines without a word of French. Examples are ; 
heritage, 58, O.F. heritag'i ; queste, 64, O.F. quests ; paire, 188, 
O.F. pir«, pairs; place, 210, 313, O.Y.placi; feste, 327, O.F. I 

feste; gyle, 369, O.Y. guile; &c - I 

3. Dative Cases. These occur chiefly after the prepositions 
al, by, for, in, of, on, to, vp-on, vn-io. Examples : bedde, 24, 
A.S. bedde, dat. of bed; halle, 77, A.S. healle, dat. of heal; 
jerde, 81, A.S. gearde, dat. of geard ; foote, 109, A.S. f6le (as 
well as///), dat. of fdi \ hepe, 124, A.S. h^api, dat. of h/ap; 
lyue, IS7. A.S. life, dat. of /^; ore, 159, A.S. dre, dat. of or, i.e. 
grace, favour ; Slc 

' As a sign of a plnral substantive we have only the examples 
brether-in, 48 ; hos-cn. 261}. Compare both-m, 615 ; schoo-n, afii). 
Examples of adverbs are Hth-eti, 900; bysid-en, 171. A prepo-ilion is 
■without en, II i- The -fti in ^m-m, 290. is an essential part of the word. 

' Owing to the confusiao of snlfixes in the Middle. English period, we 
find words with liiial •» that are hardly entitled to them. Hence berdi 
for ^^rv4 83 ; Sec 
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4. Genitivi Cases. These are rare ; but we find halle, 461, 
496, A.S. kealle, gen, of keai. So also Soneday, 434, A-S. I 
sunnan dag, day of the sun, is an older form than Sonday, 459 ; ] 
tbe form here varies with the metre. 

5. Adjectives : Definite form. The definite form is used when I 
the adjective is preceded by the, this, that, or a possessive pro- 
noun. Examples ; his righte, 3 ; The goode, 9 ; thai iike, 30 ; 
my )onge, 38 ; that grete, 117; the jonge, 190 ; The ft 
the grete, 285 ; the faire, 310 ; &c. 

6. Adjectives: Plural forms. Ex.: alle stille, 54; bothe, 74; 
goode, 496, 592. So also the numerals fyue, 57, 59 ; fiftene, 
sbctene, 358 ; twelue, 652. J 

y.Adjectives: Vocative Case. Ex.: Goode,I99,207. Examples 1 

i. Adjectives : other inflexions. Some adjectives, by confusion ' 
with the definite form, take a final -e. Hence : a false, 16S. In 
most cases, however, the final -e can be accounted for etymo- 
logically. Thus moche, 6, 275, is short for mochel or miuhel, 
A.S. tnycel ; sare, 90, is A.S. gearu ; worse, 107, is A.S, -u/yrsa.- 

9. Verds: Infiniii-ve Mood. The final -if is short for -«(, A,S.l 
~tm. Ex. : speke, zo ; sende, 34 ; haue, 44 ; wraththe, 80 f J 
come, 120 j Icpe, 123 ; bygynne, 132 ; ryde, 312. 

10. Verbs: Gerundial Infinitive. Known by the use of 
preceding it ; A.S. -anne. Ex.: To helpe, J8 ; t'abyde, 24; 
bete, 118 ; for to ryde, 177. 

11. Strong Verbs : Past Participles. The right suffix is -e«, ' 
as to-broken, 97 ; but the final -n is often dropped, the -e being 
preserved. Ex,: i'nome,ii9; flowe, 133; holde, 248 ; i-steke, 
329; y-bounde, 397. 

12. Weak Verbs : Past tense in -de or -te- Ex. : {a) cowde, 
4 ; lyuede (with full suffix -ed-e), 9 ; scholde, I2 ; hadde, 13, 
307; deyde, 68 ; dede, 75 ; wolde, 80 ; sayde, 297, Some com- 
mon words can drop the final -e at times, especially before a 
vowel; hence: loked (for lokede), 125. Ex.: {6) dalle, 65 j 
aboughte,76; wente,SB; wiaie, 167, 369 ; kiste,i68i caste, 237'. 

' These verbs, with the past tenses b -de or -It, all invariably InsB 
Ibe final -t in the pa,l participle, which in A.S, ends jn -od or -ed, Ju«. 
«o, in Gentian, if the past lense is brachti, with fioal ■/, tbe pp \ 
gtbnuhS, without il. Hence the pp. t-had, -j^-; -, ' 
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13. Verbs : Subjunctive Meed. Ex. : stonde, i.e. may stanc 
64 ; graume, i. e. may grant, 154. Not common. 

14. Verbs ; various other inflexions. Ex. : (a) 1 p. pr. indica- 
tive ; warne, 26 ; beseke (probably pronounced bysek', for 
euphony), 35 ; byquethe, 62 ; telle, 371 ; byseche, 399. (b) 2 p. 
imper. sing, of weak verbs ; aske, 153, A.S. asi:a, iraper. s. of 
ascian or acsian ; loke, 154, A.S. lica, imper. s. of Ucian ; SC> 
also the French verb graunte, 149, by analogy. 

Besides these examples, we find (c) the remarkable use of-* 
in the 2nd pers. sing, of the pt. t. of strong verbs, as in Anglo- 
Saxon ; where modem English has substituted -est. Ex. ; spakej 
94 ; come, i. e. earnest, 222 ; knewe, 224 ; threwe, 372. More- 
over, the strong verbs, which never (except in the second person) 
take a final -e in the past tense singular, do so in the plural ; 
hence : they drowe, 130, p!. of drow ; gonne, 236, pi. ofgan, 130. 

11. Adverbs. Ex.: sone, 6, 132 ; Selde, 40; stille, 50, 102 ; 
wrothe, 73 ; algate, 115 ; swithe sore, 152 ; byside, 178, 183 ; 
wyde, 311 ; stronge, 397 ; longe, 398 ; &c. By analogy we even 
find there (riming with were), aji; here, 282 ; though the A.S. 
forms are far, kir. These are not solitary examples ; Chaucer 
likewise has there riming with 
Group C, 1. 689; whilst here 
Ormulum, 1. 3264. 

To the above examples of adverbs we may add "Cor ^repositiim 
withoute, 26, 259, short for ■aiithouten. 

We must also be careful to observe that -e- sometimes forms 
a distinct syllable in the middle of a word. Ex.: wyd-e-wher, 13; 
smert-e-ly, 187,243, 247; auaunc-e-ment, 418; lugg-e-ment, 7SO{ 
wrast-e-lyng, 194. 

§ 16. The text here printed is based upon the Harleian MS. 
7334 in the British Museum, which is much the best and oldest 
of the MSS. containing the Tale. By careful collation with 
other MSS., I have improved the text in several places, but it 
will be found that the alterations are almost all of a very slight 
character, and in many cases concern the question of adding 
a final -e. In no case have I made the slightest deviation from 

Eimple matterj yet maay students are wholly incapabte of parsing ■misit 1 
Mod aiij/, ore/ tasking any distinction between them. 



1 the Pardoneres Tale, 
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Ihe above MS. without noting the fact in the footnotes, and I 



- above MS. without noting the fact in the footnotes 
giving the names of the MSS. which support the alteration, or 
at any rate saying what reading 1 propose. Thus in 1. 3, the 
word rigJit ought grammatically to be rights, but I cannot in 
(his instance give my aulhoricy, because all the MSS. (except 
the best) unluckily and wrongly omit the word altogether. The 
student who desires further information may consult the Six 
tcKt edition of Chaucer's Canterbury Tales, printed for the 
Chaucer Society by Mr. Fumivall. There Ihe following MSS, f 
are printed in cxlertso, viz. the Royal MS, 18 C. ii (which I de- I 
note by Rl.), also in the British Museum ; the Harleian MS. 
no. 1758, in the same library' ; the Sloane MS. no. 1685, . 
same library (denoted by SI.)'; the MS. in Corpus Christi 
College, Oxford (denoted by Cp.) ; the Petworth MS. (Pt.), be- 
longing to Lord Leconfield ; and the Lansdowne MS. no. 851, 
in the British Museum (Ln.). I have also consulted, c 
ally, two MSS. in the Cambridge University Library, marked I 
respectively Ii.3. 26 and Mm. 3. 5. It may be noted that many ^ 
of the MSS. have lost various lines, owing to the carelessness of 
the scribes. Thus Rl. omits 11. 381, 282, 283, 375, 376, 377, 73ii 
813, 814. Harl. 1758 omits 281, 182, 375, 376, 813, 814. SI. 
omits 281, aSa, 375, 376, 377, 441, 443, 496, 813, 814; and 
MS. Royal 17 D. xv. omits 856, 857. Cp., which is the second 
best copy, omits 1. 264. Pt. omits 281, 282, 375, 376, 813, 814. 
Ln. omits 263, 264, 265, 341, 342, 343, 344, 731, 733, 769, 770. 
The agreement between the MSS. is remarkably close, and the 
chief differences are in the spelling. The word com, supplied 
in I. 550 from the Iwo Cambridge MSS., should perhaps be 
•wenle ; the omission of the verb in the other copies is curious, 
as it leaves both sense and scansion imperfect. In 1, 629, Mr. 
Wright supplied the word in before comfias, but without any 
better authority (as far as 1 can see) than Urry's edition. So also 
in L 444, he inserted l/iing after another, on the same authority. 
The true reading of almost every line can be sufficiently ascer- . 

' This copy is imperfcci, hariag lost 11. 1-13 ; these 13 tinei *I»m 
inpplicd by Mr. Fnniivall from the Royal MS, marked 17 D. iv. 

' This copy is imperfect at the enil, nftcr i. 816; the Tcnuiiuler 111 I 
•upplied from the M ~ ' ~ 
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^^^^ § t?. The previous editions of the Tale may be briefly 
F scribed. I have already said that it was first printed by Urry 

I in 1721, in his edition of Chaucer. His spellings of the words 

^^^^ are so fantastical, and the whole of his work so worthless and 
^^^H absurd, that it is hardly even possible to say what MS. he 
^^^^H used. This miserable version was reprinted in Chalmers' English 
^^^B Poets, i. 607, in iSio. Tyrwhitt omitted it in his edition of Che 
^^^™ Canterbury Tales, quite righdy, on the ground that Chaucer 
had no hand in it, Mr. Wright first printed it from the best 
MS., vii. Harl. 7334, in the Percy Society's edition of the Canter- 
bury Tales, distinguishing it from the genuine Tales by the use 
of smaller type. He followed the MS. very closely, but some- 
what carelessly omitted three lines, viz. U. 563, 601, 602 ; which 
throws out the correct numbering of the lines. Wright's text 
was reprinted in Bell's edition of Chaucer, but without com- 
parison with the MS. ; consequently, the same three lines are 
omitted there also. Finally, Dr. Morris again reprinted Wright's 
text in his edition of Chaucer, hut with more care, discovering 
and supplying the three missing lines, and making a few correc- 
tions ; whilst Mr. Fumivall, in his Six-text edition, printed six 
other MSS. (as said above), purposely omitting MS, Harl. 7334, 
owing to its having already thrice appeared in print. It will 
hence he understood that the texts as given by Wright, Bell, 
and Morris are all much the same, and represent the same 
MS. ; Dr. Morris's text being the most correct of the three. In 
some places Dr. Morris has purposely made slight alterations ; 
"t will suffice to add that in hnes 166, 212, 405, 426, 528, 773, 
[ 7851 B57, 877, he has followed Mr. Wright's text rather than the 
VMS., but there is no difference sufficiently important to need 
(ibrthcr comment. 

§ iS. A carefully written critical 

■Gamelyn, by F. Lindner, appeared 

Ecd. E. Kaibing, vol, ii. pp. 94, 321 (iS 

1 have committed the singular errt 

[ 1758 with MS. Harl. 7334, not being 

r two copies of our poem in the Harleian coUection. This is very 
unfortunate, because he has consequently omitted to consult 
the readings of MS. Harl. 7334, which is much the best copy, 
and trould bave solved many of bis difiiculcies. Hence he 
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aware of the e 
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■peaks of the text in Bell's Chaucer as being printed from ' the ^^| 
I Harleian MS,,' and notices that it varies considerably from it' ; ^^| 

I meaning, as I suppose, that it varies considerably from MS. ^^H 

( Harl. 1758. No doubt it does ; for Bell's text is a mere copy of ^H 

Wright's text, and the latter represents (very faithfully upon 
the whole, though with the unlucky omission of three lines) the 
other Harl. MS,, No. 7334. Elsewhere he draws the conclusion 
Ihat the best copy is to be found in the Corpus MS., because it 
omits only one line ; the fact being that MS. Harl. 7334 is 
perfect, and omits no line at all. Yet most of his conclusions 
are quite correct, and his criticisms just. It is interesting to 
find that, even without the assistance of the best MS., he was 
able to see that all the copies really go back to one original ; 
that the Corpus MS. is ' the best,' i.e. the next best to Harl. 
7334 ; that the Lansdowne MS. most closely agrees with the 
Corpus MS.; and that the other MSS. give inferior reading, 
the Sloane MS. being the worst. I can only indicate very 
briefly some of Lindner's results, and must refer the reader to 
the original article for further information. 

He remarks that Gamelyn was first composed for recitation ; 
observe the frequent repetition of liiheth, i. e. listen ye, at the 
beginning of each section of the lay ; see 11. i, 169, 289, 341, 
55 '1 769 ; cf.1.615. For a comparison of Gamelyn with Lodge's 
novel, he refers us to Delius' edition of Shakespeare, iL 347 
(1872). At p. 101 he gives us a complete Rime-indei to the 
whole poem, and at p. 107 notices the false rimes on which I ^^_ 
have already commented ; also the repetitions of now, 93 ; othtr,i^^^k 
445 ; the, 363, 399. The rimes are mostly of the most ordJnary^^^| 
character, and the poem is very inartificial; see, e.g., 11. 135— ^^^1 
138, 261-270, 315-3(8, 529-534. 649-652, 729-732, 811-814; 
&c. The author constantly repeats himself ; note the repetition 
ni sore in 11. 10, ii ; far In dele, 42, 43 ; also IL 72, 73; 85, 85, 
compared with 97, 98 ; al that my fader me byquath, gg, 157, 
160,360; 120,121; i49,i5o,comparedwilhi5i-i54; 190,191, 
&c. Short expressions or ' tags ' occur over and over again ; as, 
fher he lay, it, 21, 25, 33, 50, 52, 66 j Cristes curs mol he haue, 
106, 1 14, 1 16, 818 ; by Cristes ore, 139, 159, 231, 323 ; he bigan 
' ■ Eioe ausgabe, wfluhe bedeutende abweiehangcD van dem Harleian 
MS. aufweiit ; ' p. 95, 11 
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to goon, 126, 220,236, 498 ; eusltnot'Stkee, 131,363, 448, 720; 
cf. 379, 413, 577 ; iiihii he was on iyuc, 20, 58, 157, 225, 228. 
There are frequent examples of alliteration, as litkeih and 
lesteneth, i, 169, &c.; bote of bale, 32, 34, 631 ; stondetk alle 
sliile, 55 ; stoon'Stille, 67, S:c. ; which the reader may easily 
find. We also find repetitions of ideas, the latter part of the 
verse merely reproducing the former; as in 107, 174, 217, 221, 
381, 699, 732. The proportion of French words in ' Gamelyn ' 
is raueh less than in Chaucer. A description of the MSS. is 
given at p, 321 (where MS. Harl. 7334 is not mentioned). At 
p. 324 is an analysis of some of the looser rimes, according to 
the various spellings of the MSS. The rime thare, jaw, 89, 
793, is certainly Northern. Observe ^ng, kyng, 887 '. At 
p. 328 is a full analysis of the grammalical forms and of varieties 
of spelling. At p. 113, Lindner is inclined to connect the story 
of Gamelyn with the time of Fulke Fitz Warin, i.e. with the 
time of King John ; see Ten Brink, Early English Literature. 
Eng. version, p. 149. At p. 321, he says that the description of 
Gamelyn's brother's house, with its hall-door (461), outer gate 
(286), postern-gate (589), bower {405), &c. suits the description 
of an Anglo-Norman manor-house of the thirteenth century ; see 
Wright, A History of English Culture, London, 1874. The father 
of the hero was evidently a Norman knight ; cf. 1. 108. See 
also the note (by Jephson) in Bell's edition, to I. 892 ; 'This is 
the usual d^no-uemetU of all the tales of this class, and it may 
possibly be founded upon fact. For it might be sound policy 
on the king's part to enlist the services of a bold and popular 
outlaw, like Gamelyn, in the cause of order, at a time when 
personal valour and daring were often able to set the law at 
defiance. An honest but inexperienced and unwarlike magis- 
trate would have been of very little use in a forest in Nottingham- 
shire ' in the thirteenth century.' Lindner emphasises the word 
thirteenth (which may easily have been a mistake for fourteenth, 

' On the other hand, we have tongt, yangt, 169. I suspect that 
dialectal variations enabled some of our poets, especiall)' those who 
only composed far recilatioa, to be not very particular. 

* Hoc the locality of the poem is assumed withoat proof; however, 
tt would 'ppij' to other conntie*. 
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f such mistakes being extremely common), and unhesitatingly ] 

attributes our poem to the thirteenth century. Here I do not 
hesitate to say, that it is certainly not earlier than J320 (see 
p. xiii. above, 1. 36), as the language plainly shews. That it may 
re/er to the thirteenth century is another matter ; but, even so, 
there is no need to suppose it to refer to a time much earlier 
than A,D, 1300. The ' Outlaw's Song of Trailbaston,' printed in 
Wright's Political Songs, p. 231, is worth consulting as shewing 
the spirit of those times, and we know that this song cannot 
have been composed before April 6, 1305. If we assign the 
composition of Gamelyn to about 1340, I do not think we shall 
be far wrong. 

§ 19. Index OF French Words IN theTaleofGamelym.J 

The following is a list of such French words as I have observed fl 

in the Tale ; I hope I have included all of them. 

Allowe, 578 ; armure, 98 ; aspied, 392, 490 ; assise, 870, 889 ; 
assoile, 449 (assoiled, 516); auauncement, 418; auentures,,] 
777 ; auntre, 217, 666 ; auow, 378. 

Baillye, 709 ; barre, 852, 860, 867 ; beestes, 359 ; (bi)gyled, 369 Jj 
bokeler, 136 ; bourde, 858. 

Cark, 760 ; catour, 321 ; champioun, 203, 218, 219, 223, 227, 233, 
236, 237, 239, 243, 249, 253, 255, 261,266,273; chanotm, S09i 
78J : charite, 451, 513 ( chaunce, 746 ; chef, 891 ; chere, 319, 
534; company,3io,3i7,565,854 ; compas,629; contek, 132; 
continaunce, 263 ; couenant, 414 ; coimseil, 42, 456, 683 ; 
courser, 176 (coursers, 181, 611) ; crouce, 5^3, S?! ; crouned,J 
660, 694, 695; crie, 710, 722, 874 (cryed, 171, 183, 700)^ 
cuntre, 17. 

Delay, 791 ; delyuer, 751 (delyuered, 753) ; delyiieraunce, 745 ; 
deserued,S; dette,5i2; dismay,3i, 623, 763 ; dol(fully),475 ; 
dout, V. 517 (douliden, 78) ; doute, j. 630; dressen, 18, 
(dressed, ij ; dresseth, 36) ; dure, 831 ; dyner, 645. 

Endite, 698, 722 {endiled, 710) ; enemys, 896 ; enquered, Si 

Faile, 448, 586 (faileth, 446) ; false, 168, 192, 351, 363, 383, 463, 
471, 615, 697, 723, 739, 784. 80D, 859, 883 (fals, 392 ; falsnes, 
164, 884) ; faith, 868 ; fay, 555 ; feire, 270 ; feste, 327, 339, 459 ; 
folye, 884 ; fool, 222, 274 ; forest, 891 ; frankeleyn, 197, 
311,251,253, 275 ; frere, 529, 533 ; fyn, arf/, 68i-,frpi^i- 
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Galys, 277, 7^4 ; gentil, 663 (gentil-raen, 267) ; grace, 830, 72 j,"" 
815 J graunte, 149, 154, 156, 744i7Si i greeue, 313 ; gruccie, 
319 (grucching, 322, 325) ; gyle, s. 369, 561, 580 ; gyled, 70. 

Heir, 365, 366, 897 (eyr, 40) ; heritage, 58. Ire, 6g8, 

lames, 277 (lame, 665, 764, 797) ; lohan, 3. 57, 226, 366 ; ioye, 
284, 75S, 902 ; ioli{ly), 527 ; lugge(man), 843 ; luggement, 
750 ; lustice, 742, 749, 761, 766, 790, 792, 794, 799, 805, 823, 
826, 835, 843, 845, 849, 859, 868, 869, 879, 890, 891 (luslices, 
8SS> 857). 

Large, 514 (largely, 324, 520) ; leltres, 19 ; lewte, 657 ; lyoun, 
125; lyuevey, 514. 

Maister (mayster), 356, 637, 639, 656, 658, 660, 668, 669, 677, 
683,686, 688, 694, 776, 834, 876 {maistres, 314) ; mangerye, 
345>434,464; Martyn, 53, 225 ; Maryes, 322, 480; messager, 
729 ; maynpris, 744 ; mercy, 874 ; messes, 467 ; meyne, 575. 

Norture, 4. 

Office, 894 ; ordeyne, 798 (ordeyned, 878) ; ordres, 533 ; Ote, 
727 (and 18 limes more). 

Paire, 188 ; pantrye, 495 ; par tnafoy, 367 ; parauenture, 642 ; 
parde, 743 ; part, j, 16 ; parcen, 317, 410 ; party, 392 ; passe, 
516, 596; passioun, 477; pay, 514; pees, 102, 139, 548,689, 
889 ; pesld, 122, 128, 138, 140, J52 ; peyned, 261 ; place, 195, 
203, 210, 213, 216, 263, 267 1 porter, 287, 295, 303, 326, 559, 
S6i, 566, 567, 571, 573, 577, 580 ; post, 387, 437 ; posteme, 
589; power, 846; preuen, 174 (prouen, 242; i-proued, 241 ) ; 
prest, 237, 830; prioiir, 487, 492, 509 (priours, 435, 781); 
prisoun, 442, 478, 481, 726, 741, 796 ; y-prisoned, 737 ; 
princ, 425; prow, 361 ; prys, 772 ; purchas, 14, 5i ; purs, 
321, 885. 

Quest, 786, 801, 840, 842, 862, 871, 878; queste, 64; quitle, 
512, 896. 

Route, 600 (rowte, 2851 ; Rycher, 137, 175, 357, 619. 

Seller, 316 (selleer, 351) ; seniantz, 544 ; serue, 468 (serued, 
404, 467, 469^ 544) ; seynt, 53. 137, 174, 225, 377, 322, 357, 451, 
480, 513, 619, 665, 765, 797 ; sire (sir), 3, 221, 696 {.and t8 
times more) ; sisours, 871, 8S1 ; skape, 576, 825 ; solas, 328 ; 
soper, 425 ; spenden, 320 (spende, 324 ; spended, 362) ; spence, 
424 ; spense, 320 ; spenser, 398, 399, 493, 501, 618, 620, 646 ; 
stoor,3S4i str'if, 549, 758 ; stiroye, 354 ; stryue, 158. 
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trecherie, 346, 463, 6 



(,237,241,244; trauail, 301 ; traytour, 406 ; 






; vilonye, 721 



., 165, 168, 393. 



Wardeynes, 279 ; wasten, 330 ; wicket, 563 (wyket, 2g8). 

5 20. I have already spoken of (he literary interest of the 
Tale of Gamelyn, especially in connection with the Rohin Hood 
ballads and As You Like ll. It is remarkable as being a story 
without a heroine ; no female name is even mentioned in it, and 
it is only in the fifth line from the end that we are told that the 
hero 'wedded a wife both good and fair.' Hence it is not sur- 
prising that Lodge thought it necessary to expand the story, 
and to provide a Rosalind for his Rosader, to the great gain 
of our literature. From a purely linguistic point of view, I 
believe that the Tale is of considerable value, as affording a 
fair specimen of the East-Midland dialect as spoken more than 
five hundred years ago. The spelling of every word in the 
poem deserves careful attention, as possessing a phonetic value 
far exceeding the conventional system now in use. The Notes 
explain the more difficult phrases and allusions, and the Glos- 
sarial Index includes all the words which can cause any difficulty. 
For the etymology of such words as are still in use, I beg leave 
to refer the reader tomy Etymological Dictionary of the English 
Language, either in the larger or in the ' Concise " form. In 
writing the Notes, I have gladly availed myself of such brief 
notes as are given by Mr. Wright and by Mr. Jephson (who 
annotated Bell's Chaucer) ; 10 which I have added many froin_ 
other sources. 

In conclusion, I have to express my sense of the great help 
aflbrded me by Mr. Fumivall's Six-text edition of Chaucer, the 
readings of which I have implicitly followed. I am also much 
obliged to Professor Hales and Mr. Oliphant for some hints 
which have proved helpful in writing this Introduction ; and 
I must refer all who desire further information about Robin 
Hood to the remarks by Professor Hales upon the Percy 
Folio MS., as edited by Mr. Fumivall and himself. The 
reader may also consult Wright's Essays on the Literature 
of England in the Middle Ages, and the remarks in vol. v 
of Professor Child's English and Scotch Ballads, where it 
is ingeniously suggested that the liamt Hood ^3.-^ >ae. ■»- «sv- 
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rupiion of 'aoJ, well-known as a common provincial cofiSpBo^^ 
of the word 'wood \ so that Robin Hood may have meant, at first, 
no more than Robin of the Wood. In fact, the following re- 
markable stanza, which seems to point clearly in the same 
direction, occurs in the ballad of the 'Birth of Robin Hood' 
in Mr. AUingham's Ballad-book, where it is said to have been 
' taken down from recitation without the alteration of a single 
word.' Earl Richard discovers that his daughter 
birth to a son in the greenwood, whereupon 

He kiat him o'ei and o'er again, 

■My grandson I thte claim; 
And Robin Hood in gudi grcmieaod, 

'Tis that shall be your name,' 

Peele, the dramatist, in his play of Edward I., speaks expressly 
of 'Robin of the Wood, idias Robin Hood"; see Greene 
and Peele's Works, ed, Dyce, p. 403, col, i. 'It is curious,' 
says Professor Child at p. xxv of his Introduction, ' that 
Orlando in As You Like It (who represents the outlaw 
Gamelyn in the Tale of Gamelyn, a tale which clearly belongs 
to the cycle of Robin Hood) should be the son of Sir Roland 
de Boh. Robin de Bois, says a writer in Notes and Queries, 
vi. 597, occurs in one of Sue's novels as a well-known mythical 
character, whose name is employed by French mothers to 
frighten their children,' I may add that Leigh Hunt, in his 
Songs of Robin Hood, makes Gamelyn de Vere Robin's uncle, 
talks of Gamelyn Hall and Garaelyn wood, and introduces Will 
Scarlet as one of Gamelyn de Vere's serving-men ; all of which 
seems to be rather a strange jumble, I have more sympathy 
with the pleasing lines by Keats ; — 

'Gone, the merry morris din. 
Gone, the song of Gamelyn; 
Gone, the toQgh-belted outlaw 
Idling in the "greni shawe" . . 

So it is; yet let us sing 
Honour to the old bow-string I 
Honour to the bngle-horn t 
Honour to the woods uushom I 
Honour to the Lincohi green 1 
HoDonr to the archer keen J ' 
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CONCLUDING REMARKS. 



The 'song of Gamelyn' is not yet quile 'gone'; and I shall 
be glad if this edition helps to revive it. 



Additional Notes. 

30. The insertion of ne seems (to us) rec 
Vet Zupitia has shewn that M. E. writers c 
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a position. The explanation is a. psychological one ; i.e. tl 
statement refers to what is positive, and thus needs 1 
negative. 

43, 45. An apparent contradiction. L. 43 expresses their first 

intention ; 1. 45 expresses what they did upon second thoughts. 

130. Perhaps insert hem after drowe, as in RJ. HarL SI. Pt. 

Cf. 1. 308. 

150. The insertion of do after O/is not absolutely n 
cf. Sir Tristram, 406 (Zupitza). 

172. So also in Robert of Brunne, Handlyng Synne, 
990-993:— 

5yf )>oa ener settyst swerde eyjici ryng 

For to gadyr a wtastljng, 

]>e halyday [loa boldest noghlc. 

349) 35°' These lines are anticipatory; this raises no dif 
culty. 

351. SelUcris certainly an error for Wmr, i.e. an upper roor 
see 1. 329, and cf. 1. 316. 

393. A parly, partly, in some degree ; cf. P. PI. B. xv. 17. 

461. Read — And euer at(e halle dore ■ as they comeo 
(Zupitza). 

626. The words kim thought are parenthetical. 

780. The v/OTA/erde (see Glossary) is not the pt. t. ol/are 
but of iA.'E. feren, a derivative lA faren. iA.'E. /eren^X.S. 
firan, derived horn, fir, pt. t. aifaran. 

782. Nam (for nim) occurs again as an infin. In Shoreham, 
p. 120, 1. 80. The past tense nam suggested it ; compare camt, 
as being the infinitive corresponding to iam. 
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786. Though quest here means the jury, the word originally 
referred to the process of enquiry of trial, and is short for 
inquest y more correctly enquesty from the O. F. enqueste^ enquiry, 
examination. In Robert of Brunne's Handlyng Synne, 1. 5508, 
quest is used to translate the O. F. enqueste^ with the sense of 
enquiry. * The Frankish capitularies had a process called in- 
quisitiOy which was adopted into Norman law, and was there 
called enquite [in true old spelling enqueste^ : this, having 
passed with the Normans into England, was finally shaped 
and embodied in the common law among the legal reforms of 
Henry II ;' Earle, Anglo-Saxon Literature, p. 165. 

816. For the second // read him, 

850. Perhaps read — And Gamelyn cleuede • [a-two] his cheeke- 
boon. 

871. Wyclif complains that * iurrouris in questjs wolen for- 
sweren hem [forswear themselves] wittyngly for here dyner 
and a noble ; ' Works, ed. Matthew, p. 183. 
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T ITHETH, and lesteneth ■ and herkeneth aright. 

And je schulle here a talkyng ' of a doughty knight; 
Sire lohan of Boundys • was his righte name, 
He cowde of norture ynough ■ and mochil of game. 
Thre sones the knight hadde ■ that with his body he wan ; 5 
The eldest was a moche schrcwe ■ and sone he bygan. 
His bretheren loued wel here fader ■ and of him were agast, 
The eldest deserued his fadres curs ■ and had it at the last 
The goode knight his fader ■ lyuede so jore, 
That deth was comen him to ■ and handled him ful sore. 10 
The goode knight cared sore ■ sik iher he lay, 
How his children scholde ■ lyuen ailer his day. 
He hadde ben wyde-whcr ■ but non housbond he was, 
Al the lend that he hadde ■ it was verrey purchas. 
Fayn he wolde it were ■ dressed among hem alle, ig 

N.B.-ni.-HarUiBn MS. no. 7334 {laien as Ihe faunJalim ef IJu 
ttjcl); Harl. (t758)-HarlBi«n MS. no. 17581 Cp. = MS. Corp. Chr. 
Coll. Oxford; Ld. r' Lansdowne MS. no. Sgi 1 Pl.-^Felwottli MS,; 
R1.-MS, Royal iScii; Sl.-MS. Slouie, no. 1685. 

t. Cp. leslcnelh ; SL La. listeneth ; HI. leelneth. Cp. herkeneth : Rl. 
SI. herkenxth ; HI. herknelh. 1. Cp. schulle ; Ln. schuUeo ; HI. sehul. 
Ul. heere; Cp. heeren ; iht ml here. 3, HI. right {which thi rist 

«mil) \ read riehte. 4. 111. jnongh ; the nit omil. 5, Cp. 

hsdde: Rl. SI. Ft. Ln. had ; lll.owiVr. 7. Ft brether. S. Cp. 

\aAde {wMch utm btiler). 14. Cp. Rl. hadde; HI. had (oni/ 

■i>/.i6). IS- Cp. Ln. wolde; 111, wold. La. i-4ws*^ 

HI. amonges; Iht rut amoDg; nt 1. ^d. 
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That ech of hem haddehis part ■ as it mighle falle, i^^| 

Tho sente he in-lo cuntre ' after wise knightes, ^^H 

To helpe delen his londes ' and dressen hem to-riglites. ^^| 

He senie hem word by lettres ■ they schulden hye blyue, | 

Yf they wolde speke with him ■ whil he was on lyue. jo 

Tho the knyghies herden ■ sik that he lay, 
Hadde they no reste ■ nother night ne day, I 

Til they comen to him ■ ther he lay slille 

On his deih-bedde ■ to abyde goddes wjlle, ' 

Than seyde the goode knight ■ syk ther he lay, as 

'Lordes, I you wame ■ for soth, withoute nay, 
I may no lenger lyuen ■ heer in this stounde; 
For thurgh goddes wille • deth draweth me to grounde." 
Ther nas non of hem alle ■ that herde him aright. 
That they ne hadden reuthe ■ of that ilke knight, 30 

And seyde, ' sir, for goddes lone ■ ne dismay jou nought ; ■■ 
God may do bole of bale - that is now i-wrought.' ^^| 

Than spak the goode knight ' sik ther he lay, ^^| 

' Boote of bale god may sende ■ I wot it is no nay ; ^^^ 

But I byseke 50U, knijtes " for the loue of me, 33 

Goth and dresseth my lond ■ among my sones ihre. 
And for the loue of god ■ deleth hem nat amys, 
And forgelith nat Gamelyn ■ my jonge sone that is. 
Taketh heed to that on ■ as wel as to that other ; 
Selde 56 see ony eyr ■ helpen his brother.' 40 

Tho lete they the knight lyen ■ that was nought in hele. 
And wenten in-to counseil * his landes for to dele ; 

16. HI. might. IJ. Cp. SI. Rl. Pt. Ln. scnte ; HI. sent. So in 

I. ig, where the M"^. -wrongly have f^i. ii. HI. ther: but allihe 

Mrf that. 34. Pt. dethes beiide, a;. HI. Cp. lengerc ; Ln. 

longer; the rest \eagei. ag. SI, Cp. Ln, herde ; lil.herd. 30. Harl. 
(I7i8)Pc.ne; which Ihe rest ■Wfongly omit. 31, Cp. Pt.iJJW, ne. 

37, HI. And sires; but the reit tmit siiti. 41. Hl.lefite; n. La. 

/ere; /Ae rii/ lelen, leeKa. 
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For to delen hem alle ■ to oon, that was her thought, 

And for Gamelyn was jongest • he achulde haue nought, 

Al the loud that ther was ■ they dalten it in two, <! 

And leten Gamelyn the jonge ■ withoute londe go, 

And ech of hem seyde ■ to other ful lowde. 

His bretheren might jeue him lond • whan he good cowde. 

Whan they hadde deled ■ the lond al here wille, 

They comen to the knight • ther he lay fu! stille, ji 

And tolden him anon - how they hadden wrought ; 

And the knight ther he lay ■ liked it right nought. 

Than seyde the knight ■ ' by seynt Martyn, 

For al that 36 haue y-doon ■ yit is the lond myn j 

For goddes loue, neyhebours ■ stondeth alle stille, 51 

And I wil dele my lond ■ right after my wille, 

Tohan, myn eldesle sone ■ scha! haue plowes fyue. 

That was my fadres heritage ■ whil he was on lyue ; 

And my myddelesle sone • fyue plowes of lond. 

That I halp for to gete ' with my righte hond ; 6c 

And al myn other purchas • of londes and of leedes. 

That I byquethe Gamelyn " and alle my goode steedes. 

And I byseke 30W, goode men ' that lawe conne of londe. 

For GaraeljTies loue ■ that my queste stonde.' 

Thus dalte the knighl ■ his lond by his day, 6j ! 

Right on his deth-bedde • sik ther he lay; 

And sone aftirward ■ he lay stoon-stille. 

And deyde whan tyme com ■ as it was Cristes wille. 

44, HI. schuld ; Cp. gcholde. 46. HI. Cp. leelen ; RI. SI. Ln, 

ieten. Pt. londe ; Ln. lande ; Ike ml lond. 48. Cp. mowe 

mow; rifoi/ mighte. 50. HL come a;cin ; iut the rtst emit t^txa, and 
rcoi^ comen, camen.commeD. ;i. HL OQoii riglit ; /^te rvrj/ anon, ai 
64. HI. y-doon ; the rest don, done. sfi. HI. Pt. ota. riglit ; tk 

have it. 59. HI. fyf ; tht rtsi fyne; ste I. 57, 60. .ff«irf righte; 

>ff Me MRS. ^aiv right. 61. Ln. of ledes ; Ihe rest emit ind oL^ 

64. Cp. bequeste. 66. HL bed; Cp. bedde; stt i. iv 
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Anon as he was deed ■ and vnder gras t-graue, 
Sone the elder brother ■ gyled the jonge knaue ; 
He took into his hond ■ his lond and his ieede, 

I And Gamelyn himselfe ■ to clothen and to feede. 

I He clothed him and fedde him ■ yuel and eek wrothe, 
And leet his londes for-fare ■ and his houses bothe. 
His parkes and his woodes ■ and dede nothing wel ; 
And seththen he it aboughle ■ on his faire fet. 
So longe was Gamelyn ■ in his brotheres halle, 
For the strengest, of good wil ■ they doutiden him alle ; 
Ther was non ther-inne ■ nowther jong ne old, 
That wolde wraththe Gamelyn ■ were he neuer so bold. 
Gamelyn stood on a day • in his brotheres jerde, 
And bygan with his hond • to handlen his berde; 
He thoughte on his londes ■ that layen vnsawe, 
And his faire okes ■ that down were i-drawe; 
His parkes were i-broken ■ and his deer byreued ; 
Of alle his goode steedes ' noon was him byleued; 
His howses were vnhiled ■ and ful yuel dight ; 
Tho thoughte Gamelyn ■ it wente nought aright 
Afterward cam his brother ■ waikynge thare, 
And seyde to Gamelyn ■ ' is our mete jare?' 
Tho wraththed him Gamelyn ■ and swor by goddes book, 
'Thou schalt go bake thi-self • I wil nought be thy cook I' 
' How ? brother Gamelyn ■ how answerest thou now ? 
Thou spake neuer such a word - as thou dost now.' 
'By my faith,' seyde Gamelyn ■ ' now me tbinketh neede, gj 

65. HI. And anon ; ihe risl omit And. 71. HI. a) hU 

(;i>randhia}. 73- HL fed; (A^ wj/ fedde. ^(l. Cp. aboughte 

Ln. abouhte ; the ml abonght, abowght. 79, 80. Rl. SL old, bold 
Iht rtsi olde, holde. 83. Ld. [louhte ; the rest emit the final e 

tie I. 88, 85. HI. byreened (,sie I, 97} ; tht nsl reaed, reuede. 

8-. HI. Rl. SI. Cp. vnhiled ; Pi. vnhilled. 
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Of alle the harmes ihat I haue ■ I lok neuer ar heede. 

My parkes beti lo-broken ■ and my deer byreued, 

Of myn armure and my steedes ■ nought is me bileued ; 

Al that my fader me byquath ■ a] golh to schame, 

And therfor haue thou goddes curs ■ brother by ihy name!' 

Than byspak his brother • that rape was of rees, loi 

'Slond slille, gadeljng ■ and hold right thy pees; 

Thou schalt be fayn for to haue ■ thy mete and thy wede ; 

What spekest thou, Gamelyn ■ of lond other of leedef 

Thanne seyde Gamelyn ■ the child that was ying, loj 

' Cristes curs mot he haue ■ that clepeth me gadelyng 1 

I am no worse gadelyng ■ ne no worse wight, 

But born of a lady ■ and geten of a knight.' 

Ne durste he nat to Gamelyn ■ ner a-foote go, 

But clepide to him his men ■ and seyde to hem tho, no 

' Goth and beteth this boy ■ and reueth him his wyt, 

And lat him leme another tyme ■ to answers me bet.' 

Thanne seyde the child ■ jonge Gamelyn, 

' Cristes curs mot thou haue ■ brother art thou myn I 

And if I schal algate ■ be beten anon, 1 15 

Cristes curs mot thou haue * bat thou be that oonl' 

And anon his brother ■ in that grete heie 

Made his men to fetie staues • Gamelyn to bete. 

Whan that euerich of hem ■ hadde a staf i-nome, 

Gamelyn was war anon ■ tho he seigh hem come; uo 

Tho Gamelyn seyh hem come • he loked ouer-aJ, 

And was war of a pestel • stood vnder a wal; 

Gamelyn was light of foot • and thider gan he lepe, 

And drof die his brotheres men ■ right sone on an bepe. 

103. Rl. SI. Pt. em. for. 109. HI. dorat ; Cp. durste ; Ln, dorste, 
lia. Cp.lere; Hl.Ln.lcrcQj Iht rtlt lemt. 119. HI.aEtafhad; 

M< ru/ htdde («r had) s staf. ti.|. III. La.fiH.Eone; the rtst 
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He loked as a wilde lyoun ■ and leyde on good woon ; 

Tho his brother say that ' he bigan to goon ; 

He fley vp in-til a loft • and schetie the dore fast ; 

Thus Gamelyn with his pestel ■ made hem alle agast, 

Some for Gamelynes loue ■ and some for his tyyt, 

Alle ihey drowe by halues ■ tho he gan to pleyje. 

' What ! how now ?' seyde Gamelyn ■ ' euel mot je thee 1 

Wil je bygynne contek ■ and so sotie fieef 

Gamelyn soughte his brother ■ whider he was Howe, 

And saugh wher he loked ■ out at a wyndowe. 

' Brother,' sayde Gamelyn ■ ' com a litel ner. 

And I wil teche the a play • atte bokeler,' 

His brother him answerde ■ and swor by seynt Rycher, 

' Whil the peslel is in thin hond ■ I wil come no neer : 

Brother, I wil make thy pees ■ I swere by Crisles ore ; 

Cast away the pestel ' and wraththe the nomore,' 

'I mot neede,' sayde Gamelyn ■ ' wraththe me at oones, 

For thou wolde make thy men ■ to breke myne boones, 

Ne hadde I had mayn ■ and might in myn armes. 

To haoe i-put hem fro me ■ thei wolde haue do me harmes.'J 

' Gamelyn,' sayde his brother ■ ' be thou nought wroth. 

For to seen the haue harm • it were me right loth ; 

1 ne dide it nought, brother ■ but for a fondyng. 

For to loken if thou were strong ■ and art so ying,' 

'Com a-doun than to me ■ and graunte me my bone 

Of 00 thing I wil the aske ' and we schul saughte sone.' 

Doun than cam his brother • that fykil was and fel, 

laS. All but HI. haveim; HI. the. 1*9, 130. HI. eyje, pleyjo; 

Ike rest eye, pleye. 1 33. TAe MSS. emit final e in aoughte, as il is 

ilideJ. 143- Cp.haddelhad; HI. had I hndde. (44. HI. he; Iht 
otrtthci. 148. Harl. (1758) Ln. if; Pt. wher; the risi oy. 15a,. 

HLCp.r-n.Of: HirI.Ci758)Ofooi R1.0fa: SI. Of o; Pl.Ofo< 
jjj, 13a. Ln. fel, pestel; She rut fell^ pestelle. 
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id was swithe sore ■ agast of the pestel. 

•yds, ' brother Gamelyn ■ aske me thy boone. 
And loke thou me blame ■ but I it graunte sone.' 
Thanne sej'de Gamelyn " ' brother, i-wys, 
And we schulle ben at oon ■ thou most me graunte this : 
Al that my fader me byquath ■ whil he was on lyue. 
Thou most do me it haue ■ jif we schul nat slryue.' 
' That schalt thou haue, Gamelyn ■ I swere by Cristes on 
Al that thi fader the byquath ■ though thou woldest haue | 

more; 
Thy lond, that lyth laye ■ ful wel it schal be sowe, 
And thyn howses reysed vp ■ that ben leyd so lowe.' 
Tiius seyde the knight ■ to Gamelyn with mowthe, 
And thoughte eek on falsnes ■ as he wel couthe. 
The knight thoughle on Iresoun ■ and Gamelyn on noon, 165 I 
And wente and kiste his brother * and, whan they were at 1 

oon, 
A!!as t jonge Gamelyn ■ nothing he ne wiste 
With which a false tresoun • his brother him kiste I 

Litheth, and lesteneth ■ and holdeth your tonge. 
And ye schul heere talkyng ■ of Gamelyn the yonge. 
Ther was ther bysiden • cryed a wrasilyng. 
And therfor ther was set vp ■ a ram and a ryng ; 
And Gamelyn was in wille ■ to wende iherto, 
For to preuen his might ■ what he cowthe do. 

154. HI. I'm. it; thi rut hone it. 161. HI, Cp. Inyc; El. leie; 

Sl.Uye; Pt.Ln.Icjr. 164. Cp. )ioiighte ; the rest omit Jinal t. ^ 

HI. Cp. Ln. of; the rest cm; la next line. 165, -^rjr knight, HL I 

wrongly has king. T/ie MSS. omit_fiHal e in thoughte. 1O6. Pt J 

HI. (1758) wente; tkt rest went. HI. kist; the rest kiased; but n 
/, 168. iGg. R!. lysteoeEh ; Cp, IcBteneth ; Ft. IJslcneth ; HL IcK 

nelh. J 71. HI. wrastljDg i Cp. wrasteling ; Rl. wrutelynge ; j 

Pt. wiastelinge. 171. HL sette {v/rongly) ; see i, 184. 

HI. gooil wil ; Ln. wil ; the rest wille. 
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' Brother,' seyde Gamelyn ■ ' by seynt Richer, 

Thou most lene me to-nyght ■ a, lilel courser 

That is freisch to the spores ■ on for to ryde; 

I most on an erande ■ a litel her byside.' 

' By god I * seyde his brother ■ ' of steedes in my stalle 

Go and chese tlie the best ■ and spare non of alle 181 

Of steedes or of coursers ■ that stonden hem bisyde ; 

And tel me, goode brother ■ whider thou wolt ryde,' 

' Her byside, brother ■ is cryed a wrastlyng, 
And therfor schal be set vp ■ a ram and a ryng ; 
Moche worschip it were ' brother, to vs alle, iSj 

Might 1 the ram and the ryng • bring home to this hallc.' 
A ateede ther was sadeled ■ smertely and skeet; 
Gamelyn dida paire spores ■ fast on his feet. 
He sette his foot in the styrop ' the steede he bystrood. 
And toward the wrastelyng ■ the jonge child rood. igi 

Tho Gamelyn the yonge ■ was riden out at gat. 
The false knijt his brother ■ lokked it after that, 
And bysoughte lesu Crist - that is heuen kyng, 
He mighte breke his nekke * in that wrastelyng. 
As sone as Gamelyn com • ther the place was, 19 

He lighte doun of his steede ■ and stood on the gras, 
And ther he herd a frankeleyn ■ wayloway synge, 
And bigan bitterly • his hondes for to wrynge. 
' Goode man/ seyde Gamelyn • ' why makeslow this fare ? 
Is ther no man that may ■ jou helpe out of this care ? ' 30 

177. HI. PL spore; (Ae rist spoiea. 179. Hl.seyd; tht rist 

Jtave final e. iSr. /Iw coursers, HI. wrongly has coane. iSj. 

Ft. wrosteling ; Ln. warateling ; the rest wtaatlyng w wrastlynge. 1 89, . 
Hl.set; Ln.sete; I'Ae ffrf sette. igi. HI. ride; /*« r«( riden, redm, \ 
HL In. B,t tbe : Cp. Ft. atte ; the rest at. All the MSS. havt gate I 
i.wrongly) ; and thate {for that) ia the next line. 193. Cp. I 

false ; the reit fils. 194. Pt. wrestelioge ; the rest wraallyn^ wra 

}ia£e, wnsti'mgc. i^j, ii)8. HI. lyng, wryng. HL hondos, iy mista. 
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Alias ! ' seyde this frankeleyn ■ ' that euer was I bore ! 
For tweye stalworthe sones • I wene that I haue lore ; 
A champioun is in the place ■ that haih i-wroujt me sorwe, 
l"or he hath slayn my two sones ■ but-if god hem borwe. 
I wold jeue ten pound ■ by lesu Crist I and more, a 

With the no nes I fand a, man ■ to handelen him sore.' 
' Goode man,' sayde Gamelyn ■ ' wilt thou wel doon, 
Hold myn hora, whil my man ■ draweth of my scboon, 
And help my man to bepe ■ my clothes and my steede, 
And I wil into place go ■ to loke if I may speede.' i 

' By god I ' sayde the frankeleyn ■ ' anon it schal be doon ; 
I wil my-self be thy man ■ and drawen of thy schoon. 
And wende thou into place • lesu Crist the speede. 
And drede not of thy clothes ■ nor of thy goode steede.' 

Barfoot and vngert ■ Gamelyn in cam, i 

Alle that weren in the place ■ heede of him they nam, 
How he durste auntre him ■ of him to doon his might 
That was so doughty champioun ■ in wrastlyng and in fight, 
Vp sterte the champioun ■ rapely anoon, 
Toward jonge Gamelyn ■ he bigan to goon, an 

And sayde, ' who is thy fader ■ and who is thy sire P 
For sothe thou art a gret fool ■ that thou come hire I' 
Gamelyn answerde ■ the champioun tho, 
' Thou knewe wel my fader • whil he couthe go, 
Whiles he was on jyue ■ by seint Martyn 1 
Sir lohan of Boundys was his name ■ and I Gamelyn.' 
'Felaw,' seyde the champioun ■ 'al-so mot I thryue, 
1 knew wel thy fader ■ whil he was on lyue ; 
And thiself, Gamelyn * I wil that thou it heere, 
Whil thou were a jong boy • a moche schrewe thou were,' 

3<j6. Cp. handelen ; HI. handil. 213, Hl.Cp.Lu. the pUi 

mlamitthe; jeel.210. J17. HI. Pt. durst; lAe nit datste, 
119, HI. iiply and ; lit rtll iaj>e]y, omilliHg ajiA. 



15 1 



3.S I 






THE TALE OF GAMELYN. 



Than seyde Gamelyn ■ and swor by Cristes ore, 

' Now I am older woxe • thou schalt me fynde a more I' 

' Be god I ' sayde the champioun • ' welcome mote thou bel 

Come thou ones in myn bond • schatt thou neuer the. 

It was wel withinne the night ■ and the moone schon, 335 

Whan Gamelyn and the champioun ■ togider gonne goon. 

The champioun casEe tomes • to Gamelyn that was prest, 11 

And Gamelyn stood stille ■ and bad him doon his best. fl 

Thanne seyde Gamelyn ■ to the champioun, ^ 

' Thou art faste aboute ■ to brynge me adoun ; 140 

Now I haue i-proued • many tomes of ihyne, 

Thow most,' he seyde, ' proucn ■ on or tuo of myne.' 

Gamelyn to the champioun ■ jede smertely anon, 

Of all the tomes that he cowthe ■ he schewed him but oon, 

And kaste him on the lefte syde ■ that thre ribbes tobrak, Sjj 

And therlo his oon arm ' that jaf a gret crak, 

Thanne seyde Gamelyn ■ smertely anoon, I 

'Schal it be holde for a cast ■ or elles for noon?' I 

' By god ! ' aeyde the champioun • ' whether that it bee, 

He that cometh ones in thin hand ■ schal he neuer thee I' 150 

Than seyde the frankeleyn ■ that had his sones there, 

' Blessed be thou, Gamelyn • that euer thou bore were 1 ' 

The frankeleyn seyde to the champioun ■ of him stood him 

noon eye, 
'This is yonge Gamelyn • that taughte the this pleye.' 
Agein answerd the champioun * that liked nothing wel, ijs 

jji. HI. lynd ; iht rtst Ijnde, (inde, 136. HI. gon to ; Cp. Ln. 

gonne ; Ihe rest gon. 343. HI. Ln. smitrtly ; Kl. Ft. ^merlely; 

till. 187. a+S- -i//-4owkas(r)rkesi; the e. biing elided. MSS. 

left, lift ; read lefte. 347. HI. smertly ; see I. 243. 149, 

S53i ^fio. HI. seyd; tke rat hmie final e. 350. HI. Le. cornea; 

the rtst cometh. Wi should froiaily read — That cometh ones, emitting 
'/a 35s. HI. weile ; Cp. welle ; the rest wel, well, well*. 
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' He is our alther mayater ■ and his pley is rijt fel ; 
Sith I wrastled first • it is i-go ful jore, 
But I was neuere in my lyf ■ handeled so sore.' 
Gamelyn stood in the place ■ allone withoute serk, 
And seyde, ' if ther be eny mo • lat hem come to werk ; 
The champioun ihat peyned him ■ to werke so sore, 
It semeth by his continaunce • that he wil nomore.' 
Gamelyn in the place ■ stood as stiile as stoon, 
For to abyde wrastelyng ■ but ther com noon ; 
Ther was noon with Gamelyn ■ wolde wrastle more, 
For he handled the champioun ■ so wonderly sore. 
Two gentil-men ther were ■ that yemede the place, 
Comen to Gamelyn ' (god jeue him goode grace I) 
And sayde to him, ' do on ■ thyn hosen and thy schoon, 
For sotlie at this tyme ■ this feire is i-doon,' 
And than seyde Gamelyn ■ ' so mot I wel fare, 
I haue nought jet haluendel ■ sold vp my ware.' 
Tho seyde the champioun ■ ' so brouke I my sweere, 
He is a fool that therof byeth ■ thou sellcst it so deere.' 
Tho sayde the frankeleyn ■ that was in moche care, 
' Felaw,' he seyde ■ ' why lakkest thou his ware ? 
By seynt lame in Galys • that many man hath sought, 
3et it is to good cheep ■ that thou hast i-bought.' 
Tho that wardeynes were ■ of that wrastelyng 
Come and broughte Gamelyn * the ram and the ryng, 
And seyden, ' haue, Gamelyn • the ryng and the ram, 
For the beste wrasteler • that euer here cam,' 



356. Cp. onre alther ; HI. a lither {corruptly') -. the ml alther. 
fel, the MSS. Iiave felle or UWt, 158. HI. Cp. Ln. omil in. RI. I 

PL Ln. handeled: HI. SI. Cp. handled. 373, HI. broult; Cp. 1 

bronke; ft. broke. 174. HI. beyeth ; Me r«/ byeth, bieth. a_ 
Pt wnisteling ; Ln. waiBtelinge ; Rl. wrastlinge : Ihi rut wrastlyng. | 
i8j. Cp. beste ; HI. Ln. best ; lAe resi omit II. 181. 181, 
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Thus wan Gamelyn ■ the ram and the ryng. 

And wente with moche ioye ■ home in the mornyng. 

His brother seih wher he cam ■ with the grete rowte, i! 

And bad schitte the gate ' and holde him withoute. 

The porter of his lord ■ was ful sore agast, 

And sterte anon to the gate ■ and lokked it fast. 

Now lithethjiand lestenelh ■ bothe jonge and olde. 
And je schul heere gamen ■ of Gamelyn the bolde. sg 

Gamelyn come therto ■ for to haue comen in, 
And thanne was it i-schet ■ faste with a pyn; 
Than seyde Gamelyn ■ ' porter, vndo the yat, 
For many good mannea sone • stondeth therat,' 
Than answerd the porter • and swor by goddes berde, ii] 
' Thow ne schalt, Gamelyn ■ come into this jerde.' 
' Thow lixt,' sayde Gamelyn • ' so browke I my chyn I ' 
Me smot the wyket with his foot • and brak awey the pyn. 
The porier seyh tho ■ it might no better be, 
He sette foot on erthe ' and bigan to flee. je 

' By my faith,' seyde Gamelyn • ' that trauail is i-lore, 
For I am of foot as light as thou • though thou haddest swore 
Gamelyn ou or took the porter ■ and his teene wrak, 
And gerte him in the nekke ■ that the bon to-brak, 
And look him by that oon arm ■ and threw him in a welle, 305 J 
Seuen fadmen it was deep ■ as 1 haue herd telle. 
Whan Gamely^the yonge • thus hadde pleyd his play, 
AUe that in the jerde were • drewen hem away ; 
They dredden him ful sore • for werkes that he wroujte, 
And for the faire company ■ that he thider broughle. 

3B8. EL Harl. (t 758) sfcrte ; tkl rtit stcrt. 389. HI. Icslneth ; 

Pi. lialne> ; the rest leateneth, listenylhe, listttieth. I^steneyth. Pt. Ln, 
Songe ; the nil jong, Jong. 193. The MSS. hatie jate, gate ; and 

in tht next line Iherate. »9S, HI. berd. 300. HI. Cp. he {Jor 

■and) ; the rest and. 304. HI. Cp. za\ ; the rest girt ; t)iefitmt e bti^ j 
/■/ji^io: 306. HI Cp. fadmen; PLfadme; RL SI. fadame; Ln. (a^em. J 
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Gamelyn jede to the gale ■ and leet it vp wyde ; 

He leet in alle maner men ■ that gon in wolde or ryde, 

And seyde, ' je be welcome ■ withouten eny greeue, 

For we wiln be maistres heer ■ and aske no man leue. 

Jestirday I lefte ' ■ seyde jonge Gamelyn, 

' In my brother seller ■ fyue tonne of wyn ; 

I wil not that this compaignye • parten a-twynre, 

And je wil doon after me ■ whil eny sope is thrynne ; 

And if my brother grucche • or make foul eheere. 

Other for spense of mete or drynk ■ that we spenden heere, 310 1 

I am oure catour • and here oure aller purs, 

He schal haue for his grucchyng ■ seinl Maries curs. 

My brother is a nyggoun ■ I swer by Cristes ore, 

And we wil spends largely • that he hath spared jore ; 

And who that maketh grucchyng ■ that we here dwelle. 

He schal to the porter ■ into the draw-welle.' 

Seuen dayes and seuen nyght ■ Gamelyn held his feste, 

With moche myrth and solas • was ther, and no chcste; 

In a litel toret ■ his brother lay i-steke, 

And sey hem wasten his good ■ but durste he not speke. utM 

Erly on a momyng • on the eighte day. 

The gestes come to Gamelyn ■ and wolde gon here way. 

' Lordes,' seyde Gamelyn ■ ' wil ye so bye? 

Al the wyn is not jet dronke ■ so brouke I myn ye.' 

Gamelyn in bis herte ■ was he ful wo, 

Whan his gesles took her leue • from him for to go; 

He wold they had lenger abide ■ and they seyde nay, 

31s. HI. Rl. Pt. wold; Cp. Ln. wolde. 318. HI. thrynne; Cp. ' 

tbrinne; SI. Pt. fft--uine: Ln. )«;re-inne. 333. HI. nyeEa"" : R'- 

SL nygon ; Pt. Qigon ; Cp. Ln. negon. 318, HI. that was ; the 

rest 9mit that (which it rather to te muUrstood than expnssedX 
330. HI. Cp. durst ; tht rest doret : tkt e btitig elided. 3.14. HI. ■ 

y-dronke ; Ike rat omit y-. Pt. Ln. btouke ; Kl. brtiwkc ; HI. brook 
33;. HI. lenger ibide ; W* reif dweUedlen^tt. 
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1^ 
But bitaughte Gamelyn * god, and good day. 
Thus made Gamelyn his feste ■ and brought it wel to e 
And after his gestes ■ toke leue lo wende, 
Litheth, and lesteneth ■ and holdeth youre tonge, 
And yt schul heere gamen ■ of Gamelyn the ^onge ; 
Herkeneth, lordynges ■ and lesteneth aright, 
Whan alle the gestes were goon • how Gamelyn was dight. 
I Al the whil that Gamelyn ■ heeld his mangerye, 34s 

!; His brother thoughte on him be wreke • with his treccherie. 

Tho Gameiyns gestes ■ were riden and i-goon, 
Gamelyn stood allooe ■ frendes had he noon ; 
Tho after ful soone ■ withinne a Htel stounde, 
Gamelyn was i-taken ■ and ful harde i-bounde. 
Forth com the false knight ■ out of the selleer, 
To Gamelyn his brother ■ he jede ful neer. 
And sayde to Gamelyn ■ ' who made the so bold 
For to stroye my stoor • of rayn houshold ? ' 
' Brother,' seyde Gamelyn ■ ' wraththe the right noujt, J55 
For it is many day i-gon • siththen it was boujt; 
For, brother, thou hast i-had ■ by seynt Richer, ^m 

or fiftene plowes of lond ■ this sixtene yer, ^^ 

And of alle the beesles ■ thou hast forth bred, ' 

That my fader me biquath ■ on his dethes bed ; j6o 

Of al this sistene jeer ■ I jeue the the prow. 
For the mete and the drynk • that we have spended now.' 
Thanne seyde the false knyjt ■ (euel mot he the I) 
' Herkne, brother Gamelyn ■ what I wol ^eue the ; 

339. Cp. feesle ; the rest fest, feest. 340, HI. gestys ; »« /, 336. 

HI. took; LE.hadtnlie; Cp. toke; SI. lo {sic); the rtsl loke. 341. 
HI. leatneth ; PC, listen; the rat lesteneth, liEtCDylh. 343. HI. tieik- 
neth ; tht risl herkeneth. hetkenyth, harkeneth. 346. MSS. 

thoaght. jjci. HI. i-take ; the rest taken. Cp. Ld. hardt ; the rat 

hard. 351. Cp. Rl. Ln- ialae ; lAt rat tais. 360. Pt.dethesi 

/ie rat delb. 563, RL 5L Cp. lii. IxIh ; iht rat fals. 
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For of my bocly, brother ' heir geten have I noon, 

I wil make the myn heir ■ I swere by seint lohan,' 

'Par ma/oy!' sayde Gamelyn ■ ' and if it so be, 

And thou thenke as thou seyst ■ god jelde it ihel' 

Nothing wiste Gamelyn ■ of his brotheres gyle ; 

Therfore he him bigyled ■ in a litet while. 

'Gamelyn,' seyde he ■ 'o thing i the telle; 

Tho thou threwe my porter ■ in the draw-welle, 

I swor in that wraththe ■ and in that grete moot, 

That thou schuldest be bounde ■ bothe hand and foot ; 

Therfore I the biseche - brother Gamelyn, ; 

Lat me nought be forsworen ■ brother art thou myn ; 

Lat me bynde the now ■ boihe hand and feet. 

For to holde myn auow ■ as I the biheet.' 

' Brother,' sayde Gamelyn ■ ' al-so mot I the I 

Thou schalt not be forsworen ■ for the loue of me.' ; 

Tho made they Gamelyn to sitte ■ mighte he nat stonde, 

Tyl they hadde him bounde ■ bothe foot and honde. 

The false knight his brother ' of Gamelyn was agast, 

And sente aftir feteres ■ to feleren him fast. 

His brother made lesynges • on him iher he stood, ; 

And tolde hem that comen in ' that Gamelyn was wood. 

Gamelyn stood to a post ■ bounden in the halle, 

Tho that comen in Cher ' lokede on him alle. 

Euer stood Gamelyn ■ euen vpright ; 

But mete ne drynk had he non ■ neither day ne night. ; 

Than seyde Gamelyn • ' brother, by myn hals, 

365. HL Cp. Ln. getcn heir (hcer, here) ; Ihe rest heir (heire, here) 
geten. 367. HI. sayd ; tht rut have final t. 376. HLforawom; 
iul stt I. 380. 3B1. HI. might; iut raul m'jgbK ; Iheresivary. 

38). SI. Ln. hadde ; Cp. hidden ; Ihc rest had, hadd. 38,1. Cp. 

Ln. &lie ; tht retl faU. 384. Cp. sente ; SI. sende ; the rest seat. 

386. HI. Rl. told; Ln.loldcn; Mc -w/ tolde. 388. Cp. lokeden; 

tht rtil loked ; iiU read lokede. 
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Now I haue aspied • thou art a party fals ; 

Had I wist that tresoun ■ that thou haddest y-founde, 

I wolde haue jeue the strokes ■ or I had be bounde ! ' 

Gamelyn stood bounden ■ stille as eny stoon; 

Two dayes and two nightes ■ mete had he noon. 

Thanne seyde Gamelyn • that stood y-bounde atronge, 

' Adam spenser ■ me thinkth I faste to longe ; 

Adam spenser ■ now I byseche the, 

For the mochel loue ■ my fader loued the, 

Yf thou may come to the keyes ■ lese me out of bond, 

And 1 wii parte with the ■ of my free lond.' 

Thanne seyde Adam ■ that was the spencer, 

' I haue serued thy brother ■ this sixlene yeer. 

If I leete the goon ■ out of his hour, 

He wolde say afterward • I were a traytour.' 

' Adam,' sayde Gamelyn ' ' so brouke I myn hals 1 

Thou schalt fynde my brother ■ atle laste fals ; 

Therfor, brother Adam ■ louse me out of bond, 

And I wil parte with the ■ of my free !ond.' 

' Vp swich a forward' ' seyde Adam, ' l-wys, 

1 wil do therto ■ al that in me is,' 

' Adam,' seyde Gamelyn • ' al-so mot I the, 

I wol holde the couenant ■ and thou wil lose me.' 

Anon as Adames lord ■ to bedde was i-goon, 

Adam took the keyes, and ieet ■ Gamelyn out anoon ; 

He vnlokked Gamelyn • bo the handes and feet, 

In hope of auauncement * that he him byheet. 

Than seyde Gamelyn ■ ' thanked be goddes sonde ! 

Now I am loosed ■ bothe foot and honde ; 

Had I now eten - and dronken aright, 

407. HI. brovik; Cp. Ft. Ln. brouke. 4:1. HI. seyd ; Rl. seidj 

l&t rat add e. 414. HI. SI. hold ; tkt rest holde, halde. Cp. 

lose ; Harl. (1 758) hclpe ; the rut omit. 417. HI. hand ; Cp, 

handesi iAt rist boaAei. 
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Ther is noon in this hous ■ schuld bynde me this nighi.' 

Adam took Gamelyn ■ as stiUe as ony stoon. 

And ladde him in-lo spence ■ rapely and anon, 

And sette him to soper ■ right in a priue stede, 415 

He bad him do gladly ■ and Giimelyn so dede. 

Anon as Gamelyn hadde ■ eten we) and fyn, 

And therto y-dronke wel • of the rede wyn, 

■ Adam,' seyde Gamelyn ■ ' what is now thy reed ? 

Wher I go to my brother ■ and girde of his heed f ' *},a 

' Gamelyn,' seyde Adam ■ ' it schal not be so. 

I can teche the a reed • that is worth the two. 

I wot wel for sothe ' that this is no nay, 

We schul haue a mangery ■ right on Soneday ; 

Abbotes and priours ■ many heer schal be, 435 

And other men of holy chirche ■ as I telle the ; 

Thow schalt stonde \p by the post ■ as thou were hond-fast. 

And I schal leue hem vnloke ■ awey thou may hem cast. 

Whan that they have eten ■ and wasschen here hondes, 

Thou schalt biseke hem alle ■ to bryng the out of bondes ; 440 

And if they wille borwe the ■ that were good game, 

Then were thou out of prisoun ■ and I out of blame ; 

And if euerich of hem ■ say vnto vs nay, 

I schal do an other ■ I swere by this day I 

Thou schalt haue a good staf ■ and I wil haue another, 445 

And Cristes curs haue that oon ■ that faileth that other ! ' 

' 3e, for gode I ' sayde Gamelyn ' ' I say it for me. 

If I fayle on my syde ■ yuel mot I the I 

If we schul algate ■ assoile hem of here synne, 



414. HI. Cp. rapdy and ; the re. 
Ln. Where ; Cp. For ; Ihi rest Or. 
raladde. 434. Iji. sonoadaje ; 
riad Eonnendny or soneday. 
fait; the rest hond-fast {riglitly). 
WBiseiieii, waaslicn. 
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431. HI. scyd; SI. «id ; Ihs \ 
HI. and the rest sonday ; we should 
437. Pi. Ln. Harl. (1758) boonde 

439. HI. waisschen ; thi ri 
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Wame me, brother Adam ■ whan I schal bygynne.' 

' Gamelyn,' seyde Adam ■ ' by seynte Charite, 

I wil warne the byforn ■ whan that it schal be ; 

Whan I twynke on the ' loke for to goon, 

And cast awey the fetcres ■ and com to me anoon,' 

' Adam,' seide Gamelyn ■ ' blessed be thy bones ! 

That is a good counseil ■ jeuen for the nones ; 

If they weme me thanne ■ to brynge me out of bendes, 

1 wol sette goode strokes ■ right on here lendes.' 

Tho the Sonday was i-come ■ and folk to the fesle, 
Faire they were welcomed ■ bothe leste and meste; 
And euer as they aite halle ■ dore comen in, 
They caste their eye ■ on jonge Gamelyn. 
The false knight his brotiier ■ ful of trechery, 
Alie the gestes that ther were ■ atte mangery, 
Of Gamelyn his brother ■ he tolde hem with moulhe 
Al the harm and the schame ■ that he telle couthe. 
Tho they were serued ■ of messes tuo or thre, 
Than seyde Gamelyn ' 'how serue je me? 
It is noujt wel serued ■ by god that al made 1 
That I sytle fastyng ■ and other men make glade.' 
The false knight his brother ■ ther that he stood, 
Tolde alle his gestes ' that Gamelyn was wood; 
And Gamelyn stood stille ■ and answerde nought, 
But Adames wordes ' he held in his thought, 
Tho Gamelyn gan speke ■ dolfuUy with-alle 475 

To the grele lordes ■ that saten in the halle ; 
' Lordes,' he seyde ■ ' for Cristes passioun, 

450. HI. I ; til rut we. 4 J3. Ln. twynltc ; HI. Cp. twynk ; ths 

rest wynlte, winlte, wjnt. 456, HI. Jenyng ; Cp. yeuyrg ; tki rtst 

jeueo, jeucn, or jiuen. 460. HI. lest ; Cp. leste. 463. Cp. Ln. 

false; Iht rtU f»l«. 464. HI. mangreiy (su). 467. HI. other (Jio- 
01). 471. Ln. bbe ; the rtst fats. 
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Helpeth brynge Garaelyn ■ out of prisoun.' 

Than seyde an abbot ■ sorwe on his cheekel 

' He schal haue Crisles curs ■ and seynte Maries eeke, 

That the out of prisoun ■ begf^th other borwe. 

But euer worthe hem wel ■ that doth the moche sorwe. 

After that abbot • than spak another, 

' I wold thin heed were of ■ though thou were my brother 

AUe that the borwe ■ foule mot hem falle !' 

Thus they seyden alle ■ that weren in the halle. 

Than seyde a priour ■ yuel mot he thryue ! 

' It is moche skathe, boy ■ that thou art on lyve.* 

' Ow r seyde Gamelyn ■ ' so brouke I my bon I 

Now I have aspyed • that freendes have I non. 

Cursed mot he worthe ■ bothe fleisch and bloodj 

That euer do priour • or abbot ony good !' 

Adam the spencer ■ took vp the cloth, 

And lotted on Garaelyn ■ and say that he was wroth ; 

Adam on the pantrye ■ litel he thoughte, 

But tuo goode staues ■ to halle-dore he broughte, 

Adam loked on Gamelyn • and he was war anoon, 

And caste awey the feteres ■ and he bigan to goon : 

Tho he com to Adam ■ he took that oo staf. 

And bygan to worche ■ and goode strokes ;af. 

Gamelyn cam in-to the halle • and the spencer bothe, 

And loked hem aboute ■ as they had be wrothe ; 

Gamelyn sprengeth holy-water ■ with an oken spire. 

That some that stoode vpright ■ fellen in the fire. 

There was no lewed man * that in the halle stood, 505. 1 

4E6. HI. leyde; Ft. Ln. Harl. (1758) seiden. HL were; Cp. Ln. 

en. 4S9. HI. brouk ; thi rtst bronkc, browke, bioke. 

,496. 73« MSS. AfiiuthaDghC, brought : against ^ammar. 49B. ■ 
kesic : Me r«/ CB3I. 504. Ln. felleD; the reit {Alt, teW. S<'5>B 
CU. lewede ; PL Ln. Icwc 1 Iht rat lewed, lewid, 
c a 
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That wolde do Gimelyn • eny thing but good, 

Bui stoode besyden ■ and lect hem bothe werche, 

For they hadde no rewthe • of men of holy cherche; 

Abbot or priour ■ monk or chanoun, 

That Gamelyn ouertok • anon they jeeden doun. 

Ther was non of hem alle ■ that with his ataf mette, 

That he ne made him overthrowe ■ and quiLte him his dette. 

' Gamelyn,' seyde Adam ■ ' for seynte Charite, 

Pay large lyuerey ■ for the loue of me. 

And I wil kcpe the dore • so euer here I masse I 51J 

Er they ben assoyled ■ there shal noon passe.' 

' Dowt the nought,' seyde Gamelyn • ' wht! we be 

Kep thou wel the dore ■ and 1 wol werche heere ; 

Slere the, good Adam • and lat ther noon fJee, 

And we schul telle largely • how many ther be.' g> 

' Gamelyn,' seyde Adam ■ ' do hem but good ; 

They ben men of holy chirche ■ draw of hem no blood, 

Saue wel the crotine ■ and do hem non harmes, 

But brek bothe her legges ■ and siththen here armes.' 

Thus Gamelyn and Adam ■ wroughte right fast, 51 

And pleyden with the monkes • and made hem agast. 

Thider they come rydyng ' iolily with swaynes, 

And hom ajen they were i-lad ' in cartes and in waynes. 

Tho they hadden al y-don ■ than seyde a gray frere, 

' Alias I sire abbot ■ what dide we now heere? si' 

Tho thai we comen hider ■ it was a cold reed, 

Va hadde ben better at home ■ with water and with breede.' 

Whil Gamelyn made ordres ■ of monkes and frere, 

Euer stood his brother • and made foul chere; 

Gamelyn vp with his staf ■ that he wel knew, jll 
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; which thi Till emit. bLCp. quitte ; Hl.qnyt. HI, Iiim: fitf n«{ J 
hem. 5ifi. Hl.slian; tkcristibeXors^&X. 53a. HI. did j Sl.Cp.-f 

H«rt. Ci/^SJdide. E3'' Hl.iwn. wa. 63*- Hl.Pt.lJi.««.J«»«rfwi' 



^^Anc 



THE TALE OP GAMELFN. 



And gerte him in the nekke " thai he ouerthrew ; 

A IJtel aboue the girdel ■ the rigge-bon to-baret; 

And sette him in the feterea ' ther he sat arsL 

' Silte ther, brother ' • sayde Gamelyn, 

■ For to colen thy blood ■ as I dide myn.' 5 

As swithe as they hadde ■ i-wroken hem on here foon, 

Tliey askeden watir - and wisschen anoon, 

What some for here loue ■ and some Tor here awe, 

Alle the seruantz serued hem ■ of the beste lawe. 

The scherreue was thennes ■ but a fyue myle, 5 

And al was y-lold him ■ in a litel while, 

How Gamelyn and Adam ■ had doon a sory rees, 

Bounden and i-wounded men ■ ajein the kinges pees ; 

Tho bigan sone • slrif for to wake, 

And the scherref was aboute ■ Gamelyn for to take. j 

Now lytheth and lestenelh • so god jif 30U good fyn 1 
And je schul heere good game • of jonge Gamelyn. 
Four and twenty jonge men ■ that heelden hem ful bolde, 
Come to the schirref • and seyde that they wolde 
Gamelyn and Adam • fetten, by here fay; j 

The scherref jaf hem ieuc ■ soth as I jou say; 
They hyeden faste ■ wold they nought bylynne, 
Til they come to the gate ■ ther Gamelyn was inoc 
They knokked on the gate ■ the porter was ny. 
And loked out at an hoi ■ as man that was sly. 5 

The porter hadde byholde ■ hem a litel while, 
He loued wel Gamelyn ■ and was adrad of gyle, 
And leet the wicket stonden * y-steke ful atille, 

536. Cp. gerte; tie rest gen. girt, gerd. 540. HI. colyn; Cp. eoo!e; 
Ln. coiy.tAe rat colen. 543. Rl. SI. Pt. Hatl. (1758) ifww/ her (here) 
ie/ore awe ; viiieA HI. Cp. Iji. emit. 550. TAt two Canibridfie MSS. 

Aflwcojne; nil am.; readvm; cf.ila.ti^. £S'- HI. leatneth; ~ 
lesteneth ; HI. goode. 555. Rl. SI, Pi. Hail, (i 758) by her tj«w 

fa; ; Cp. be way ; HI. Ln. bwbj. 
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And asked hem withoute • what was here wille. 
For al the grete company ■ thanne spate but oon, 565 

'Vndo the gate, porter ■ and lat vs in goon,' 
Than seyde the porter ■ ' so brouke I my chyn, J 

Je schul sey your erand ■ er je comen in.' H 

' Sey to Gamelyn and Adam ■ if here wille be, ^ 

We wil speke with hem ■ wordes two or thre.' 570 

' Felaw,' seyde the porter ■ ' stond there stille, 
And I wil wende to Gamelyn ■ to witen his wille,' 
In wente the porter ' to Gamelyn anoon, 
And seyde, ' Sir, I warne 50U ■ her ben come jour foon ; 
The scherreues meyne ■ ben atte gate, 575 

For to take jou bothe • schuHe je nat skape,' m 

' Porter,' seyde Gamei}Ti ■ ' so moot I wel the ! ■ 

I wil allowe the thy wordes • whan I my tyme se; fl 

Go agayn to the jate ■ and dwe! with hem a while, ' 

And thou schait se right sone ■ porter, a gyle. 580 

Adam,' sayde Gamelyn ■ ' looke the to goon ; 
We have foomen atte gate • and frendes neuer oon; 
It ben the schirrefes men ■ that hider ben i-come, 
They ben swore to-gidere ■ that we schul be nome.' 
' Gamelyn,' seyde Adam • ' hye the right blyue. 
And if I faile the this day • euel mot I thryue ! 
And we schul so welcome ■ the scherreues men, 
That some of hem schul make ' here beddes in the fen. 
Atte posterne-gate • Gamelyn out wenie, 
And a good cart-staf ■ in his hand he hente ; 590 

Adam hente sone ■ another g^et staf 

For to helpe Gamelyn ■ and goode strokes jaf. ■ 

Adam felde tweyne ■ and Gamelyn felde Ihre, I 

573. Cp. Ln. Harl, (1758) wcDte; thi TtsI viii-at. 576. Cp.schullej' 
H) schul. HI. has na {fur nat) ; the rest not, nouht. 588, HI. 

den; Pt. fenne ; tks rest fen. 589, Cp. Ln. wente ; thi rest went. 
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THE TALE OF GAMELYN. 

The other setten feet on erthe ■ and bygonne fle. 

' What ? ' seyde Adam ■ ' so euer here I masse 1 

I haue a draught of good wyn I ' drynk er ye passe I ' 

' Nay, by god I ' sayde thay ■ ' thy drynk is not good, 

It wolde make a mannes brayn ' to lien in his hood/ 

Gamelyn stood stille ■ and loked him aboute. 

And seih the scherrevie come ■ with a gret route, 

' Adam,' seyde Gamelyn • ' what be now thy reedes } 

Here cometh the scherreue ■ and wil haue oure heedes,' 

Adam seyde, ' Gamelyn ■ my reed is now this, 

Abide we no lenger ■ lest we fare amys : 

I rede that we to wode goon ' ar that we be founde, 

Better is vs ther loos ■ than in town y-bounde.' 

Adam took by the hond ' jonge Gamelyn; 

And euerich of hem tuo ■ drank a draught of wyn) 

And after took her cours • and wenlen her way; 

Tho fond the scherreue ■ nest, but non ay. 

The scherreue lighte adoun ■ and went in-to the halle, 

And fond the lord y-fetered ■ faste with-alle. 

The scherreue vnfetered him ■ sonc, and that anoon, 

And sente after a leche • to hele his rigge-boon. 

Lete we now this false knight • lyen in his care, 
And laike we of Gamelyn ■ and loke how he fare. 
Gamelyn in-to the woode • stalkede stille, 
And Adam the spenser " likede ful ylle ; 
Adam swor to Gamelyn ■ by seynt Richer, 
Now I see it is mery ■ to be a spencer. 
That leuer me were • keyes for to here, 
:Tban walken in this wilde woode ■ my clothes to tere,* 

Cp. Pt. Harl. (1758) a: itihich tht ritt emit. HI. Ln. brayne; 
brayn. 60a. Ill.conith; the rat conie&. 609. HI. conraera^ 
nrs; lit II. 617,6". 6l4.HI.Mnt; Cp-SLsepte. 615. Cp. 
Ln. false; /As rerf lals. 618. Cp. likede; Ln, Voted-, tfnTtttN-i**^ 
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'Adam,' seyde Gamelyn • 'dismaye the right nought; 

Many good manneB child ■ in care is i-brought.' 

And as they sloode talkyng ■ bothen in-feere, Sir 

Adam herd talkyng of men ■ and neyh him thought thei were, 

The Gamelyn vnder the woode ■ lokede aright, 

Seuene score of 3onge men ■ he saugh wel a-dight ; 

Alle salte atte mete ' compas aboute. 

' Adam,' seyde Gamelyn ' ' now haue we no doute, 6jo 

After bale cometh boote ' thurgh grace of god almight ; 

Me thynketh of mete and drynk ■ that 1 haue a sight.' 

Adam lokede tho ■ vnder woode-boivj. 

And whan he seyh mete " he was glad ynough ; 

For he hopede to god ■ for to haue his decl, 635 

And he was sore alonged ■ after a good meel. 

As he seyde that word ■ the mayster outlawe 

Saugh Gamelyn and Adam ■ vnder woode-schawe. 

' Jonge men,' seyde the maister ■ ' by the goode roode, 

I am war of gestes ■ god sende vs non but goode; 640 

jonder ben tuo jonge men ■ wonder wel adight, 

And parauenture ther ben rao ■ who so lokede aright. 

Ariseth vp, je jonge men ■ and fetleth hem lo me ; 

It is good that we wilen ■ what men they bee.' 

Vp ther sterten seuene ■ fro the dyner, 6j5 | 

And metten with Gamelyn • and Adam spenser. 

Whan they were neyh hem ■ than seyde that oon, 

' jcldeth vp, jonge men ■ jour bowes and jour Iloon,' 

Thanne seyde Gamelyn ■ that jong was of elde, 

' Moche sorwe mot he haue ■ that to jou hem yelde I 6j 

I curse non other ■ but right my-selue ; 

They je fette to jow fyue ■ thanne 3c be twelue 1 ' 

61;, 64a, HI, loked. 640. Cp. PL Harl. (1758) sende; lit n 

lend. HI. ooa but; whick Iht rest emit. 65a. HI, Cp.Theyi BL j 
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Tho ihey herde by his word ■ that might was in his arm, 

Ther was non of hem alle ■ that wolde do him harm, 

But sayde vnto Gamelyn ■ myldely and sliile, 6; 

' Com afore our maister ■ and sey to him thy wille/ 

' Yonge men,' sayde Gamelyn ■ ' by jour lewte, 

What man is jour maisler ■ ibat je with be?' 

Alle they answerde ■ withoute lesyng, 

' Oure maister is i-crouned ■ of oullawes kyng.' 6( 

' Adam,' seyde Gamelyn ■ ' gowe in Cristes name ; 

He may neyther mete nor drynk ■ weme vs, for schame. 

If (hat he be liende ■ and come of gentil blood, 

He wol jeue vs mete and drynk ■ and doon vs som good.' 

' By seynt lame ! ' seyde Adam ■ ' what harm that I gete, 6( 

I wil aunlre to the dore ■ that I hadde mete.' 

Gamelyn and Adam ■ wente forth in-feere. 

And they grette the maister • that they founde there. 

Than seide the maister ■ kyng of outlawes, 

'What seeke je, jonge men ■ vnder woode-achawes ? ' 6; 

Gamelyn answerde ■ the kyng with his croune, 

'Hemosteneedes walkeinwoode ' that may not walke in town 

Sire, we wajke not heer ■ noon harm for to do, 

But if we meete with a deer ■ to scheete therto, 

As men that ben hungry ■ and mow no mele fynde, 6; 

And ben harde bystad ■ vnder woode-lynde.' 

Of Gamelynes wordes ■ the maisler hadde roulhe. 

And seyde, ' je schal haue ynough • haue god my trouthe I ' 

He bad hem silte ther adoun ■ for to take resle ; 

And bad hem ele and dtynke ' and that of tbe beste. G: 

As they sete and eeten ■ and dronke wel and fyn, 

6s5. HI. sayd ; tkt rest add e. 6G3. HI. heeade ; Cp. kynde ; f/ie rat I 
hende, 664. HI. an {fur and). 665. HI. »eyd ; Lii. seid ; Ike rt 
luide. 666. HI. aunlre 1 tJu rest auenture me. HI. Cp. Ln, lo il 

dore ; vi^h tkt rtsi emit. 
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Than seyde that oon to that other ■ ' this is Gamelyn.' ^^H 

Tho was the maisler outlawe ' in-to counseil nome, ^^^| 

ll And lold how it was Gamelyn ■ that thidw was i-cotne. ^^H 
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Anon as he herde ■ how it was bifalle, 

He made him maister vnder him ■ ouer hem alls. 

Within the thridde wyke ■ him com tydyng, 

To the maister outlawe ■ that tho was her kyng, 

That he schulde come hom ■ his pees was i-mad ; 

And of that goode tydyng ■ he was tho ful glad. (iyo 

Tho seyde he to his jonge men • solh for to telle, 

' Me ben comen tydynges ■ I may no lenger dwelle.' 

T-ho was Gamelyn anon ■ withoute taryyng, 

Maad maister outlawe ■ and crouned here kyng. 

Tho was Gamelyn crouned ■ kyng of outlawes, 6(»s 

And walked a while ■ vnder woode-schawes. 
The false knighl his brother • was scherreue and sire, 
And leet his brother endite ■ for hate and for ire. 
Tho were his bonde-tnen ■ sory and nothing glad, 
When Gamelyn her lord ■ woiues-heed was cryed and maad ; 
And senle out of his men ■ wher they might him fynde, 701 
For to seke Gamelyn ■ vnder woode-lynde. 
To telle him tydynges ■ how the wynd was went. 
And al his good reued " and alle his men schent. 

Whan they had him founde ■ on knees they hem setie, 705 
And a-doun with here hood ' and here lord grette ; 
' Sire, wralhthe jou nought ■ for ihe goode roode, 
For we haue brought jou tydynges ■ but they be nat goode. 
Now is thy brother scherreue ' and hath the baillye, 

e8i.Hl.Eeyd; ihircsiadde. 6B9. HI. i-made: Cp.Sl.mMd; 

Vu rtst made. 694. Cp, Maad ; tkt rtst Mode {hut then linuld it 

nafinal e). Cp. Ln. here ; the rest her. 697. Cp. Ln. false ; iht rest 
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id he hath endited the • and wolues-heed doth the crie.' 
' Alias 1 ' seyde Gamelj-n ■ ' that euer I was so slak 
That I ne hadde broke his nekke ■ tho I his rigge brak ! 
Golh, gretetb hem wel ■ myn bousbondes and wyf, 
I wol ben atte nexte schire ■ haue god my lyf I' 
Gamelyn came wel redy ■ to the neKte schire, 
And ther was his brother ■ bothe lord and sire. 
Gamelyn com boldelych ■ in-to the moot-haUe, 
And put a-doun his hood ■ among the lordes alle; 
' God sane you alle, lordynges ■ that now here be J 
But broke-bak scherreue ' euel mot thou the ! 
Why hast thou do me • thai schame and vilonye, 
For to late endile me ■ and wolues-heed me crye f ' 
Tho thoughts the false knight • for to ben awreke, 
And leet take Gamelyn ■ mosie be no more speke; 
Might ther be no more grace ■ but Gamelyn atte lasle 
Was cast in-to prisoun ■ and fetered ful faste. 

Gamelyn hath a brother ■ that highte sir Ote, 
As good a knight and hende • as mighte gon on foote. 
Anon ther jede a messager ■ to that goode knight. 
And tolde him altogidere ■ how Gamelyn was dight 
Anon as sire Ole herde * how Gamelyn was a-dight, 
He was wonder sory ■ was he no-thing light, 
And leet sadle a steede ■ and the way he nam. 
And to his tweyne bretheren ■ anon-right he cam. 
' Sire,' seyde sire Ote ■ to the scherreue iho, 7.15 

' We ben but thre bretheren ■ schul me neuer be mo ; 

71 a. HL em. stcand I ; the ml havi U. 713. HI. hem ; iiihitK 
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And thou hast y-prisoned ■ the beste of us alle ; 

Swich another brother ■ yucl mot him bifallel' 

' Sire Ote,' seide the false knight ■ ' lit be tJii cwrs ; 

By god, for thy wordes ■ he schil fare the wurs ; 

To the kynges prisoim ■ anon he is y-nome, 

And ttier he schal abyde ■ til the Justice come.' 

' Parde I ' seyde sir Ote ■ ' better it schal Ix; ; 

I bidde him to mayiipris ■ that thow graunte him me 

Til the nexte sittyng ■ of delyneraunce. 

And thanne lat Gamelyn ' siande to his chaunce.' 

'Brother, in swich a forward ■ I take him to the; 

And by Chi fader soule ■ that the bygat and me. 

But if he be redy ■ whan the lustice sitte. 

Thou schalt here the luggement ■ for al thi grete witte.' 

' I graunte wel,' seide sir Ote ■ ' that it so be. 

Let delyuer him anon ■ and tak him to me.' 

Tho was Gamelyn delyuered • to sire Ote his brother; 

And that night dwellede • that on with that other. 

On the mom seyde Gamelyn ■ lo sire Ote the hende, 

' Brother,' he seide, ' I moot • for sothe from the wende. 

To loke how my jonge men ■ leden here lyf. 

Whether they lyuen in ioie ■ or elles in stryf.' 

'Be god I' seyde sire Ote ■ 'that is a cold reed. 

Now I see that al the cark ■ schal fallen on myn heed ; 760 

For when the lustice sitle • and thou be nought y-founde, 

I schal anon be take ■ and in thy stede i-bounde.' 

' Brother,' sayde Gamelyn ■ ' dismaye the nought, 

737. Rl. Cp. beste ; the rut b«t. 739. Pt. Ln, false i tin ml 

fals, 744. HI. Cp. maympris. HI. SI. Ln, grannt ; Ikt ml graunte. 
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For by seint lame in Gales ■ that many man hath sought, 
If that god almighty • holde my lyf and witte, 763 

1 wil be iher redy ■ whan the lustice sitle.' 
Than seide sir Ote to Gamelyn ■ 'god schilde the fro schame; 
Com whan thou seest tyme ■ and bring vs out of blame.' 

Litheth, and lestenelb ■ and holdeth jou stille, 
And je schul here how Gamelyn ■ hadde al his wille. 770 

Gamelyn wento ajein ■ vnder woode-rys, 
And fond there pleying ■ jonge men of prys. 
Tho was 3ong Gamelyn ■ glad and blithe ynough, 
Whan he fond Hs mery men • vnder woode-bough. 
Gamelyn and his men ■ talkeden in-feere, jjj 

And they hadde good game ■ here maister to heere ; 
They tolden him of auentures ■ that they hadde founde, 
And Gamelyn hem tolde a^ein ■ how he was fast i-boimde. 
Whil Gamelyn was outlawed ■ hadde he no cors ; 
There was no man that for him ■ ferde the wors, 780 

But abbotes and priours ' monk and chanoun ; 
On bem left he no-thing ■ whan he mighte hem nom. 
Whil Gamelyn and his men ■ made merthes ryue, 
The false knight his brother • yucl mot he thryue I 
For he was fast abouie ■ bothe day and other, 785 

For to hyre the quest ■ to hangen his brother. 
Gamelyn stood on a day ■ and, as he biheeld 
The woodes and the schawes ■ in the wilde feeld, 
He thoughte on his brother • how he him beheet 
That he wolde be redy ■ whan the lustice seet ; 790 

765. in. hold ; RL hold me ; thi rest hnlde mc. 765, 766. HI. 
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He thoughte wel that he wolde • withoute delay, 

Come afore (he lustice ■ to kepen his day, 

And seide to his jong^e men • ' dighteth jou jare, 

For whan the lustice sitte ■ we moote be thare. 

For I am vnder borwe • til that I come, 79s 

And my brother for me • to prisoun schal be nome." 

' By seint lame I' seyde his jonge men • ' and thou rede thertOi 

Ordeyne how it schal be ■ and it shall be do.' 

Whil Gamelyn was comyng ■ ther the lustice sat, 

The false knight his brother ■ ror3at be nat that, 800 

To huyre the men on his quest ■ to hangen his brother ; 

Though he hadde nought that oon ■ he wolde haue that other. 

Tho cam Gamelyn • fro vnder woode-rys, 

And broughte with him ■ his jonge men of prys. 

'I se wel,' seyde Gamelyn ■ ' the lustice is set; 805 

Go aforn, Adam ■ and loke how it speL' .^ 

Adam wente into the halle - and loked al aboute, ^fl 

He seyh there stonde - lordes grete and sloute, ^^M 

And sir Ote his brother • fetered wel fast; ^H 

Tho went Adam out of halle ■ as he were agast. 8iq 

Adam said to Gamelyn ■ and to his felawes alle, 
' Sir Ote stant i-fetered ■ in the mooC-halle.' 
' 3onge men,' seide Gamelyn ■ ' this je heeren alle ; 
Sire Ote stant i-fetered ■ in the moot-halle.' 
If god jif vs grace ■ wel for to doo, S1 5 

He schal it abegge ■ that broughte it thertoo.' ^M 

Thanne sayde Adam ■ that lokkea hadde hore, ^M 

' Cristes curs mote he haue • that him bond bo sore I ^| 

794. HI. siCt. 800, Cp. Ln. false ; tie rett fals, 805, 8o5. 
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And thou wilt, Gamelyn ■ do after my reed, 

Ther is noon in the halle • schal here awey his heed.' 8 

' Adam,' seyde Gamelyn • ' we wiln nought don so, 

We wil slee the giltyf • and lat the other go. 

1 wil into the halle • and with the lustice speke ; 

On hem that ben gultyf ■ I wil ben awreke. 

Lat non skape at the dore ■ take, jonge men, ;eme; 8 

For I wil be lustice this day ■ domes for to deme. 

God spede me this day • at my newe werk 1 

Adam, com on with me • for thou schalt be my clerk,' 

His men answereden him ■ and bade him doon his best, 

' And if thou to vs haue neede ■ thou schalt fynde vs prest; 8, 

We wiln stande with the • whil that we may dure. 

And but we werke manly • pay vs non hure.' 

' Yonge men,' seyde Gamelyn " ' bo mot I wel the I 

As trusty a maister ■ je schal fynde of me,' 

Right there as the lustice • sat in the halle, 8 

In wente Gamelyn ' amonges hem alJe. 

Gamelyn leet vnfetere • his brother out of bende. 
Thanne seyde sire Ote ■ his brother that was hende, 
' Thou haddest almost, Gamelyn ■ dwelled to longe. 
For the quest is oute on me ■ that I schulde honge.* 8 

' Brother,' seyde Gamelyn • ' so god jif me good rest 1 
This day they schuln ben hanged • that ben on thy quest ; 
And the lustice bothe ■ that is the lugge-man, 
And the scherreue bothe ■ thurgh him it bigan.' 
Thanne seyde Gamelyn • to the lustise, 8 
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'Now is thy power y-don ■ thou most nedes arise; 

Thow hast jeuen domes ■ tliat ben yuel dight, 

I wil silten in Ihy sete • and dressen hem aright.' 

The lustiee sat stille -and roos nought anoon ; 

And Gamelyn in haste - cleuede his cheeke-boon ; 

Gamelyn took him in his arm ■ and no more spak, 

But threw him ouer the barre ■ and his arm lo-brak, 

Durste non to Gamelyn ■ seye but good. 

For ferd of the company ■ that wiihoute stood. 

Gamelyn sette him doun ■ in the Justices seet, 8ss 

And sire Ole his brother by him • and Adam at his feet. 

Whan Gamelyn was i-set • in the lustices slede, 

Herkneth of a bourde ■ that Gamelyn dede. 

He leet fetre the lustice • and his false brother, 

And dede hem come to the barre ■ that oon with that other. 8S9_ 

Tho Gamelyn hadde thtis y-doon ■ hadde he no rest, ^ 

Til he had enquered • who was on the quest ■ 

For to deme his brother ■ sir Ote, for to honge ; \ 

Er he wiste which they were ■ him thoughte ful tonge, 

But as sone as Gamelyn ■ wiste wher they were, B63 

He dede hem euerichone ■ feteren in-feere, 

And bringen hem to the barre ■ and sette hem in rewe; 

'By my faith 1' seyde the lustice ■ 'the scherreue is a schrewel' 

Than seyde Gamelyn ■ lo the lustise, 

' Thou hast y-jeue domes • of the wors assise ; 870 

And the twelve sisours ' that weren of the quest, 

They Bchul ben hanged this day ■ so haue I good rest I' 

850. Hail. (1 758) m haste ; -nihich Ike rest omit. 854. Rl. Had. 

C1758) ferd; Pt. feerd ; HI. Cp. fered ; Ln. ferde. 85?. MSS. Kte. 

857. HI. RL Cp. sele (/«- stede, wrongly). S59. Cp. Ln. false ; the 

restiaS.t. 861. Cp. hadde; Rl.hade; HI. had (2n<//iW). 864. 

Rl. Pt him; Harl, (1758) hym ; HI. Cp. Ln- he. 866. Cp. 

feleren; HI. fetere. 871. Rl. PC. quest; HI- Cp. Ln. qiieite. 

a^3. HI am. good; the rest Aave it. Rl. Pt. rest ; HI. Cp. Ln. reste. 
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Thanne seide the scherreue ■ to jonge Gamelyn, 

' Lord, I crie the mercy ■ brother art thou myn.' 

'Therfore,' seyde Gamelyn • 'haue thou Cristes curs, 875 

For and thou were maislcr ■ jit I schulde haue wors,' 

For to make short tale • and noujt to tarie longe, |M 

He ordeyned him a quest • of his men so stronge; 

The Justice and the scherreue ■ bolhe honged hye, 

To weyuen with the ropes ■ and with the wynde drye; 

And the twelue sisours ■ (sorwe haue that rekke 1) 

Alle they were hanged ■ faste by the nekke. 

Thus ended the false knight ■ with his ireccherie, 

That euer had i-lad his lyf ■ in falsnes and folye. 

He was hanged by the nekke ■ and noujt by the purs. 

That was the meede that he hadde ' for his fadres curs. 

Sire Ote was eldest ■ and Gamelyn was jing, 
They wenten with here frendes ■ euen to the kyng; 
They made pees with the kyng • of the best assise. 
The kyng loucd well sir Ote ■ and made him lustise. 890 
And after, the kyng made Gamelyn ■ boihe in est and west. 
Chef lustice ■ of a) his fre forest ; 
Alle his wighte jonge men ■ the kyng forjaf here gilt. 
And sitthen in good office ' the kyng hem hath i-pilt, 
Thus wan Gamelyn ' his lond and his leede, (195 

And wrak him of his enemys ■ and quitte hem here meede ; 
And sire Ote his brother ■ made him his heir. 
And siththen wedded Gamelyn ' a wyf bothe good and feyr; 

877. HI. tarie ; whiih Iki rist omit. S78. Rl. Pt. Harl. (1 758) 

que»t ; the rest queste. 879. Cp. bcfi ; Ihe rest bothe, both. SB 
HL. out. the before ropes ; the rest have it. HI. Rl. Cp. wynd ; Ihe n 
wjrnde, wiade. 883. Cp. Ln. false; fAe rat fala. B85. HL Pt. nek ; 
tJie rest nccke, nekke. 886. Rl. Cp. hadde ; tie rest had. 

Hl.freendes. Hl.euenta; Rl. Harl. (1758) aad pas^eden to; Pt and 
passed u>; Cp. and passed with; Ln. and pesed with. 89(1. Cp. Pt. 

quirtc ; HI, qnyt. 
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They lyueden to-gidere • whil that Crist wolde, 
^i>^ And sithen was Gamelyn • grauen vnder molde. goo 

^^ ( And so schal we alle • may ther no man fle : 

God bringe vs to the loye * that euer schal be 1 

900. HI. moolde. 90a. Ln. bringe; ihi rest bryng, bring* 




1. liltheth, hearlen ye; cf. 1. 169. This is the imperative plural: 
io also Ustnuth, hcrkenelh. See remarks on the dialect [a the Preface. 
For the eiplaoation of the harder words, see the Glossary. Compare : 
' Now list and lithe, you gentlemen ' ; Percy Folio MS., ii. aiB ; ' Now 
lithi and listen, gentlemen,' id. iii. 77. 

3. lohan of Boondra. It is not clear what is meant by Beundys, 
which is repeated in 1. ]i6; nor is there any clear indication of the 
snppoEed locality of the story. I^odge, in his novel (see the Preface), 
ingeniously substilutes Bourdcaax, and calls the knight ' Sir John of 
fiourdeaux.' ' In Shakespeaje, he becomes Sir Roland de Bois. 

The reading righti (for right) is demanded by grammar, the article 
being in the definite form ; and the same reading il equally demanded 
by the metre. Where the final e is thus necessary to the grammar and 
metre alike, there is little difficulty in restoring the correct reading. 
Compare thi goedt knight in 11. 11, 35, 33. 

4. ' He was lufticiently instructed by right bringing up. and knew 
much about sporl' Nurture 'a the old phrase for ' a genteel edncation.' 
Thus we find ' Tic bokc of Nurture, or Schoole of good moners ; for 
men, semants, and children,' written by Hugh Rhodes, and printed in 
1577: and John Russell's ' Boke of Nurture,' in MS. Harl. 4011. See 
the Babees Book, ed. F. J. FumiTall, 18G8; where much information as 
to the behax-iour of our forefathers is given. By game is meant what 
is now called sport ; ' The Master of the Game ' is the name of an old 
treatise on bunting ; see Reliquix Antiqux, i. I49. 

5. Thro Bones, three sons. They ate here named Johon, Ole, and 
Gamelyn ; Lodge calls them Saladyne, Fernandine, and Rosader : in ■ 
Shakespeare, they are Oliver, Jaques, and Orlando. The charactus ^^fl 
of the three are much the same in all three versions of the story. ' ^^H 

6. Sons he besan, he soon began, viz. to evince his disposition. ^^H 
12. His day, his term of life, his lifetime. So in Hamlet, v. i. 315. ^^ 

the ' dog will have his day! Hence aflcr his day is, practically, after 1 

his death. 

^^ ' The reading Burdeuxs actually occurs in MS. Carab. Univ. Lib. IL ^^J 

^^^^X 16, See Boundys in the Glossary ; and see Prcf. 1 1. ^^H 
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14. 'This appeui to mean, tbat the knigbt had himself >c 
land, and held it m fee simple {^imy purchas), not entailed nor settled] 
and tltat, consequently, he had a right to divide it among his children 
as he pleased. The housbend in this case means a man who was kept 
at home looking after his domestic business and his estates, and who 
conid not be ■wyds-iohcr' i.e. often far from home ; note by Mr. 
Jephson. See 11. 58-61 below, whicb prove that the knight had partly 
inherited his land, and partly won it by military service. Cf, Chaucer, 
Pfol.J56(Dr258\3i9{or3iO- In theFrerea Tale(C.T.7Q3l)wefiiid;-^« 
' And here 1 ride abont my fourckasing, ^H 

To wote whcr men wol giue me any-thing ; ^H 

"iSy fourchas ia theffect of all my rente." ^H 

I cannot think that Dr. Morris is right in explaining furchasyng by 
'prosecution" ; see Purchas in the Glossary. 

iG, Hadde, might have ; the subjunctive mood. 

30, On lyue, in life 1 now written a-live or aliiit. Lyue is the dat. 
case, governed by on, which constantly has the sense of 'in' in A.S. 
and M.E. 

13. Ther, where. The reader should note this common idiom, or he 
will miss the structure of the sentence. Cf. 11. 33. 5a, 6S, &c 

31. Nb diamay you nought, do not dismay yourself; i.e. be not 
dismayed or dispirited. 

3J. 'God can bring good out of the evil that is now wrouchL' 
Bool, advantage, remedy, or proht, is contmually contrasted with bale or 
evil ; the alliteration of the words rendered them suitable for proverbial 
phrases. One of the commonest is 'When bale is hext, then boot is 
next,' i.e. when evil is highest (at its heightl, then the remedy is 
Highest. This is one of the Proverbs of Hendyng ; see Specimens of 
English, ed, Morris and Skeat, part ii. p. 40, So, in 1. .14. Buote of 
bale means 'remedy of evil.' good out of eviL See note to 1. 61,1. 

34. It ia ao nay, there is no denying it, it cannot be denied. So in 
Chaucer, C. T. 8691, 9015. 

39. Tbat on, that other, the one, the other. Sometimes cDrruptly 
written the ton, the lolher; and hence the vulgar English l/ie lother. 

48. ■Whan he good oowde, when he knew what was good, i.e. 
when he was old enough to know ri);ht from wrong : or, as we now say, 
when he came to yenis of discretion. Observe that the division of 
land here proposed was not final ; for the good knight, being still 
alive, altered it ; see 1. 54. 

53. 'Saint Martin was a Hungarian by birth, and served in the 
•rmy under Constantius and Julian. He is represented in pictures as a 
Roman knight on horseback, with his iword dividing his cloak into 
two pieces, one of which he gives to a beggar. 
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id died at Tonn, where I: 
Jcphsan. St. Martin's di 
I . The knighl swears by St. Martin in hU 1 



opponent of tlve Ariaai, 
preserved and honoured,' 
called Martinmas, i^ Nov, 
charnctcr of soldier. Cf. 1. 

57. Flowes, ploDghlands ; see the Glossary. 

6j. The ItniEhts intention was, evidently, that Gamelyn' 
shonld be the best. In Lorige's novel, Sir John pves to ihe eldest 
Tourieen ploughlsndg, with all my mannor-houses and my richeit 
plate'; to the second, "twelve plough Ian ds ' ; but 10 the youngest, 
says he, ' I give my horse, my armoor, and my launce, with sixteen* 
plonghlands; for, if the inwnrde thoughts be discovered by outward 
shadows, Rosader wil exceed you all in bountie and honour.' 

64. 'That my bequest may stand,' i.e. icmajn good. 

67. Stoon-stllle, as still as a stone. So Chaucer has 'as stille 
stoon'; Cletkes Tale, 1. 131. See 11. 163, 4J3. 

76. 'And afterwards he paid for it in his fair skin,' We should 
now say, his recompense fell upon his o^ 

78. Of good wil, readily, of their own accord. ' They of their 
own accord feared him as being the strongest' So also ' of thine own 
good will,' Shalt. Rich. II. iv. j. 177 ; ' by her good will,' Venus and 
Adonis, 479. Bn[ the nearest parallel passage is in Octouian Imperalor, 
1. 561, pr. in Weber's Metrical Romances, iii. iSo. It is there said of 
tome sailors who were chased by a lioness, that they ran awny veiy 
hastily ' with good wylle." Cf. in witle. i. e. anxious, in 1. 1 73. 

81. To handle his beard, i.e. to feel, by bis beard, that he was of 
full age. Lodge has a parallel passage. ' With thai, casting np hit 
hiind, he felt haire on his face, and perceiving his beard to bad, fol 
choler he began to blush, and swore to hlmselfe he would be do more 
subject to such slaverie.' Cf. As Von Like It, iii. a. 218, .196. 

90. ' Is our meat prepared,' i.e. is our dinner ready V Onr perhapai 
means my, being used in a lordly style. See the next note. 

91. Observe the use of the familiar thou, in place of the utobI 
respectful ye. This accounts for the elder brother's astonishment, M 
expressed in the next line. 

100. ' Brother by name, and brother in that only,' 

lor. That rape tros of rees, who was hasly in his fit of pasnoB, 
Mr, Jcphson's explanation 'deprived of reason for anger' is incorrect, 
Rapi is hasty; see the Glossary. Rets a tbe modern E. rate, A.S. 
ris, applied to any sudden course, whether bodily or mental; cf. L j47. 
So in Gower, ed, I'auli, i. 335, we Hud ; — 

'Do Ihou no-tbinge in snche a reei' 
i.e do nothing in such a sudden Iii ; referring to Fyramns, who rashly 
slew himself upon the hasty false asinmplion that Tbisbe was dead. 
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loi. OodeliiiK. fellow; a term of reproach. Bat observe that the 
sarcasm lies io tbe slmilatity of the Bound of the word lo Gar/iclyit. 
Hence Gamelyn's indignant reply. In P. Plowman, C. xi. »97, gade- 
lyngcs are ranked with false folk, deceivers, and liars. 

103. ' Thou Shalt be glad to get mere food and clothing.' 

109. Nar, nigher, the old comparalive form ; afterwards written 
ntar, and wrongly extended to luar-er; with a douliU comparative 
suffix. Cf.l.i3s,3SJ. 

A-foota, on foot ; doC afoot, the length of a foot, as that would bare 
no final t. 

1 1 5. SahBl algsta, must in any case. 

116, This is obscure ; it may mean ' unless ^&>u art the one (to dolt];* 
i.e. tn give me the beating. In other words, Gamelyn dares his brother 
to use the rod himselii not to delegate such an office to another. 
Bat his brother was much loo wary to take snch advice ; be preferred to 
depute the bnsiness to his men. 

til. Ouer-al, all about, all round, everywhere. 

rn. Stood, i.e. which stood. The omission of the relative is 

115. Good WOOD, good store ; plentifully. 

IJ9. Por hla ayje. for awe of him. His is not the possessive pro- 
noun here, but the genitive of the personal pronoun. 

130. By boluaa, lit. by sides; i.e. some to one aide, some to the 
other. Drov/i by halves— sXiXtA away. 

131. -May ye prosper ill 1' Cf. Chaucer, Pard. Tale (Group C), 1.947. 

136. 'Inill teach thee some play with the buckler.' An allnsion 10 
the ' sword and buckler play,' described in Strutt, Sports and Pastimes, 
bk. iii. ch. 6. { 33. Not unlike our modem ' single-stick,' but with the 
addition of a buckler oo the left arm. Slmtt gives a pictnre from a 
Bodleian MS., dated 1344, in which clubs or bludgeons are substituted 
for swords ; and, no doubt, the swords used in sport were commonly 
of wood. Gamelyn is speaking jocosely ; he had no buckler, but he 
had a wooden ' pestel,' which did very well for a sword. 

137. ' By Saint Richard was a favourite oath * with the outlaws of 
Robin Hood's stamp, probably because of his Saxon extraction'; 
Jephson. Mr. Jephson adds the following quotation from the English 
Martytologe, 1608. 'Saint RichnnJ, King and Confessor, was sonne to 
Lotharius, King of Kent, who, for the love of Christ, taking upon him 
a long peregrination, went to Rome for devotion to that sea [set], and, 
OH bis way homeward, died at Lucca, about the year of Christ 750, 
where his body is kept until this day, with great v 
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omlory and chappoll of St Frigidian, and adorned with an epitaph 
both ia verse and prose.' Bui this is altogether beside the mark ; for 
Mr, Jephson certainly refers to the wrong saint. There were four 
Si. Richards, commemorated, respectively, on Feb. 7, April 3, Jime g, 
and Angnst 11 ; see Alban Bntler's Lives of the Saints. The day of 
the Saion king is Feb. 7 ; but he could hardly have been so fresh in the 
meniory of Englishmen as the more noted St. Richard, bishop of 
Chichester, who died in tJJJ, and was canonised in ijfia; his day 
being April 3. There is a, special fitness in the allusion to this latter 
saint, because he was a pattern of brothtriy lave, and Johan is here 
deprecating Gamelyn's anger. Alban Butler aajs of him; "The un- 
fortunate ailuatioQ of his eldest brother's affairs gave him an occasion of 
exercising his benevolent disposition. Richard condescended to become 
his brether'i servant, undertook the management of his laims, and by 
his industry and generosity effectually retrieved bis brother's before 
distressed circumstances.' His name still appears in our Prayer-books. 

154. ' And mind that thou blame me, unless I soon grant it.' 
156. ' If we are to be at one,' i. e. to be leconciled. Cf. 1. lti6. 

155. 'Thou must cause me to possess it, if we are not to quarrel.' 
160. We should now say—' Ail that your father left you, and m 

too, if you would like to have it.' The olTer is meant to be vei^r 

164. 'As he well knew (how to do).' 

167. ' In no respect he knew with what sort of a false treason lii> 
brother kissed him.' iVAkkt is cognate with the Latin quaiis, and haa 
here the same sense. 

r7l. ' There was a vrreslling-match proclaimed there, hard by. 

171. ' And, as priies for it, there were enhibited a ram and a. 
Id Lodge's novel, 'a day of wiastling and tournament' is appointed by 
Torimond, king of France, In Chaucer's Prologue, 1. 548 (or 550) we 
find ; 'At wraatling he wolde bere awey the ram,' On this Tyrwhitl 
has the following note : ' This was the usual prize at wrestling-matches. 
See C. T. 1, 13671 [Sir Tbopas, st. gl, and Gomelyn, II. 184, a8o. 
Matthew Paris mentions a wrestling match at Westminster, A.D. 1111, 
at which a ram was the prize.' In Strutt's Sports and Pastimes, bk. ii, 
ch. a, J 141 two men are represented as wrestling for a live cock. Strutt 
also quotes a passage from ' A mery Geste of Robin Hode.' which gives 
an account of a wrestling, at which the following prizes were ' set up ' 
(the same phrase being used as here), vii, a white bull, a courser with 
taddle and bridle, a pair of gloves, a rid gold ring, and a pipe of wine I 

199. 'Why dost thou thus behave?' i. e. make this lamentation. CL, 
As Von Like It, i. 1. 133-140. 

ao4. 'Unless God be surety for tbem,' i.e. eoaure their recovern 
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Tbe Etaiy supposes that the two sons arc not slain, but greatly disabled ; 
a* ShalicspcaTe ittys, ' tbcre is little hope of life ' in theu:!. 

»o6. With the nonaa, on the occasion that, provided that, /iif lAe 
nlmii, for the occasion, stands for /tir lAirt aius, for the once ; so hi 
loiCA tAt neHis^willi then oms, with the once. Then is the dat. a 
of the article, being a weakened form of A.S. H&m. Cf. I. <56. 

107, Wilt thow wsl doon. if [hou wishest to do a kind deed. 

314. Credo not of. fear not for. 

317. ■ How he dared adventure himself, to prove his strength upon 
him that was so doughty a champion I ' 

a34. Whil he couthe go, whilst he was able to go about. 

330. A moohe BohrewB thou wore, thon waat a great doer of 
mischief. Gamelyn retorts thit he is now a niert, L e. a still greater 
doer of mischief. Meckt \s often used of size. In Mavelok, 1. 9S1, mc 
thantht »Mjft= bigger than the biggest 

336. Oonne goon, did go. Coane is a mere auxiliary verb. 

237. 'The champioD tried van ooi sleights upon CamelyQ, wbo » 
prepared for them.' 

340. Fast sboute, busily employed, trying yonr best Cf 1. 785. 

34S. Spoken ironically, ' shall it be counted as a throw, or ai nonef 

349. Whether, &c, whichever it be accounted. 

353. Of him, &c., he stood in no awe of him. Instead of our 
modem expression 'he stood in awe of him,' the M.E. expression is, 
usually, 'he stood awe of him,' suppressing in. It probably a 
oat of the very constmction here used, vii. ' : 
him,' i.e. arose in him. However that may be, t 
Thus, in Barbour's Brace, iii. 61 : — 

■ Quhen that the lord of Lome saw 
His men stand off him ane sik awe 
In Havelok, 1. 377 ;— 

' Al Engelond of him stod awe, 
Al Engelond was of him adrad.' 
So also: 'he stode of him non eye'; Rob. of Bi 
p. 8, 1. 34. So also in Wallace, v. gag, vi. 8;3. 

Hi- ' ^^° """^ "*>' at all well pleased.' 

356. -He is master of us all.' 

357, ' It is full yore ago ' ; it is very long ago. 
1C3. 'Wil iiom.OTe, desires no more, has bad enough. 
370. ' This fair is done.' A proverb, meaning that the Ihmgs of ths | 

fair are all sold, and there is do more business to be done. 

171. "Aa I hope to do well, 1 have not yet sold up the half of a 
ware' ; i.e. I have more to offer. The wrestler, in spile of hi« painfc J 
Dttaw tbe grim jokt Ibal Gamelyn sells his ware loo dearly. 
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alt. ffaiatiuill it for A.S. htalfne dil OTjxmt healfaa dil. the a.ccu£a> 
live caie. The word d/' is to be luvderstood after it. See Zapitza'c 
Notes to Gay of Warwick. 

373. See note to 1. 334. 

376. Lakteat, dispraiscsl, decriesL In P. Plowman, B. T. 130, we 
find 'to blame mennes ware ' ; and, only two lines below, the egnlvalent 
phrase ' to lakke his chaffare.' 

877. 'By Saint James in Galida.' In Chancer's Prologue, the Wife 
of Bath had been ' in Galice al Seint Jame.' The ahrine of St. James, 
at Compostella in Galicia, was much frequented by piljirims. See my 
note to P. Plowman, B. prol. 4;. It is remarkable that ike whaU of this 
Hilt U quoted from A Poem on the Times of Edw. II., 1. 475; see 
Political Songs, cd. Wright, p. 345. It occurs agam below, 1. 764. 

■t',%. < Yet it is loo cheap, that which thou hast bought.' The 
franklin tells the defeated wrestler that it is oot for him to call 
Gamelyn's ware dear, for he has, in fact, been let off much too dieaply. 
Onr modem cAtafi is short for .^ivo' cheap, i. e. bought in good maxket. 
To buy in a good cheap was shortened to to buy good chiap, and final^ 
became to buy cheap. 

iSi, Hane, have, receive, lake. 

s8£. Bo wte, company. Wearc to suppose (hat a crowdof Gamelyn's 
admirers accompanied him home. In Lodge's novel, the elder brother 
' sawe wher Rosader returned with the garland on his head, as having 
won the prize, accompanied with a crue of boon companions ; greeved 
at this, he stepped in and shut the gate.' 

197. See note to 1. 334. 

301. Though thon. haddest swore, though thon hadst swon (Ih* 
contrary). This curious phrase occurs also in Chancer, Ko. Tale, 1. 331, 
where ' although we hadde it iwom ' is equivalent to ' though we had 
sworn (the contrary).' 

31 2. ' That desired either to walk or to ride in.' Go. when opposed 
to ride, means to go on fool, to walk. 

3:8. And v> wil doon after me, if ye will act according to my 
advice ; spoken parenthetically. 

3)1. Dure oatour, caterer for ui. Onre aller para, the purse of 
us all. Cf. 1. 156. 

314. XiBigely. libeialiy; the usual old meaning. 

315. No cheats, no strife, no quarrelling. 

334. 80, &c,, 'as I hope to enjoy the use of my eye' ; lit. 'as I may 
use my eye.' This phrase occurs also in Uavelok, 1545 : ' So mote ich 
Inouke mi rith cie,' as I hope lo have the use of vay right eye. And 
again in Ihesame, I. I743,witb the substitution of 'linger or toe' for 'right 
cye'i and in 1. 311, with the substitution of 'mj blake 
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my bUck neck ; cf. U. »73, 197 above. See >Uo 11. 407, 489, jSf. Etch 
Chaucer bas; -So mot I broulie wel myn eyen twaye,' aa I hope to make 
good nse of my two eyes ; Nonne Presles Tale, 479. 

33S. Bltaughte is o^cd in two senses ; they commended Gamelyn to 
God's protection, and bade him good day. 

345. Mangerye, feast, lit. an eating. It occurs in F. Plowman, 
C. xiii 46 ; Wyclif. Works, ed. Arnold, i. 4. In Sir Amadace, st. 55, a 
wedding'feast is called a maungery, and lasted 40 daysj Early Eng. 
Metrical Romances, ed. Robson, p. 49. Cf. 11. 434, 464. 

351. Ful near, much Dearer. See note to 1. loi). | 

366. lohan was pronounced like mod. E. Joan, and rimes with ne^ J 
pronomiced as noan. So also in Chaucer, Man of Lawea Tale, 1. 1019. 

367, 'By my faith'; cf. 1. 555. Chaucer has 'by my fey'; Kn, Tsle, 



theel' 



' If thoa tliinkest the si 



s thon sayst, may God reqnite it 



37J. Tho, when. Throwo, didat throw; observe the absence of-rt 
in the suffix of the second person of the past tense of strong verbs. 

373. Uoot, meeting, assembly, coiicourae of people ; in allusion to 
the crew of companions whom Gamelyn introduced. Moreover, the 
word moot was especially used of an assembly of men in council, like 
our modem wutting. But it is, perhaps, simpler to take it iu the sense 
of hostile meeting, dispute, strile ; cf. St. Katharine, 1. 1314, and cf. 
M.E. motiin, to dispute. Indeed, as the rimes are often imperfecl, the 
otigionl word may have been mood, i. e, anger. 

376. It was not cncommoD, to prevent a person from being forgworn, 
that the tenns of an oath should be literally fulfilled ; ct Merch. Ven. iv, 
1. 316. In his novel, Lodge avoids all improbability by a much simpler 
device. He makes the eldest brother surprise the youngest in bis sleep. 
'On a morning very early he cald up certain of his servants, and went 
with them to the chamber of Rosader, which being open, lie entered with 
his erne, and surprized his brother when he was asleepe, and boimd him 
with fetters,' &e. 

jSz. Here, as in I. 410, all the MSS. have hojuie. The final e prob- 
ably represents the dative or instrumeatnl case, and the correct leading 
afote and hoiide, as in MSS. Pt. and Ln. in both passages. 

3S6. 'Wood, mail. It was common to bind and starve madmen, and 
to treat them cruelly. Even Malvolio Was to be put ' in a dork tin 
uid boimd'; Tw. Nt. iii. 4. 147. Cf. As You Like It, iii. 1. 491, 
394- Or, ere, before; not 'or.' Be, been. 

39S. 'Sfena, or (according to the original French form of t 
word) detpense, wa« the closet or room in convents and large hoaseC I 
trbere the victuals, wine, and plate were locked np ; and the person wU f 
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bid the ciaigfi of it was called the spsncef, or the dapmiii: Hence 
originaled two common family names.' — Wright, The spence, however, 
like the spincer, on ed its name to the O.F. verb disptndre, to spend ; as 
enplained in my Etym. Diet., s.v. Spend. See the Gloasary. Lodge re- 
tains the name of Adam Spencer ; whence Adam in Shakespeare. 
4I1. ' Upon such an agreement.' 

413. ' All as I may prosper ' ; as I hope to thrive. 

414. • I will hold covenant with thee, if thon wilt loose me,' 

430. "Wlier I BO, whether shall I go. Whir is a contracted form of ] 
vihclhir, like or for sther. Qlrdo o^ strike off, 

433. That this, Sec, that this is a ihhig not lo be denied, a sure thing, j 
438. Hem, ihem, t, e. the fettere (understood) ; cf, 1. 498. 
441. BoTwe the, be surety for thee, go bail for thee. 

444. Do an other, act in another way, try another course, Thei« to 1] 
no anthority for inserting thing after other. 

445. Lodge says : ' and at the ende of the hall shall yon lee stand k 
couple of good pollaxes, one for you and another for me.' 

449. ' If we must in any case absolve them of their sin.' Said | 
jocosely ; he was going to absolve them after a good chastisement. 

45t. St. Charily was the daaghter of St. Sophia, who christened b 
three daughters /li/itj-, .iTjVJ, and Carisas; secButlei'a Lives of the Sail 
(Aug. I). 

453. Ijidge says : ' When I give you a wincke.' &c. 

456. For the nonea, for the occasion ; see note to 1. 206. 

460. Iiests and meats, least and )>reatest, 

461 . Halle, of the hall ; A. S. htalU, gen. case of htal, a hall. 

L 496. we may take halU-don as a compound word, but halU is still 

471. Ther that, where that ; as commonly. 

481. 'Who beggeth for thee (to come) out of prison, or who may be ] 
«nrety for Lhee ; but ever may it be well with them that cause thee ranch \ 

485, 'All that may be surely for thee, may evil befal them.' 

489. 60, &C., 'as I hope to make use of my bones,' lit. bone. 

503. 'Gamelyn sprinkles holy water with an oaken sprig." Said. I 
jocosely; Gamelyn flonri shea his staff likeone who sprinkles holy wateis 1 
A spire is properlya springing shoot, hence a sprig or sajiling. See the f 
Glossary. 

509. Mr. Jephaon here remarks as follows :— ' The hatred of chural 
men. of holy water, and of everything connected with the churcl 
obserrable in all the ballads of this class, is probably owing to the fact, J 
that William the Conqueror and his immediate successors systematically 1 
removed the Saxon bishops and abbots, and mtmded Normans in thtit | 
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stead into all the valuable prefennents in England. But there 
other gronnds for the odium in which these foreign prelates were iiel 
Sharing in the dntit^ of the cmnmon law judges, they particijiated 
the iivei^ion wilh which the functionaries of the law were naturally 
regarded by outlaws and robbers,' &c. He also quotes, from the Lytel 
GeslG of Robin Hood, the following : 

'These hyashopes and these arciicbysslioppeB, 

Ye shall ihem Ixele and bynde ; 
The high sheryfe of Notynghame, 
Hym holde ye in your mynde.* 
It may be added that Lodge entirely omits here all mention of ubbo^. 
prior, monk, or canon. Time; had changed. 

514. ' Pay a liberal allowance,' L e. deal yout blows bountifully, 

So Btior, &c, ' as sure as ever 1 hear miss.' C(. 1. jpS' 
510. Telle largely, count fully. 

533. The oroune, i.e. the crown of each man's head; alluding tO' 
the tonsure. It means, do not spoil the tonsure on their crowns, bnt 
break their legs and arms. 

531. Gold reed, cold counsel, unprofitable counsel. So in Chaucer, 
Nonne Preates Tale, 435, 436, we find : ' Wommennes counseils ben ful 
ofte ca/ii^; Wommannes counseil broughte us first « aw.' Slonn notes 
the same idiom in Icelandic, ioiJ ini opi kvatna-rdS, women's counsels 
are oft-times fatal; see kaldr in the IceL Diet. So Shakespeare has 
'teldir tidings' ; Rich. Ill, iv. 4. 536. Cf. 1. 759 below. 
53a. 'It had been better for us.' Cf. 1- 6al. 

S33' This is ironical, and refers, as Mr. Jephson rightly says, to the 
laying en of hand!, whereby Camelyn made his victims deacons and 
priests after a new fashion of his own. 

S43. Here loue, lave of them ; hero awe, awe of them. Heri = 

AS. Aira, gen. pi. of AJ, he. Hence Aei-r means ' their,' as in 1. 569. 

S58, Ther . . Inno, wherein (Gamelyn was). , 

567. ' As I hope to have the nse of my chin.' See note to 1. 334. | 

£78. ' I will repay thee for thy words, when I see my opportunity." 

533. It ben, they are ; lit. it are. A common idiom in Middle 

English. See P. Plowman, C. vi. 59, ix. ii 7, xvi. 309 ; and compare if 

on /, as in Chaucer, Man of Lawes Tale, 1. 1 109. 

588. ' Make their beds in the fen,' i. e. lie down in (he fen or mud. 
£96. Spoken ironically. Adam offers them some refreshment. They 
reply, that his wine is cot good, being too strong ; indeed, so strong 
that it will not only, like ordinary wine, steal away a man's brains, bnt 
even take them out of his bead altogether, so that they lie scattered 
his hood. In other words, Adam's staff breaks their heads, and 1 
th£ braim otU, 
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c at large.' 

E their way towards the foref 



,o egg (in 



SoalBO 



606. ' It b better for us to be 

609. Lodge says that they ■ I 

610. 'Then the sheriff found the nest, bi 
William of Palenic, 1. 83 : ■ Than fond he i 
iher leued' : i.e. for nothing was left there. No tifii = Hon ii\, 

616. ADd loke how he faxe. anil let us see how he may fan 
61S. Here Adam merely expreeses dii^gust of bis new mode of life. ] 
In Lodge's novel, he begins to faint, being old. Cf. 1. 817. 

611. Iieuer me were, it would be preferable for me. 

631. 'After misery comes help.' So in the Proverbs of Hetxlyng, 
u said above, !□ note to 1. 33. Trench, in his booli On Proverbs, quotes 1 
a Hebrew proverb ; — When the tale of bricks is doubled, Moses co 

641. ' Whoso looked aright,' i. e. if one were to look carefully. 

651. I.e. I only cuiae (or blame) myself if I yield. 

651. 'Though ye fetched five more, ye would then be only twelve 
in Dumber.' He uieans that he would 6ght twelve of them. 

660. In Lodge's novel, the chief is 'Gerismond the lawfuU King of 
France, banished by Torismond, who with n lustie cme of Outlawes 
lived in that Forrest.' But the present text evidently rrfers to an 
Eugtish outlaw, such as Robin Hood. 

666, '1 will adventure myself as far as the door.' Spoken prorerbi- 
ally, there being no door in the wood. He means that be will vi 
within sight of the chief. Hadde meta, might have food. 

6Sr). ' I'lis j)caec was made ' ; i.e. his pardon bad been obtained. 

698, 'And caused his brother to be indicted.' 

700. Woluea-hOBd, wolf's head. 'This was the ancient Saxon 
formula of outlawry, and seems to have been literally equivalent to 
setting the man's bead at the same estimate as a wolf's head. In the 
laws of Edward the Confessor [f 6], it is said of n person who has fleil 
jnstice, 'Si posten reperlus fuerit et tencri possit, vivus regi reddatur. 
vel caput ipsios si se defenderit; inpiuam enim caput geict s die 
nllagaciouis sue, quod ab Auglis v/luishiutii nominatur. Et hec 
sententia communis est de omnibus utkgis.' — Wright. See Thorpe, 
Ancient Laws, Sec., i. 445. 

701, Of bii men, i.e. (some) of bis men. 

703. ' How the wind was mined ' ; i. e. which way the wiod b 

704. ' When a man's lands were seited by force or unjustly, tl 
peasantry on the cslules were enposed to be plundered and ill-treitei 
by the followers of the intruder.' — Wright. 

707. 'The messengers of ill tidings, however innocent themselves, 
often experienced all the liist anger of the person to whom they carried 



them, in lie ages of feudal power. Hence the bearer of^ I 
generallj began by deprecating the wrath of (he person addressed.' — 
Wright. ThiswBSnot, however, peculiar to those times. Cf. Sophocles, 
Antigone, m8 ; a Hen. IV. i i. loo ; Rich. HI. iv. 4, 510 ; Macb. 1 
E- 39. 

709. 'I.e. has obtained government of the bailiwick. In fonner 
times . . the high sheriff was the officer personally responsible for the 
peace of his bailiwick, which he maintained by calling out the fintt.'' 

710. Doth the opia, causes fhee to be proclaimed. 

713. 'Greet well my hoabands (i.e. servants) and their wives. 
A.S. v/l/ was a neuter substantive, and remained unchanged 
plnral, Uke lAitp and detr in modem English. We find 101/ as a pL 
form also in Layamon, 1. 1 507, The present is a very late eiainplc. 

714. ' I will (Boon) be jn the nent shire.' i. e. 1 will soon come to the 
adjoining county. This expression shows Ihat the author ia really laying 
the scene in England. In venturing into the shire of which bis Inother 
WM sheriff, Gameljn was boldly pulling himself into his brother'* 

718. 'Fut down his hood,' towered his hood, so as to show his face. 

734, Iiaet take Qamelyn, caused (men) to take Gamclyn ; we now 
■ay 'caused Gamelyn to be taken,' changing the verb from aclive lo 
passive. The aclive use of the verb is nniveraal in such phrases ii 



I 



Middle English, and is still c 



Cf.l 

727. Ota ii 



n German. ' Er liess Gamelyn 



733- 



n name ; we find mention of 'Sir Otes de 
1103, in the Percy Folio MS., ii. 455. 
731. Wonder »ory, ■wonderfally sorry. Hothing light, in no degree 
light-hearted. 

738. ' May evil befall snoh another brother (as Ihoa 1 
744, 'I offer lo bail him,' lit. I bid for him for 
being a sb., and Aim a dative case. Mr. Jephson says- 
he be granted to me oo mainprise, or bail, till the a 
gaol-delivery,' 

751. ' Cause (men) to deliver him at once, and to hand hi 
761. Sit, sits; short for sitteth. Such con tractions are common in 
the .^rd pers. aing. of the pres. indicative. So also j/fl«(= slandeth, S;c 
See note to 1. 806. In I, 749, siUc means 'may sil.' 

779. Cors, curse. He was nevet cursed by those with whom he had 
dealings. This can only refer to the poor whom he never oppressed. 
The author quietly ignores the strong language of the churchmen whom 
he stripped of everything. This is precisely the tone adopted ii 
Jtobin Hood ballads. 
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78fl, Fart Bbonte, busilj employed. See 1. 140. 

~ i. To hyre the queat, to snbom flie jniy. See I. Eol. 
790. Seet, Bhauld sit. The A.S. for sat is sat, but for ihotiU lit I 
{3rd pera. sing, of the pt. t. Bubj.) is ixli- The latter became flie J 
M.E. stele ; hence sttt, by loss of the dual «, It times with behett \ 
(A.S. fc^/^. 

806, Bpet, short for ifeedelh ; see note to 1. 76T. 
834. Ot in. So in Shakespeare, Jul. CKsar. ii, 1.157—'! 
find ^him A shrewd contriver.' 

840, The qtiBHt is oiite, the verdict is (already) delivered. 
85a. The barre, the bariofrotit of the justice's seat; secll. 860,867. ' 
B64. ' It seemed a very long time to him.' 

871. Blaoupa, jury-men. I copy the following from my note c 
P. Plowman, B. 2. 61. 'The exact signification of jtnwr does not seem 
quite certain, and perhaps it has not always the same meaning. The 
Low-Latin name was assissorn or assissiarii, interpreted by Ducange to 
mean 'qui a principe vel a domino feudi delegali aiiisias 
whence Halliwell's eiplaualion of sisour as a person deputed to hold ] 
assizes. Compare — 

' (Jys fals men, Jiat bcyn sy sours, 
Jiat for hate a trew man wyl endyte. 
And a Jiefe for syluer quyte.' 

Robert of Brunne, Handlyng Synne, 1333. 

Mr. Fumivall's note says—' SysBur, bo inqnest-man at assj^ ~ 

sisottr was really a juror, though differing greatly in functioi 

position from what Jurymen subsequently became; see Forsyth's Hist, 

of Trial by Jury." In the tale of Gamelyn, however, it is pretty clear 

that ' the twelve slsours that weren of the quest ' were simply the twelve 

gentlemen of the jury, who were hired to give false jndgment (1. 786).' 

Blount, in his Law Dictionary, says of assisors, that ' in Scotland 

(according to Skene) they are the same with our jurors.' The following 

stanza from A Poem on the Times of Edw. IL, 11. 469-474 (printed in 

Political Songs, ed. Wright, p. 344) throws some light on the text:- 

' And ihise assisours, that comen to shire and to hundred, 

Damneth men for silver, and thai nis no wonder. 

For whan the riche juslise wol do wrong for mede, 

Thanne thinketh hem thei muwen the bet, for thei han more no 

to winne. 
Ac so is d1 this world ablent, that no man douteth sinne.' 
SBo. 'To swing about with the ropes, and to be dried in the wind 
8S1. "Sonow maybe have who cares for it.' Not an uncomr 
phiBSc. In F. Plowman, B. vi. iii, it appears as ']je deuel hane Jiat 1 
■ ' ■ e. take him who regrets it. 
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885. This seems to mean, * he was hanged by the neck, and nc^hy 
the purse.* That is, he was really hanged, and not merely made to 
suffer in his purse by paying a fine; cf. Ch. Prol. 657. 

889. Of the best assise, in the truest manner; cf. L 544* 

900. ' Buried under the earth.' 

901. ' No man can escape it' 
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The nsnal cod (lacf ions occar, nich as A. S. =^ Anglo-Saxon ; M. E. - I 
Middle English : F. = French ; ■ Icel. = Icelandic (Cleisby and Vigfusson) ; \ 
O, F, = Old French j Prompt. Parv. = Promptorium Parvulorum, ed. Way 
[Camden Sociely). For Ihe etymology of words that are still in me, the 
reader Is referred to my Etymological Dictionary, or to the abridgment oi 
it entilltd 'A Concise Etymological Dictionary of the English Language.' 

The following abbreviations ace employed in a special sense : v. — verb in 
the infinitive mood ; pr. s. or pi, s. means the lAird pecsan singuhr of the 
present or past lease indicative, except when I or 1 (fot/rif 
•econd person) is prefixed ; similarly, pr, pi. or pt. pi. refers to Ihe Ihlrd j 



penon plural of the tame lenses; imp. 


i, means the sicond person dnguUr of 


the imperative mood. The references 


are to the tines of the Poem. 


A fyue myle, a (space of) five 


Adriid. pp. afraid. jOj. Pp. of 


miles, 64S. 




Abeeee. v. pay for, 8t6. A. S. 


drid««'. 


libycgan, to buy, pay for. Heiice 


Afora, prep, before, 656, 


Tudor-E. abidi, by millike for 


Aforn, adv. before, in tionl, 806. 


aby. Srt Aboagbte. 


After, prrp. according to, 56 ; Aftir, 


Abide, pp. dwelt, remained, 337. 


819 ; After me, according to my 


The i ii short. A. S, dbidtn, pp. 


couijscl, 3[S; Senlo after. lent 


oldbidaa. SecAbyde. 


for, 17. 


Aboughto, pt. 1, paid (for il), 7G. 


Agaat,ff. afraid (in a good «nse). 


See Abeega. 


7; afraid, terrified, laU, 151, aS?, 


About«, in phr. fast aboQle, i.e. 


383. 516, 8lO. 


very eager, busily employed, 240, 


Algttte, adv. in any case, by all 


78.V 


meini, 115.449. 


Abyde.^fT. loawiit. 34. 


AUer. of all ; Oi,r aller, of u> .11, 


Adam, 398, 399, 403. Stc. 


321. SeeAlther. A.S. lalra, 


A-digbt. pp. treated, 7JI ; accou- 


gen. pi. of *a;, all. 


tred, 618, 641. From A. S. a-. 


AUowa, V. approve, make gooit 


inlcnslTC prefix; and dihlaii, to 


recompense, 578. O. F. aUuitXi 


arrange, borrowed irom Lit. die- 


ftoni ilai. altaudars. 




Almigbt, adj. almighty, 631. A.S, 


Adoiin, adv. duwn, 149, 679. 


.^Imila. 


1 
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JUoHKed, pp. ma with longing, 
636. Fram Ihe pp. of A. S. of. 


Ay, I- egg, 610. See the note. 


A. S. ag. ' It was not worihe ati 


langian. to long after. 


ay ' ; Rob. of Biunne, ir. of La«g- 


Al-no, orfii. juit 11, «, aj7 ; is, 379. 


loft, p. 181,1. 8. 


AlUiei, £-«■. ^. a<fj. i>r all ; 0..r 


Ajain, adv. again, 771 ; Ajen, back 


allher. t>S ui all, 356. A later 


again, 518. ^^M 


fQim or Aller, which ■«!. 


Ajoin, pr.t. .gahiM, 548, XOH 


Altogfdere, „dv. wholly. 7.W. 


ongian. ^^m 


jLlaoaKOi,P"p. amongst, 836. 


V 


Amy«, orf». uaia. wrongly. 37. 


And, eoBJ. if, 156, 318, 368, 414. 


BaUlya, i. bailiwick, power of ■ 


797, 819, 876. Often ihorttiied 


bailiff, 709. ' Baillii, leigneury. 


to an, eip. in later tinio 1 bnt 


Eovemment, anchotity ; . . . alio 


really identicul with the utual co- 


Sbaii:wi=k,orco«n,ry[U.conniy] 


paUtiTB conjonctioQ. 


joiliceihip-i Cotgtave. 


Anon, adv. immediately, at once. 


Bole, f. miKhicf, eril, 33, 34. 631. 


69. 115. 117: Auooii, 319,849. 


A. S. b,a!u. 


A's.<,»i,. lit. in one (moment). 


Barro,s. bat (of justice), 853,867. 


Ax. arfv. ere, belbre thit. till unw, 96: 


Be, 3 pr.pl. niA(. will be, 653; 


a pr. 1. subj. miyest be, 1 16. 


Ar tliat, eiG that, 605. A. S. itr. 




Aright, adp. tightly, r. ag, 641. 


bihil, pt. I. of be-kdlaa, to pro- 


Aruoth, i«p. pi. arise ye. 643. 


mise. See Biheat. 


Annure, <- armour, 98. 


Bende, i. bond, capiivily, 8,^7; 


Arat, adv. erst, formerly, before. 


Beudei. pi. bomls. felttrs, 457. 


53S. A.S. drill, snperl. of ir; 


A.S. ienrf, ab<ind. 


leeAr. 


Barda.s. beard, 83. 


Aipyed, pp. ejpied, 490. 


Bet, □'Jv. better, 111. 




Baton, pp. bealen, 115; Beteth, 


AMOile, V. absolve, 449; Asioyled. 


imp pf, beat ye. HI. 


pp. 5)6. 


Bi-fa31e,pp. happened. 685. 


Atte {fir at the), al ihe. 1 36, 464 ; 


Blheet, I pt. >. promiied, 378 ! fil. 


Atle gale, »l the gale, 575 ; Alte 


i. 418. A. S. frfiA, pu t. of 6fr 


Uile. at the last, finally, 408 ; Alte 


kdlan. See BaHeet. 


Oleic, ai meal, 619. 


BiloUBd,j);. left, 98; cf. 1. 85. 


A-twynne, ndv. aiundei, 317. 


Biquatb, 360. See Byquaths. 


AlUiiiDcaiiiaiit. <. adTancement, 


SiBjie. pr/p. besMe, 181. 




Biba,UKlite, ft, s. commeDded, 338. 




See the note. 


Auntpe. V. adtenlure myielf, 666 ; 


Blyuo, adv. quickly, 19, 585, Short 


Aunlre him, advenluro himself, 


for by ly^i, i. e. with life, in > 


1 1 7. Short for mianiri, old form 


hvely w-y. 


of adveniuri. 


Bokaler,s. buckler, 136. Seethe 


Anow, i. vow, 378. Not an un- 




common form ; uied by Chaocet. 


Bon, s. bone, 4S9. See Soones. 


Awa, 1. awe, fear, 543. 


Bond, pi. s. bound. 81S. 


AwrekB, pp. avenged, 713, 834, 




A.S. auirittn, pp. of u-tirrean, to 


boureri. 609. The piclix his no 




comieclioii with the verb to bind. 
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\. S. born 



Borwe, s. ple.lge, bail, 7gj. A.S. 

bork, borg^ 
Borwe, V. go b»il iat, 441 ; pr. pi. 

'"^J- 4^5 : P''- >'• "•^j- pruecvc, 

(ive, 104. A. R. ior^'ian. 
Bote, s. remedy, help, good, 3a ; 

Bc»le, 34, 631. A.'i-.iiil. . 
Bothen, both, 615, ■ .,'. _. 

BimiidrB, a place-name ; perhipiR. 

poitibly Bons, near Faliise in Nor-' 

mandy. The Canib. MS. li. 3. afr 

hai Btirdma, Boideaui. See I. 3. 
Bonr, (, bower, apartment, 405. 

A.S. &»r. 
Bouide, !. jeiT, S5S. ' Boardi, > 

jeast.fib.tileorainb'; Colgrave. 
Brota-bBk, broken-baclted, 7 so. 
Brother, gin. bioiher's, 316. 
Brouka, i pr. s. iubj, may hare the 

u» of, a. (I) hope to continue to 

"«. «73. 33+. 407. 4^9- S67; 

Btowke, 397, See note to 1. 334. 

A. S. bracan, 10 uw, enjoy. 
But, eoHJ. nnlns, 154. 
Bot-if, tanj. unleii, 104, 749. 
Bjtpnp. during. 65. 
Byibra, adv. beforehand, 45a. 
Sjs»a, pi. i. began (Co ihow it), 6 ; 

began, 8a, 
SylaaeA.pp.]tH.S6. SeeBlleued. 
Bylynne, 



blinn 



or bilim 
i. liman 



ByQuethe, 1 pr. 1. bequeath, 61; 

Bjqualh.j«. .. 99, isr, 160. 
Byreued, pp. itoleii, 85, 97. E. 

tereow. 

Byaiden, a 



5» 

ipke, tddreiwd 



Byipa&i pi. 
(him), 101. 
B7-stad,;>p. bcstead.circnmstanci 

676. 
Bystiood, pi. I. beitrode, 189. 
O. 

iSa. 285. 

inxious, thought I 



Oared, pt. 



Cork, I. 



■nsly, I 



charge, retponsibility, 760. J 
Angio-F. cart, the same word it | 
F. ^hargi. a load, charge. 
Cort-HtBf, cart-stalf, 59a. (Pcrhapt I 
" support the shaft! of ■ 



..t). 



ffict 






a be 



Catour, ^ caterer, provider. 311. 
Shnrtfor ar/r«pur; from Anglo-F. 
acali, hear, •Jpe.iame u F. acliat, 
a buying, purfhasm 

Ohamplcmn,!. aijniplon, aoj.aiS^ 
aig, ia3. aa7,e;(.--; , 

Oliaiiouii, s. canon. 5p9,.7i}l. 

Charlts, I. charity, Iot(, ; ^farMSjlH ' 
charjte, forthBiabeofSf.Cbmty, ' 
513; alio nied with frt, 45"- Ct 
Chaucer, Kiu Tale, 863. Ophelii 
also sayt by SainI Charily \ HamL j 
i>- 5. jS. (There was such a 

Oheep, I. market j To good cheep 
too cheaply, Wt. ' in too good B 1 
market.' 278. ' 

Ohaera, j. face ; Fonl cheeie, 
pleased took, 319; Foul cher*; J 



534- 
Cheae, imp. 1 

Cbeite, 9 



!, lEo. A. S. 1 



ch. ,^,S,63. 
y. IJi; He. 
178. 



Olepeth, pr. i. 

pi.s-ito. I 

Cleuede, pi. 
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\. S, liiojaa, to clean, ii 
I strong verb, with pt. t. 
Id, -xdj. evil, diicouragL 
759. 
Oolan, ger. to cool, J40. 



pl.pl. came, 23,386, 3SB ; Comeii, 
pp. 10, 391. 

Compu, adv. in a circle, 6ig. A 
licnilar Uf e of tompai for in compos 
occurs in the Carsoi Mundi, 3375 
— ' Tea myle compos al aboute.' 

Oonns, a ^. pi. kuow, 63. 

Ooiit»k,i.itrire,ijU3[iel, tjl. O.P. 
coHlei, ilcire. 

Contliiauitaei i. demeanouc, 363. 

Oora, 1. cucie, 779, See Ouig,' ', 

Oonnaail.s, counsel, 4a. .. "." 

Oouthe, pi. s. knew Cho">. i?4-"; 
coald.466; Cowthe,'']£new.'344: 
Cowthe.could, 1744 Cowde, knew. 



eiccnled, 847 ; Ynel dight, In buT^ 
order. 87 i Dighleth, imp, pi. get 
ready. 793. A. S. dihlait, bor- 
rowed Irom Lat. rfic/or*. 

Dismay jou, imp. fl. rcfi. be dit- 
niayed, 31 ; Diimaye the. imp, i. 
rtfi. be dismayed, 613. 763. 

Jia, V. cause, make, 158; pr. s, 
aibj. may do, 492 ; Do on, imp. 1. 
put on, i6t) ; Do, pp. done, 144, 
7()8. See Boon. 

Dolfiillyiirfv. dolefully, 475. 

JJoinas, pf^ .judgments, seiitencei, 
847,670. fi.S.doni. 

Dooo, *. do, ao7; pp. done, ill. 

- tu,^.-din, pp. d6n. See Do. 

Dcte, I. door. IJ7. 

JJoughty. orff. bra»e, 1. 
Doute, s. fear, 630. 

Douttden.p/.^. feared. 78; Dowt, 
I'mp. (.fear, 517. 

Hiedden, pi. pi. dreaded, 309. 



4,48(«' 



ofii, 



■-'i,S.-ii 



e, 848 : Dr« 



Balte, pi, i. divided, 65 ; Dalleii, 

pf.;I. 45. See Delsn. 
Day, i. life-time, u, 65. 
Dede, i^f. s. did, 75, 426, 858 ; 

Dede feleien, caused to be fottercd, 

861S. 
Deed, pp. dead, 69. 
DoBl, i. share, 635. A. S. dSl. 
Delen,v. divide, i8;x(r.43: Dele, 

V. 56 ; g'r, 41 ; Deled, pp. 49 ; 

Dcleth, imp. pi. 37. See Dolta. 

A.S. rfiion. 
Delyueiauiioe, s. gaol-delivery, 



Drawsn tern awBT, withdrew 
theniselveSi 308. Sec Drowo. 

Dranka, pi. pi. diaiik, C81 ; fp. 
334- 

DrowB, pA p/. drew backwards, 130. 

Drye, v. to dry ; With the wynde 



746- 



Dem 



.gir.U 



ondemn,863. A.S. 



DiSbtifp, Ireated, served, 344, 733 ; 



Beke, txdv. also, 480. A S. iac, 
"Eaten., pi. pi. atF, 681. 
Eighte, eighth, 331. 
Bide, s. age, 649. A. S. yldi, age ; 

from tald, old, 
EUoB, adv. tlse, 248. A. S, dlti. 
Endited, pp. indicted, 710. 
EniinBred, pp. enquired, B6). 
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erichon 
Bye. 5. .we, JS3'C«« th« """): 

Ejje, ijg (see the note). A. S. 

£ge, cognate wiih Icel. agi (whence 

E.mw, aScand. form). 
Eyr, J. heir, 40. O. F. tir. 

F. 
ffader.i. father, 7; Fadret, gen. 8, 

886; Fader, g-en. 748. A.S./adir. 
Fadman, s. pi. falhonih 306. The 

iing.il/orf™, A.S. /aim, Du, 



, found. 206, See 



5.* 

118; 3 pr.jJ. 6^2; Fetteth, im^ 

pi. 643. A.S./( ■ 
Fie, V, escape, 901. 
Pley, pi. s. fied, IJ7. A.S.;Ii*oS, 

pi. I. offiion. 
Floon, pi. anowi, 64R. A. S 

an arrow, pi. fidn; also fldn, ao 

arrow, f\. fiiaa. Scelfieintt. 
Flowe, pp. Hown, fied, 133. See 

FiBT. A.S.fiogit,, pp. of fldah. 

pt. t. of;!eo™. 
Fond, p/. i. found, 610, 771, 773. 

See Fand. 
Fondync i. trial, 147. 



/«n 



,199. 



Lit. a. 
Foyn, ai(i. glad, 103 ; adv. gladly, 

IS. 
Fetre, ;. fair, i.e. baiiiiess, 170. See 



Felde, pi. I. felled, ■;93. 



Pen, !. fen, n 



B.pl.hn 



■•■ 384. 



1 



Fare, v. fare, J71 ; pr. s. subj. may 

6re,6i6. SeeFerdo. A.S./aran. i.e. precai 

Fast abonte, very eager. 240, 785. Forjaf, ^f. 
Fay, s. faith j By here fay, by Iheir Forjat, pt. 

faith, SS5. AQglo-F. /«. froi 



trial; itom fandiim, to 
try to find, try, tempt ; der. from 
fand, pt. t. ofjindaa, to find. 

Poon, f (. foes, 541, 574. A. S, 
fd... pi. af/«. 

For-fwe, ». go to ruin, 74, A. S. I 

Porgetith, imp. /i/. forget, 38. ' ' 

"PoiavroieD, pp. perjured. 376, 380, 

Forward, i. agreement, 411, 747. 

A.S. fore-uieard, ]iu a 'fore-ward," 



forgave, S93. 
foigat, 800, 
Poula, adv. evilly, 485, 
Foy, faith; par ma foy, by my J 

faith, 367. See Fey. 1 

Frankeleyni i. franklin, frM-' ■ 

holder, 197. See Chaucec'i Pro- f 

logue, 
Prere, s. friar, sag. 
Fro, prtp, ftoni, 144 
Pykil, adj. fickle, i 
Pyn, .. end (of life),',^.^!. F.fn. 
Fyn, oJtJ. finely, well, fi8i; ex. 

cellently, 417, 



Ictljrd. 



Pepd, «. fear, 854. This form oc- 
ciin in Wyclif, Minot, Himpole'i 
Prick of Conicience, and other 
poem* (chiefly Northern). 

FerdB, pi. t. fared, 780. See Pare. 

Feteren, gtr, 10 fetter. 384. 



Petteo, II, fetch, 55.1; ; Fette, gir, 



gndiUgg^ {^gadiUtigs] 
lion; cf. G. Gattt, 
Allied to E. galhrr. 



^^^1^4 OlOSSARTAL ^^^M 


^^^ 0»lr^. GiJidi. 2jJi G.l«. 764. 


^^ 


(InSpip). 




Ounen, s. sport, a gimB, direnion, 


Hadde, r pi. i. n.i/. might ha«. 




666 ; pt. pi. lubj. might have. 


pleasure. 776 j ipotl. 4. A. S. 


16. 


fa-WFK. 


Halle dore, the door of the hall, 


Oan. f *. t. did, 475. Lit. • twgati, 


496; Keiwlelol. 461. 


but oHen used u » mere iiuiiii»ry 


Halp, 1 ft. s. helped, 60. A. S. 


verb. Sm Gonne, 


/ualp, pt. t.oCAtlpaa. 


Oerte, p(. j. rtnick (with ayant or 


HalB. s. neck, 391, 407. A. S. 


slick). 304 ; jtiuck, 536. From 


ieali. 


gtrdiH, girdtn. Ycrb ; which from 
A. S. gyrd, gicrd. 1 rod, Hick, 


HftluBiidel,theh>lfpatt (00,171; 




jard. SeeGirde. 


hegaftoGodeswerkes"; Rob.ot 


QoBtM, pi. guesti, 336, 344. 640. 


Brunne, Ir. of Langiofi, p. 34, 1. 3. 


OBten,#. gollea, loS, ^65. A. S. 


Haluea, pi. sidei i By halua, on 


giltn, pp. a( gitaa. 


ditTeienl sides, 130, 


Gilt, J. guilt, 893. 


Bandlen, gtr. to handle, feel, 8). 


Giltyf, ad> gu.lly, 8ai; Gullyf, 


Hoed, J. head, 430, 484. 8jo; 


824, A falsa form, the suffii -if 


Heedes, pi. 601. 


bring French. 


Heeldon, f (. p/. accounted (them- 


Girds, u. ilrike, 430. See Garte. 


selves), 553. 


Gon, V. walk, 311. A. S. gim. 


Heere, > pr. s. subj. mayat hear. 


Oonne, fl. pi. (as aux. vtrb). did. 


a 39. 


136. SeeGan. 


Heir, .. heir, 365. See Eyi. 


Good, I. property, 330, 704. 


Hole, s. good health, 41. A.S. 


Qoode, WK. good, iqg. 


hilo. health : from AU!, whole. 


Goon, 11. go, Ji6: g,r. to go 


Helpeth, imp. pi. help ye, 478. 


»*ay. 1 a6 ; Goth.p-. s. gosi. 99 ; 


Sam,pron. them, 15. A. S. /Uom, 


Goth, imp. pi. go je, 36. "". 


Aim, properly the dal. caw. Still 


713. A-S-i-fl-n. 




QowB,/or go we. let lu go, 66 1. 


Honda, adj. courteous, 663, 718, 


So alto in P. Plowman, prol. 116. 


755. 838. A.S. geiendi, orig. 


Qrauon, pp. buried, 900, A. S. 


handy, near at hand, from hand. 


grqfen,'ef.oSgTrfan. 




Grfty fr8P«, a Gray friar, a Fran- 


Hento, pi. I. seiied, took, 590, 


B ciscan friar, 519, 


591. A.S. htnlan. 


^^H^ Greeue, <. (di^l-). grief, ttimblc. 


Hope, s. heap; On an hepe, into a 


^^^H 313- 


huddled aowd, 134. 


^^^H Owteth, imp. pi. greet ju, 713; 


Hardan, //. pi. heard, jl. 


^^^^P Greile. pf. ;j. laluled, gtceied. 


Here, gm. pi. of them, 543 ; Iheir. 


^^^ 668, 706. 


7, 757; Her, Iheir, 43. A.S. 




itora, hira, of them ; gon. pi. of 


1 E. gr«dgi. 


Arf, he. 




Here, v. heat, a. 


■ bling, 3JJ. 


Herkue, imp. s. hearken, 364; 


^^m Oyle, ..guile. 369- 


Herkneth, imp. pi. SgS ; HcriMi^^ 


^^^«|rJ^A- *■ btg"^'^ 7"- 


^^H 


^^^^ 


Bete, s.bnt of cage, 117, ^^^1 
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1 Hldm. Qdv. hidiH, S83. A.S. 


to the gionnd, 84. A. S. gtdragtn, ^^^| 


*i-<fw. 


fV.ofdragan. ^M 


HigUte, f/, J. w>i named, 737, 


I-fetered, fp. feuered, 81 a. ^^H 


A. S. hdlte. I wu oiled or iiiiiiie.1. 


I-KO. PP- go^e, ag". 3.^7 1 I-gon, ^H 


pl.t.of*<i/o«ti) to ell, (j) to 


3^6; I-goon, HI, 415. A.S. ^H 


be named. 


f(gd«, pp. of fd-.. (Bui ?.. age ^H 


Eire, adv. bece, 311. (A tare 


^A.S. ^.j'an). ^H 


.pelling). 


I-graue, pp. buried, G9. A. S. g^- ^H 


HoldB.p/>.acei.unted,24B; Holdelh. 


graft", pp. of grafan. ^H 


imp./:, hold ye, 169, ,141, 769. 


I-had, /-p. had, ^f,-]. ^^M 


k.S.heolden, f^. o< healdan. 


I.lad, pp. led, 884 ; carried, fiS. ^H 


Hond-faat, adj. fasleiied by the 


The M. E. ii^ttn. \% ledm. ^H 


hands, 4.17. 


nke, same, 30. ^M 


HoDge, ger. I0 hang, i.e. to be 


I-lore, pp. lusl.iQi. A.S. gilortK, ^^M 


h.ngtd, S63: Hnnged, pi. pi. 


pp. olUo^a^ M.E. :«.». ^H 


bung, i B. *ete haiiged, 879. 


I-mad,;tp. made, 689. ^^H 


Bore, pi. adj. hoaty, giay, 817. 


In-feere, fufv. together, 517, 635, ^^1 


A.S.&ir. 


667, 775. 866- f« "/"", i" ^H 


Hoaen,//. hose, 369. 


/(r.. i.e. in compiuionthip ; ^" 


Housbond, s. buibuid, i.e. house- 


formed from A.S. ge-fira, a tra- 


holder, one who stays at home 


relling companion; der. from/lr, 


■nd keeps house, 13 ; Housboiides, 


pt. t, of/oron, 10 travel, go. 


f/. labourers, men, 7:3. 


I-nome,;^ taken, 119. A.S. gt- 


Horo.s. hire, pay, 833. A.S. k^r. 


numn. pp. of ni'maa, to take. 


Hofre, gir. to hire, Soi ; Uyie, 


lohan, John, 3, 57; saint John, 366. 


786. A.S. kyran. 


lolily, adv. in a jolly maoote, mer- 


Hyo, adv. high. 879. 


>'ly, S>7- 


Hyo, V. hasten away. 333 : hasten. 


I-pilt,/.p. pnt, 894. Fp.a(pillm, 


19; Hycden. pt. pi. rifi. hied, 


ptdltn (mod. E. pell) ! from Lai. 


hurried, 537. 


pvllare, to beat, strike, knock. 






I. 


^4>- , 

I.pnt, pp. put, thrust. 144. |H 


I-, prefix of put partidplei (and oc 


I-BohBt. pp. shut, agi. A,ft.,^H 


casionally of past tenses) of verbs. 


uy»iM, to shut. ^H 


Common in Southern, occasional 


l-aet, pp. set. 857. ^H 


ir> Midland,aadunu<cdin Northern 


I.«toke, pp. fastened op. 319. Pp. ^M 


poeml, A.S. ge-, G. j-r-, Oath. 
ga-, preEi. Also written >-. 


of M.E. iM»., orig. M «ick. 


pierce, pt. t. ilai. Not fonrtd in 


lame, James, 377. 665. 764. 


A.S. 


I-bouKht.fp. bought, 378. 


Itbon, i.e, they ste,s83. 


I-boundB, pp. bound, 350. 778. 


I-taken, pp. taken, 350. 


A. S. gibuHdiH, pp. of biadan. 




I-broken, pp. broken Into, 85. 


luBtUe, J. judge, S,jO. 


A. S. gibrocm. pp. of bricim. 


I-waunded, pp. wounded, ^^48. 


I-brousbt, j)p. brought, 634. 


I-wrokBD, pp. avenged, f4i. A.S. 


I-ooms. pp. come, ^^g. 6S4. 


gai/roctn, pp. of urfcon. 


I.arouned, pp. crowned, 660. 


I-WTOUght, pp. done, lit. worked. 


I.dr«w6,/i/.diawu,di»gged. pulled 


brought abottt. \y.\ t««a«*. 


^^^^^^^^^^^^^H 


^^^^^^^^^^^^^H 
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cauied, aoj. A.S. gctoorkl, i 
I-wy^ adv. cetuiiily, ijs, 41 



LilddB, pi. s. led, 413, The iDfiii. 
is hdea. Sec Had. 

Lakkaat, a pr. s, bhmeo, 17G. 
See Ihe iiole. Cf. Du. taken, tn 
bbmc ; ftoni /ai, bicmidl. .lain, 

Large, orf;. liberal, 514, (The 
uiual old sense i alill pieserred in 
largtae). 

Ii&fgel?, flrft. libcnlly, 324 ; i.e. 
fiilljr, completely, 520. 

Lat.im^.i.s/i.lct, 112. Ste Leot. 
■ ; Of the beste lawe, in 



it posii 



'.544- 



Ihebe 

Paiv. 

Ziftyen, pr. /J. lay,83. A, S. /d^g-on, 
pi. of/ffig-, pt. t. oilicgaa. 

Deohe,!. physician, 614. A.S.I,j». 

Ziesde, i. people, EcrPi, 104, S95. 
A. S. ;^iiif, people. See below. 

Leedes, /J. people, serfs; 'thepoi- 



|8; Leet feirc. 



sidle, ca 
Leet viifelc 



lo be saddled, 733; 



;red. 837 ; Leel 



iMtta ti 



t vp, pi. 
up. I.e. openea, 311. A. S. /<Mn«, 
10 let, pt. t. lei, pp. Irkna. 
Ziandea, pi. loin», 45S, A. S. im. 
■ , pi. Ihe loins; Dm. litid. 



let 



Swed 
Iieae, v. lei^d, J76. 



A. E. lAmm; 
A. S. Ucapan, 



Iisae, imp. s. tooie, 401. A.S. M- 

Iieate, adj. least, 460, 

XiSBtenetli, imp. pi. liitsn ye, t, 
169, 28y, 341, 343, 5SI, 769. 

Iiesyng, s. lie, 659 ; Lesyngei, pi. 
leaiings, liet; Made lesynget on, 
.385- A.S.leaaaig, 



I,Bte, 



fers 



; flam leai, fals 



; for n 



, 1 1 






tithcr, 



A. S. leaf, d( 
IiBwed, adj. ignorant, common, 

poor, 505. A. S. laieidi, 
Iiewte, s. loyalty, Sdeliiy, 657. 
Cf. F. leauie, loyally, Cotgravo. 
O. F. leal. Lai. legalis. 



bought and (old with (he land ' ; 


Iieyile.^f. s. laid, 125; LtyA,pp. 


Wright. See 1. 61: in 1. 71. we 


i6j. 


b>ve/«^,i.e. people. This is Ihe 


Ziien, V. lie, be scattered about, c^gS. 


right original meiuiiig. But it 


(See the nole.) See Lyen. 


would seem that Ued was aher- 


UghW, pi. J. alighted, 19G. 611. 


WBidi exlended lo mean lenement 


Lithoth. imp. pi. hearkm ye, listen 


ot holding. Robert of Brunne 


ye, 1, 169, J89, 34I, 769. IceL 




Ui6a. to listen, from lUjIilS, « 


■neots, lenls, or fees. The phr. 


sound. Allied to E. loud. 


■ londesind ledei' occurs in Will of 


Iiixt, t pr. s. \m\, 397. So alto in 


PnlrriiC 4001, aud is not uncom- 


P. Plowman, B. v. 163. 


aoD, From A. S. lead, people 


IjOft,(,\ofl,lll. 
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Zriiken, gir. toloolc. diKovet, 14S; 

Lukede, ft. i. subj, ihould look, 

■bould obsetve. 642 ; Lok:, imp. 

a. look, i.e. be ready, 453. 
IioUiea,^/. locks of hair, 817. 
Iiosd, t. lud, 36, 104 ; Londei, 

pi. J 8. 
IiordyugeB, /J. sirs, 719, 
Iiore, pp. lost, 202. A, S. loreit, 

pp. oftoMB. 
Xiose, u. loose, 414. A.E. Imian, 

IiDth. ad,, loath, T4G. 
IiOUBB, imp, i. loose, 409. SceXiOge. 
Iiyen, v. lie. 41. See Lien. 
Lythstli, 551. See Iiitheth. 
Lyue, dat. ; On lyue, in life, »-live, 

JO. 58. D»i.ofA.S.Zi/, life. 
XiTuen, u. live, 11, 37; Lyuede, 

pi. E. lived, 9; Lyutden, pt. pi. 

tiyuerey, s. allowince, 514. '£f- 
W«, a delivery of a ihii.g that is 
ri»en, the thing 10 given.a liirery." 
H'VOtgrare. 



Uerthea, ^. div> 
menls. 7S3. 

KEesaaEer, s. messenger, 719. 

Uesses, pi. messes of meal, 4G7. 

Ueate, adj. greatesl, 460. 

Metten, pi. pi. met, 646. 

lleyna, s. household, posse, com- 
pany, 575. O.F. n«!M*, naiinu, 
a. household. Hence E. Toinial. 

VLo, adj. more (in number), olberi, 
jfia, 642. 736, A.S. md. 

Moalie, adj. greit, 6, 230, 375. 
Ustdufsi^e; see below. 

]!ilooh.el, adj. great, 400; Mochil. 
much, a great deal, 4. A.S. myttl. 

Uolde. s. mould, earlb. 900. A.S. 



l'7. ^1 



Moone, s. moon. 135. A.S. > 

Moot, s. meeting, assembly, 

course, 373. See the nolo. 



idnrt. ■ 



'Ksd, /^. made, 700. 

Uaister, i. masier, 656, 658, 660; 
Miislres, f(. 314. 

Makestow, 2 pr. s. makest thou, 
199. 

Huier men, manner of men, jii. 

ManBoryo, i. feast. 345, 43+, 
464. Also in P. Plowman, C. 
»iii. 46 ; and in Wyclif. Works, 
ed. Arnold, i. 4. Cotgriye gives 
F. mangerii with the sense of 

Manly, adv. manfully, 831! 
Uartyn, St. Martin (lee the nale), 

May, 1 p. 1. pr. can, 17. 

Uayn, 1. main, might, 143. 

Maynpria, i, bail, security. 744. 
Seethena\e. Lit. 'a taking by 
the hand/ See Hole to P. Plow- 



Moile, pi. t, might. 714. See 

Mot, 1 pr. I. may (I). 237, 379. 

413; 1 must, 141 ; Mote. 3 pr. 

J, mayesl. 233; Mot, 116 ; pr.s, 

may (ii). 485 ; 2 pr. pt. may, 

131. See Moot. 
Mow, pr. pi. can. 675. As if for 



migoa; 



t the A.S, 



Myle,fi.milei,S45. A.S. mH, pL 
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TStM.fer Ko wm, wai not, 19. 


Oken, adj. oaken. 503. ^^^^^B 


Nat, not, 37. 


Okos, p;. oak., S4. ^H 


Noy, no ; Ii » no n.v, there u no 


On iTue, alive, 157. See Iifu*. ^^H 


denying il, 34; Thil it no niy, 


On, one; That on, the one, 39.^H 


431; Wilhouie nay, without de- 


See Oon. ^^H 


n!il, 36. 


OEas, arfi-. once, J34. 


Ko, not, 30, 31 ; nor, 11, 79. 


Oo, one, ISO, 499. Short for oaa. 


A.S.«.. 


Oon, one. 43. 144 : At oon, at one. 
reconciled, 156, i66i That oon, 


Nedes, adv. needs, 846. Formed 


with adv. suftii -*s from A.S. 


the one of them, one of them, 


niod. Hid. need. 


647; the one (to be bealen), 


UTeede, ni2v. of ciecessil]', (41. 


116; On, one, ni. A. S. di.. 


Formed with adv. tufSx -tr fiom 


Oones, adv. once; At oonei, it 


A.S.Ht>ad,nteA. 


once, loon, 141. A.S. dnii. 


Jlser, adv. iiigher. 13S, 351. See 


Or, =on;. ere, 394. See Ar. ^H 


Her. 


Ore, s. grace, favour; By Ciiitet^^H 


Nekke, J.neck, 134. A.S. AnKeo. 


ore. by the grace of Chriit, li^i^^M 


Her, adv. nfghtr, 109, :35. A.S. 


'SQ. »i'. 3>3' A.S. dr. bo-^H 


minr, compar. adv. from iiiaA, 


nour,ravonr;cf.G. £Ar*. ^ 


nigh. SeeNy. 


OtB(aname). 737, 731,atc. 


Neyh, arfj. nigh, 616. A.S.nifnA. 


Other, in phr. day and other, one 


NeyhsbourB, pi. neighbouri, 55. 


day and 1 lecond day. i.e. con- 


A.S. neakgebar. 


tinuallv, 785. ■ Nolhele. dry md 


Hoin, var. of Nim, >. tike. 781 


oihir he pniueied priuely' ; Rob. ^m 


(o/I (*< .»•« MSS. read nom or 


of B-unne, tr. of Langloft, p. iSSr^l 


nome); Nome, >p. taten, 584. 


^H 


683,796. A.S. m™™, to take! 


Other, canj, either, 310. ^^H 


pp. giHumai. 


Ouar-al, adv. evenwhere. iS ^H 


NoDei; Wiih the nones^with 


round, Til. Cf. G. K6.™H. 


then onn, with the once, on ihe 


Ovarthrowe, v. fall down, itumble, 


condition, 106; For Ihe nonet. 


51J ; Ouenhrew, jW. s, fell down, 


br the onee, for the occasion. 


536. 


456. (E.no™«.) 


Owl inftT). alait 489, ^h 


Norture, j. good breeding, 4, 




Mother, eon;, neither. U. 


^H 


Nothing, adv. not at all, 699. 


NouBht, adv. not at all, 31 ; not. 


Falre, i. pair; Paire (pom, pairoF^^I 




tpvri. 1S8. ^H 


Kowther, coHJ. neither, 75. See 


Pantrya, pantry. 495. ^H 


Nother. 


Paruusnture, ndv, perhapi, 641. ^^H 


Ny, fld;. nigh. ,qS9. 


Fards, i.e. pur Din, 743. ^^| 


ByaBOun. s. niggard, 333. Spell 


Partan. pr. pi. iubj, (may) pUti^^H 


ny^n in Rob. ol Bruuue, Hand- 


(may) depart, 317, ^H 


IjngSynne, 5578. 


Party, s. prty, person. 391. ^H 


0. 


Paase, a pr. pi. go away, depuljl^H 
Peoa, 5. peace, loj. ^^H 


0, adj. one, 371. See Oo, Oon. 


Of, oB, ip6, 108, 484 ; frcp. on, 




3t/. 


\iige tile, perhaps nsed forpounA^^^I 



S meat, J 
..pes 



gravt. 
pBjnod, pt. I. Tsfi. took piir 




'9S. . 

Ployja, gi . .. 

Plowes, /(. pIough-liT 

35B. -K plough of land » 
much ai coald be ploughed 
one plough. It wu in the m 
>g« » eomi 
landed propeily ' ; Wright. 

Frast, adj. ready, prepsied, 337, 
830. ■ Prtil, ptMl, ready ; ' Col- 
grave. O. F. prat, F. prSt. 

Prauen, v. icst, shew, 174. The 
lame as Frouen. 

Friue, adj. ieciet, 4)5. 

Frouen, t. eiperietice, 143. 

Prow, J. prnfii, 361, O.Y.proii. 
profit ; supposed to be fioui Lit. 
prod in pa-od-asi, to benefit. Cf. 
Mod. E. ^roapiM. 

Pttb. s. worth, iralour. 77a, 804. 

FurchoB, i. acquisiiian, 14, 6;. 
See the nole. ' Pvrchai, it to 
buy laadi or tenement! with onei 

by one> industry, coiitradisiin- 
guiihed ^m that which comei 
to one by deicent from hii an- 
cettori ■ ; Blount. Law Dictiunaty, 
Doubllcn Ihe knight bad partly 
won them at a reward for military 
lervice. See II. 58-61. 
Fuzi, 1. puKC, 31T. S85. See tha 

Frn, i. boll, bar, 193. 



Qnait, I. jury, 786, 86), S71, 
87S; in 11. 840. 841, it teenit 10 
meaD the uplence or verdict 
* QutUt, 1 queit, inqoitie ' ; Cot- 



fyu, k-yng of Walei, eft he nuui _ 
ra'i Rob. of Bruune, tr. of Lan*-! 
toft, p. 6a, L 16. 
Bekke, pr. i. subj. m: 



Beuoth, imp. pi. 



ve ye. t>k«< 
away trom, 111 ; Reued, pp. 
jiolen away, 704. A.S. rAyfan.! 
Hawe, J. filial.) low, B67. A.S., 

Bewthe, 1. pity. 50S ; Renthe, ^ 

E. Tulh. S«e BouthQ. 
Beyaod, pp. raised, built, l6» 

Icel. reha. 
Bioher, Richard, 175, 357, 6ig. 

See Byoner. Rob. of Biuniie 

frequenily writti Richeri 

Richard. 

RlggB, I. back. 7 [ 1. (E. HHgf). 1 
Bigge-boon, s. backbone, 6t4M 

Kigge-boo, 536. 
Boode, >. ^dar.j. crow, 639, J 
Boob. pi. 1. aroie, 849. 
BoutH, 1. company, 600 

Boutbe.s, pity. 677. SeeB 

Bfohai, Richard. 137, 

note. See Blchar. 



I 
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Byuo, pi adj. rife, ibundjni, 783. 


A. S. sdne. pt I. mb}.' ^TSS^^^^H 


Icel. ri/r. 


pt '^^H 




Beet, scat. 855. ^^H 




Beih. />r. I. saw. 185. See Beyll^^^H 




Bar. .^H 


Badeled,?;. siddlea, 1S7. 


Belde. oJii, seldom, 40. A. S. w^^^^^l 


Satan, pi. pi. fat, 476. 


^H 


8auf[b,/r. s. law, I34, 6j8. A.S. 


Beller, cellar, <;i6. ^^^1 


<ca,4. S« Ba7. 


Berk, 9. shirt, 159. Icel. serV. ^^^1 


S&llKhte, V. be reconciled, come lo 


Sate, pt.jil. sat, 6iil. A.S. sitcM^^H 


letmi, 150. From A.S. >akt. 


pi. pi. oftitrai. ^^H 


reconciliation r der. from lacan. 


Beththsn, adv. artetwards, 7<>^^^H 


to diipule. 


See Sithttaen. ^^H 


Sas, pi. 1. taw, 1j6, 494. See 


Setle, pt. pi. «t (themselves oU^^^I 


BauKh. 


knees, i.e. knelt), 705. ^^H 


Schal, . ?r. >. mutt, .,5;;Vr.s. 


Beyh, pi. i. saw, lit, 2gg ; SeK^^^| 


Ehall gn. 316. A.S. scea/. See 


330. See BaasH. Bur- ^^^| 




SUc, o,(i. siclc. ill, it. ,1 , Sjk. I6;^H 


Sohawea, s.fi. thickets. 7S8. A.S. 


8ire.i. master. 716. ^^H 


icnl'a; cf. Icel. sHgr, Swtd. 


BiaouTB, /J. jurymen, 871, BSl^^^H 


siog-, Dan. siov, a shaw. 


See ^^H 


aohBOte,^er. to shoot, 6J4. A.S. 


Bitte, pr. ,. Eubj. oH, 761, rSfi^^H 




794. Cr.6einL76l. l^H 


flchsnt, pp. pul to shame, dis- 


Sith, com. since, 11^7. See helovr.^^^H 


graced, 7C4. A. S. sctndan, from 


Blththen, udv. afterwards, 5l4w^^H 


%a«d. >li.me. 


894; Sithen, goo. A.S. if^^^H 


SohBrraae, i. sheriff, 545, 603, 


ISiim. after that ; cf. £. ii'n-», iboQ^^^I 


fi.0,611. 




Bohilde, pr. s. imp. may (He) 


Biiititbaii, co></- since thit, 356. ^^H 


shield, 767. 


Bkane, v. escape. 576, 815. ^^^H 


Bohltto, V. shut. 286; //. t. 


Bkathe, J. harm, 488. ^^H 


Schetle. 117. A.S. «j>«<u.. 


BkeeC, adj. swift; htnee as dfhk^^^l 


SahaldB, pi. pi. should, ta. See 


swiniy. quickly, 1S7. (Henc^^H 


Schulle. 


^Wasasiirname-swift,) A.£^^l 


Sohon, pi. J. ihoiie, 335. 


scial. Icel. tijii^r, swift. ^^^H 


Schoon, f/. shoes, aoB, jn, iHg. 


Blea, iby, 82a. ^^H 


Bohrewe, t. mibchievous fellow, 


Bmaitelr, aJv. quickly, 187, 243, ^^^| 


Ijo; wicked man, 6, 868. 


Bolas. ,. merriment, 328. ^H 


Bohulden, /i(. pi. ought to, must. 


Bonde, s. sending; /una. prorK^^^H 


ig. A.S. scioldon, pi. pi. of 


deuce, grace, 419. A. S. snait^^^H 


«„l™. 


a sending, miision ; cf. mod. SJ^^^^I 


SohuUo. I pr. pi. are to, 156; 


god^ind. ^^H 


Schul. must, are to, 158; Schulle, 


Bone, adu. soon, 6, 67. ^^^H 


a pr. pi. .hill. a. A. S. sci,lo«. 


Bona, I. sou, 3S; Sones, pi. iohl^^H 


pr.pl. of i«/m. 


5. -t^^H 


Soora, I. twenty, 6l8. 


Bonedny, s. Sunday, 434. ^^H 


Baen, gir. to sec. I4I;. A.S. 


Bope, s. sup. small qujntiiy of^^H 


sa!B/ir, ger. of s^on. 


^^H 


Beet. J!t. t. sybj. (bouJd ril, 790. 


BoSBI, s. nipper, 415. ^^H 



w 
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lulh; For SDthe. of a 
■n. i6l. A.S, sdwin. 



Boiy, adj. ) 

Bowe, pp. i 

pp. of idwm. 

Sp&ke, 2 pi, s. spakest, g^. A. S. 

spr>kce. 2 pt. t. ; from s/Tiec. I 

Bpenoe, i. proviEion-rsoin, lardrr, 
414. •Dispenee, a larder, siare- 
house, gardemanger' ; Colgtave. 

Spended, pp. spent, 36]. ' " 



ongtst. ; 



:. A.S. 



Eiriagest, superl. of If ran J", Strang. 
fltrangB, adv. sljongly, 397. 
Btroyo, ger. to destroy, waste, 

354. Sliort for dfunyt, 
Styiop, I. stinup, 189. A.S. itig- 



rap. 



'. s»r- 



; Cot- 



Spenae, s. cipcndil 
120. 'Dispe,^.. 
expsiice' ; Colgrav 



had chaigecf the provisions, 3g3, 
399. 403; Spen«r, 493. • Di- 
tfemiir, a ipcader . , alia a calec, 
or Clarke of a Kilctuu'; Cot- 



pedelh). 



Spat, pr. I. {short for 

■pccdt, Euccceds, goes on, ooo, 

Bplie, s, a shoot, blad« of graisj 
kenct, a lapling, 503. A. S. sf(r, 
■ Ipire, stalk: Icel. splra, a spar, 
(till; Dan. spin, > germ, sprout. 

BporaSiP/. spues, 177, lS9, A.S. 



Take, 1 pr. i, deliver, 747, I 

TolkrcE, s. talk, lale, 3, 17a. 1 

Teeno, s. vexation, anger, rage, 303. ' 

A. S. (eona, injury. 
Telle, 11. count, 530. 
Thanne, adv. then, 653. 
That, ret. that which, 314. 
Tiat on, the one ; That other, the 






r. 39- , 



Bprengeth, pr. i. iprinklci 
Btaf, stilT, 499; 



503- 



Bteds, i. sttad, place, 415. 857. 
Btere, imp. a. rifi. stir thyidf, srg 
Bterte, pi. 1. ilarled, 319, 3iJ8 

Slenen.^. fl. 64;. 
Btoon-itille, adj. siill ai a ilDoe 



thrive, prosper, 131, 350; 
I'- 131. 363. 379. 4'3. 4S8, 
S77, 730, 83,1, A.S, ff'oB, cog- 
nate with G, gidiihifi. 
Thanks, 3 fr. s. subj. ibinkest, in- 
lendesl, 3G8. A.S. ^can, to 

ThoDoes. adv. thence, 535. 

Thar. adv. where, 11, 35, 33, 50, 
>9S, 471. 799; Ther..inne, 
wherein, 558. A,S, Jxbt. 

Therfor, for it, i.e. at a piize for 

it, .84. 

They, eon/, [hongb, 653. A. S. 



67. Sect 



Thlder, 

517. A.S. t>iVer. 
Thlnketh me. pr. 



liter, 133, 310 



:. 354- 
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Thought, jf. 9. il ieemed(lohi[n), 

63^1. See Thinketb. 
Tliridde, adj. ll 

Thrjrnne (/or Therynne), Ihei 

Thryne, v. thrive, %1-J. 
Thurgh, prep, through, by, 18. 
Thynketli, pr. s. il leen ' 

631. See TUnketh. 
To, adv. 100, 378. 
Ta-boTBl, pi. I. bum in 

b.ot.n In b.ir, S3,. (1, 

backbone vai broken ; fomieily, 
■ ' broken head ' meaat only thai 
the ikin was CDI through, not 
thst the ikull niai fractured.) 
A. S. UbarsI, pi. t. of U-birstaa. 

To-brak, pt. 1. brake in twain, 
304. 85a. A. S. labrae, pt. I. of 
U-bricaa, to break in ' - 
bekiw. 

Tobrok. pi. pi, brake in twain, 345. 
(Should be the pi. lohreh. Gram- 
mar would be better utiificd if 



To-broken, pp. broken into, 97. 

A.S. tobroctn, pp. of 16-irican, 

See To-brak. 
TongB, s, tongue, 169, 341. A. S. 



Torat, i. turret, 339. 

To-rightes, adv. aright, rightly, 
l3. We itill tiy 'to let to- 
rights.' The tuffix -es it advet- 

TomeH, fl. tumi, trickt, wiles, 

Tweyne, two, ^34 ; Tweyc, 
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ITaly, 467. A.S. wyman, to 

"Weyuen, ger. to diiigle, to iwiiig 

itiogi, B8o. Icel. vi!/p. to vibcaw. 

Nuiweg. vtiva, to swing about. 
What, adv. pirlly, g4J. Cf. mod. 

E. 'ic*fl( with oiie thing ind itifl( 

viih inothei.' 
What, tihy, 104. 
Whor. ran/, whether (ihul! I go), 

41^0. Conliaati (otm oC vi&elitr. 
'Whether, which ever, 140. 
WliiOh, whal (jotl oQ, »6S. 
Whider, ailv. whilher, 133, 181, 

A.S.kaider. 
■Wlgtl, J. min, loj. A.S. iwi(. 
Wighte, adj. pi. ' " 



Ice].!!! 



s; Swed.r; 



aitive (whence vigi, » 
■Wil. J. will ; Of good 


»r»ioii(, 173. 
Wil, tr. ,. de 


ji«. 3 



mbly). 



! Wilt, ) 
cit, 307; Wiln, 1 pr.pl, 

will, 314. 8ji. 
WJsBDhen, ^/. ^. waihed them- 

•elrei. 54). (Mi.re commonly 

■UHsclicn or woschin). 
White, pe. I. knew. 167. 369, B64 ; 

^'■»'PP-t93- AS. «-«((, pt, I. 

of wilaa. (The A. S. pp. Vli 

wilen). Sec belnw. 
WiWn, gtr. lo knnw, .werlain, 

571; I fr. />/. Ji,y. miy kiiow, 

G44. A. S. wilan \ pr. pi. subj. 

■Kiion. S« above. 
Withouta, adv. ontiide, 1S6, 854: 

or. the outride, 564. 
Wo, adj. iorry. 335. Cf. Ch.Prol. 

353. Thi. use of IM arose fFom 

putting ' ht wu wo ' for ' him wai 

wo * ; IK) being oiig. a fb. 
Wolde,^/. s. willed (it to be 10), 

899; desired, 15. 
Wolt, 1 /r. I. wilt, wiihtil 10, iBa. 
Woluei-heed, i. wolFVhead, pro- 

icribed as in oulliw, 70a, 7I0> 

7j2. See note to 1. 700. 
Wonderlj, ai!v. wonderfully. iG& 



6jj 

Wood, adj. mad, 3S6, 473. A.S, | 

Wooda-bow5. s. boughi of the I 
wood, 633 ; Woode-bough, 774. f 

Woode-lynds, s. a lindeii-lree in ] 
a forest, 676, 701. A. S, Jjiu^ 1 

Woode-rys, i. thicket, bnncbei ■ 
oi the foiest 77 r, 803. A. S. 1 
*rii (Icel. hrU, Dan. riis, Swed. ' 
rii, G. rtls), brUiiiwoQd. Lit. 
' waving boughs 'j cf. Golh. krit- 

Woode-Hchawa, s. thicket of the 
woDd, 638; Woode-schiiwes, /*. 
670, 69(1. Sec Bchawea, ,_ 

Woon, i. abundance ; Gaod-wooa,. 
abundantly, IJ5. ' Woone, 
grete plente, Copia, habundanlia' t- 
Prompt, Parv. 

Worsohlp, I. honi 

Wortha, u. be, 4 
may (it) be, 48J, 

Wot, I pr, J. know, 34, A. S. 







i. teiariaini 



WoiB, pp. V 

Wrak, pi. s 

ed (himsel 

pt, t, ofuraaa. 
Wrutled, I pi, i. wrncled, 157. 

A, S, wriilJiaii. 
Wrastlyng, s. w resll i ng-niateh, I ; 

183; Wrssieljng, 190, 194. 
"Wraththe, v. make angry. Sod 

Wrilhlhed him, ft. s.gtewingiM| 

Wreke, pp. avenged, 346. A. 5^ 

Wrothe, adv. evilly, ill (lit. 
vmiely), 73. In Rob. of Gl 
ed. Heame, p. 31, Leat complih 
that Cordelia relurnt hit lov 
ivrojw. i.e. evilly. 

Wrougbta, pi. pi. woiked, i 
Wrought, pp. done, 51. 
uorhu, pt, t, of v/yrcaa i pp, 



■ j^' t^\ 



.TAV. 
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Wyf, pi. wivei, 713. See ihe 1 
■Wyko, s. week. 6S7. A.S. 1 

■Wyt, J. wiidora, wininesi, 



Y-, preEi ; Ke I-. prefix, 

Ynt, i. gile, 193. See 3at6. 
T-bounde, pf. bnund, 397, 6o<j, 

A, S. gtbuiiden, pp. of bindoH. 
•Y-doon, fp. dune, 54; Y-don.jag, 

ended, 84S. A. S. gidin, pp, of 

dijn. 
T-dronke, pp. dninfc, 438. A.S. 

gtdmacen, pp. of drmcan, 
Te, !. eye, 334. A.S. ^<i«. 
Toer, /J. yeirj, 404 ; Yer, 3.118. 

A. S, gvior, » yen ; pi. f Air, See 

Jeer. 
Temede, ft. pi. took cato of, 

guarded, 26^. A. S. gyman, g4- 

man. In take care at; Qolh, 

gaumjaa. ID heed. 
T-fetored, f^. fettered. 61a. 
T.foimda, j/. fomid out, invented, 

393. A.S.g(/uB(/M,pp.ot7tn(/oB. 
TiDB, od;. young, 105, J48, See 

T-noma, /J. taken, 741, A.S. gl- 



ial, pi. a. gave, 146, 50a. A. S, 

fM/. pl.t. off,/™. 

Jare, aij;. ready, 90, A. S. gearo, 

giaru, ready, prompt, 
5are, adv. qnickly, 793. See above. 

Shak. has yare. 
3ate, ,s. gale, j^g. A. S. geat. 
JB, adv. yea, 447. 
3ede, pi. s. went, 243, 311, 351; 

leeden, f(. f/. jio. A.S. |-.. 

Jeer, ;/. yeau, 361. See Yeer, 
3eldo, 3p.pr. s. imptr. (mav Qod) 

requiie, repay, 36S ; Yeldelh, im^. 

fl. yield ye, give up, 648. 
Jeme, s. heed, care, 835. See7em- 



', pp. 



of nim 



T-piiBoned, pp. cast into pri; 

127- 
Y-Bteke, pp. fastened, 563. 

I-Bteke. 
Y-told,/|f. told, 546. 
Ynel, adv. ill, badly, 73, 448. 



li. 196. A.S. geard, an enclatute. 
10. ». give, 48, aos ; Jeueo, pp. 
iita. 4.^fi, B47 ; Jeue. pp. 394. 
L. S. gi/aa, giefaii ; pp. gijen. 



3if, imp. , 



p. may (God) gi»e, 



3if, ™j. if. 158. A.S. gif. if; 
which probably itanJs for ge-if, 
i. e. i/with the prefix fe-. For 
compare Icel. ef, O. Icel. if, if. 

3ing, fld/. young, 887. See 3cHiao, 
The spelling ging is found occa- 
tirnally in A.S.; ling IE in Rob. of 
Biunne, tr. of Langloft, p. 95, 1. 10. 

3oiidBr, adv. yonder, 641. 

Johbb, adj. young, 38, 70. 

Songest, adj. youngest, 44. 

3ore, adv. for a long while, long 
since, 257, 334; a long lime, 9, 
(E.>ore). 

3ow, proa, ace jou, 63 ; Jou, 3OO. 
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